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NO s fubfignati Dodorcs facr* Facukatis Thcolo- 
giae Parifienfis legimus Tra&atum Polemicum, & 
Apologecicum R. P. Morini de Sacri Textus Hebrai, & 
Grarcifinceritate,quempugnaci ftilo aduerfus conatus 
Scribarum hebraifantium , & Ecclefiae fegregum fcripfit, 
ih quo certc nil peccatum eft contra Canones Fidei. Et fi 
quid in Opufculo hoc, vir alias modcftiffimus acerbiusin 
hetcrodoxos Scribas dixit, id potius zelo defendendz ve- 
ritatis quim animo priuatse iniuriae regerendae tribuen- 
dumduximus. Datum Parifiis diez8.Apriiis,an. 1639, 
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REVERENDISS. 




ANTISTITI 

AGHILLI HARL^O 

MACLOVIENSI EPISCOPO 

Ioaknes Morinvs Congrcgauonis 
Oracorij Iesv Christi 
^ Prefbyter. 

O N parum mea intercfl , 
lllultriflime Praelul , publice 
teftatum relinauere tc non indi- 
gnum me cxifimuuiffe quem beneuolcntia, 

& amicitia tua profequereris. Quidenim 

i c ^ ;• - • 

hononjicenttus Itterarum amati conttngere 

potefl, quamviro animi virtutibus Vndutue 

maximo charum effc & familiaremfAdo- 

lefcensfludiorim Theologicorum ea JfecL 

mina edidifti,jua Galliam vmuerfam tui 

admiratione compleuerunt. Te emm ado- 



lefcentem natalium f]?lendor, Parentiftjke 
egregiainRegem P atriamque merita late- 

■ re non finebant : luuenis feptennij legatio- 
nem inOriente obiiftiy quo tempore nullas 
horas fubcefiuas ribiperire paffus es , fed 
omnia fcientxarum genera^potifiimumau- 
temliterasHebraicas & Cbaldaicas la- 
boreimprobo y & diligentia incredibili ex- 
coluifti i ita vr in Galliam reuerfus ordma - 
riam omnium hominum de exa&ifiima ifta- 
rum linguarum cogmione opinionem y fi- 
demquelonge fuperares. JEtatepofteapro- 
uc&hr, Utolky tUdtidddeuomJlt, i^ongre- 
gationemque noftram in <jua facris initia- 
reris , Votique compos fieres , elegifti y e 

• qua te Dei prouidentia y Ecclefi* fua nc- 
cefiitati yhonori y majeftati confultura y ad 
Sacerdotij fummum apicem euexit. - 

Multa alia funt > qu* licet priuatim 
mea non interfint , perfuadent tamen Vf 
beneficiorum communiter acceptorum non 
immemor , hoc opufculum tuo nomini 
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nuncupem. Congregationem noftram ino- 

pem opibus tuis fuftentafti , beneficijs do- 

tafli , donis & muneribus cumulafli. Bi- 

bliothecam eius ingenti librorum pr&fer- 

tim Hebraicorum, Chaldaicorum>& om- 

nis generis Rabbinicorum, excuforum & 

manufcriptorum fupelleftilejnaximo ftudio 

O* maximis impenfts in Oriente compara- 

ta y auxifli & ditaflL Sedhocnobis charius 

& amabilius : Congregatio noflra te 

Collega fodalique annis quatuordecim 

decorata efl , fratrcmcjue tuum vnicum, 

perpetu<z tu<z amiciti* <jr beneuolentia 

pignus pofiidet , qui pofl multa rriiliti* , 

domi forifque prtclare geft<z teftimonia > 

innumerafijue fortitudmis laureas repor- 

tatas fecularis militia cingulum exuit > vt 

Chrtftiana inducret, fdlacibufque rerum 

humanarum curis exemptus ^ foli lefiu 

Chriflomilitaret. 

Si vero rem ipfiam confidero dc qua 

hac Diatribe differitur } ambit illa nomi- 

» » • 
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nis tui aufpicium , a(ylumjue. Ecdefiam 
cnim Dci Viui multis argumentis & 
exemplis contendo columnam effe & fir- 
mamentum Veritatis , Cr qua dotfrina, 
grqua codicum deificorum y vtin Africa 
loquebantur antimi Chrijiiani ,fihceritas 
attenditur. Hebrais Gracifquc textibus 
concedatur vtiUtas maxima , laus maxima^ 
exemptio de malignis corruptelis abfolutif- 
fima: id\ehementer approbo. Verum ijs 
ne vtantur hteretici in Ecclefia Catholicx 
conte mMum , codicum cius laceratum em , 
Cf dntujuorum Patrum mi ex iis Sacro- 
fan&a religionis Chrifliana myfleria ex- 
prejprunt y opprobrium & veUicationem. 

Is autem es , EruditifTime Praeful , 
qui hac de re aquiflimum iudicium ferre 
potes. Literas cnim facras ab ineunte 
atate cdoEius es , quarum fludium nun- 
quam intermififti-, Archetypos codices > eo- 
rumque interpretes , Gracos , Hebraos y 
: QhaUUos^nuUo negotio per teipfum euoluis, 
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comparas, difyungis. Tot igitur nominil 
bus y O* priuatis & publicis tibi deuin- « 
flus , banc opellam grati animi mei qua- 
lecunque futurum mommentum tibi addi- 
co & confecro. L eue qmdem munus y tu<z 
tamen amiciti* fecurus illud tibi proba- 
tum & acceptum iri confido. Deus te y 
Illuftriflime & DodifFimc Prdiil, 
Ecclefi* fu<z , literis , eir Congregationi 
noftr* quam diutifime feruet incolumtm. , 



INDEXCAPITVM,QV£ 
huius Diatribcs parte priore 

• * ■ ' continentur, * . 9 - 

• • • 

' PRiEFATIO. 

* 

Duerfariorumimperitia t maligni- 
tas^conuitiafycophantidy cWao- 
yt<ti*4> ftropht, a^op^iof, aliaqueid 
genus peccata per vniuerfum li- 
befium extantia defcribuntur. i 
Cap.i. Calumniatorum™ wom&$ , Calum- 
niatorum verbis demonfiratur , iniquitas 
notatur* Eorum conuit%a> phrenitis , x5^>co*i- 
%teJ*Kn* & ridiculmUh^. 12, 




Cap . II. Conctliationis textrn Gr&ci cum He- 
brto varij modi enarrantur. Primd calum- 
nia fioliditas <pi\oiu7dcL> impudentia. 20 

Cap. 111. De multiplici variarum interpre? 
tationum conciliatione cum textu Hcbr&o 
nullaipfim ja£tura : eandem interpretandi 
textu* Hebrai viam Judtos & H&reticos 
nonnunquam inire. 27 

Cap.iv. De i/svarietatibusinterpretationum 
qu& vntm litera in textu Hebr&o mutatione 
aut trajeffione conciliantur.Aduerfariorum 
impcritia , finifira fiudia , *\*yt<?U\ 3 z 
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Cap. v. H&reticorum dotfifiimi quique He- 
bt&um textum y & Grtcum noui Tefiamenti 
mendis plurimis fcaterefatentur. Aduerfar. 
fioliditas, peruicacia, conuitia^paralogifmi 
fuu maxime noxij* yvxTtfm^lcL. 3 J 

Cap. v i . Validam effehanc confequentiam^ 
etiam ex Hareticorum fententia, fimendot 
irrepferunt in Gr&cum noui T cfiamentitex- 
tum , multo magis in Hebrmm veteris Te- 
(tamenti. 55 

Cap.vn. Ex verfionis comparatione cum 
dato codice Archetypo rette nonnunquam 
colligi Archetyporum variltatcm* HtreJico- 
rum ficcolligentiumexemplisdemonftratur. 

- Aduerfariorum fiupor^ kyLtmx, mensfuria- 
ta, cxcitrtf. , 6 z 

Cap.vin. Eademveritas Iud&orum ficcol- 
ligentium teftimoniis demonflratur. Anti- 

qu&verfiones f<zpe exhibent varietates Le* 
ctionum a Maforethispofteaanimaduerfas. 
Jdem quod nos de HebrAo textu collegit ex 
citationibus noui Tefiam. R t Az,arias. 8 5 
Cap. ix. Multas illas variarum Leffionum 
centurias a Maforethis adnotatas tot men- 
das effe in Hebrmm textum illapfa aftfe- 
runtluddi antiquiores &recentiores.Aduer- 
fanorum vanitas, infcitia, audacia ,proca- 

citOS. 
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Cap* x. Dud alU Iudaorum opiniones de his 
varijs Lecfionibus breuiter enarr antur 
refe/Juntur, breuiterquc hinc demonftratur 
Hcbraum textum corrigendarumverfionum 
antiquarum regulam adjquatam ejfe non 

pojpLJ. II 6 

Cap.xi . Jgua ratione ex nonnullistcftimo- 
nijs qu* de veteri Teftamento referunt Apo - 
ftoli neceffario colligitur mendas intextum 
Hebraum irrcpftjfe. Aduerfariorumvrinum 
fJWrnvfM, infanumconuitiandi Cacoethcs* 
iii 

Cap.x 1 1 . Variarum calumniarum abfterfio. 

. Editio Romana 70 Jntcrpretum quam fit 
fincera , & quanta autoritatis. Hebrai tcx- 
tus mends tanti mn fwit* utdki pvfiirw r- 
ruptus. Aduerfar. infingendis fycophantijs 
a¥ty<&w*,perpetu*aG%ieL+eiumbis fophi- 

JHce. _ ^ j 138 

I N D E X ELENCHORVM 
Partis posterioris. 

E Hebr&o textunihil foripftt autorquod 
antealucbei& Hdretici complures mn 
fcrtpferint. Calumniarum lerna ^argumtrUa 

Tituli Elenchusr . 
Aduerfar. tg.u^r^barbaries, fallaci*. iyt 




Digitized by Google 



Calumnia in libelli dedicatione ajferU 

Elendm. 1 5 5 

Se&ionis primse Elcnchus. 
De vmbra fua triumphant Aduerfarij , eo- 
rum impoflura. i 5 J 

Se&ionis fecundae Elenchus. 
Nullitextut originario nedumverfo poft tot 
fxcula tribui debet $ tovto^W SumCS^\icL. 
Aduerfar. duplex impoflura > laruata pu- 
gn& libido. 156 
Se&ionis 3.4.5.6. Elenchus. 
Magno molimine probandum fufcipiunt 
aduerfum nos quod negare fatuum effe fapius 
fcripftmus. Eorum fceda orationis inconfe- 
quentia , in Apojtolos blafthemia , infcitia 

£x,e/<ricf.. . 159 

ElenchiSedionis7. Pars Prior. 
GrAcam interpretationem Hebrao textui 
praferendameffe ,ex eoquodeam ab Hebr&o 
deflettentem Apoflolifccutifunt nunquam dt- 
xit Morinus. J>uid verbum VlXJljignificet, 
Grdca verfio contra Aduerfariorum imperi- 
tam temeritatem afferta : eorum /uuKfo\oyicL t 
audax & nefaria correttio , rationum 

HoAwQict. 1 64 

Elenchi Se&ionis 7. Pars pofterior. 
LXX. Jnterpretes fcelefliflime facrorurn co- 
dicumfalfationU accufari. Trophetidtde Chri- 
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Jio quas Aduerfarij dicunt 70 Senioresper- 
uertiffe afferuntur. CriticA Maforethica tdZ 
iniNai OipiO txempl*. 70. & S. Hieron. 
Interpretat. illuflrata, J>>uid fignificet mp. 
quid Aduerfar. arrogantia gygantJa, 

M>pv£cumoLO]ULo$ , ignorantia impudens & fa- 
crilega,pr*pofiera & infulfaverfus Gr&cicum 
Hebrxo comparatio. 1 7 7 

Se&ionis 8 . Elenchus. 
Loci in Hebr&o a nobts corrupteU notati 
longe plurium fiecimina funt. Ex his retfi 
colligi non potefi textum Hebrdtum effe cor- 
ruptum y fedrecfead Hebrmm textum folum 
vcrfionetantic/uas non e(fe exigendas : affer- 
tio finceritatis loci famofi in Pf 59. confuta- 
tur. Adtmfor. ftropjTX jeYpltua , Majphfmia 
injolnterp.mcns lingua l\tyxmxM$ catalo- 
gorum iocularis tfeitpyix. 197 

Se&ionis 9. Elenchus. 
Tutida fycophantia, laborinfanus. 218 

Se&ionisio. Elenchus. 
Irritus conatus^ Ae7iJo Ao^iUxtia, ineptta. iio 
Se&ionum 11. 11. 13. 14. Elenchus. 
His fecttombusvt& pr&cedentibus magno 
conatu probant quod ipfis conceditur. Vbique 
cupreffum fimulanU Afini in paleis. nt 
Se&ionis 14. Elenchus. 
Jnfulfarum calumniarumnimbus. Cafalogk 
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omniaexpediunt: Catalogorum ludicuver- 
fationes , <revo teex 1 **• 2 2 4 

Elcnchi Se&ionis iy. Pars prior. 

Eliduntur calumniarum portenta repetita. 
Maledicentiarumnouafeges exurgens fujfo~ 
catur. Dijputaturqua textus ftncentas ad ecJ- 
^Wcw requiratur. ^iduerfariorum fatuitas, 
dementia^ Iudaifmm , calumnix or*j<W; 
CadmAapugnaydtajmoM^&multiplcx. 227 
Elenchi Se&. ij. Pars poftcrior. 

Exemplis& H&reticorum teftimoniis doce- 
tur qu* textus ftnceritas ad tt*ftm«* nccef- % 
fariaftt. Reflitutiov.iy. Pfal. 6~/.vindic*ta. 
S. Hieronymo fua conie£iura reddita. t^fd* 
uerfari/ de fipiunt , vmbris territant, incondite 
(fr rufticc loquaces , (ptAQftaftoi , diobolares 
fcioli. 240 

I N D E x 

AN IMADVERSI ONVM 
in Cenfuram Exercitationum Ecclefia- 
fticarum ad Pentateuchum Samarita- 
num, Pars prior. 

Jn qua Cenforis calumnid abfterguntur. 321 

Cap. Primacalumniaabfterfto. , 32} 

Cap. 1 1. Secunddcalumnia abfterfto. 317 

Cap. 1 1 x. TertUcalumnU abjlerfio. 330 

Cap. iv. £u*ru calumnU abflerfio. 332 
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Op. v. ^uinU calumnU abfterjio , in qua 
: de traditionibus aduerfus Karaitas ex Ubro 
Cozri dijferitur. 333 
Cap.vi. SexUcalumnUabfterfio. 342, 
Gap.vii. Septimacalumniaabfterfio. 344 



I N D E X 

ANIMAD VERSIONVM 

in Ccnfuram Excrcitationum Ecclefia- 
fticarum ad Pcntateuchum Samarita-, 
num , Pars pofterior. 

* In qua Cenforis noU expunguntur. 

Animaduerfionis 
In Cenfuram capitis primi Exercitationis ter- 

ritanum codicem citauerunt. 348 
Animaduerfionis 
In Cenfuramcap. primi & fecundi Exercitat. 
quaru , in qua de vtiliute Samaritani co- 
dicis & autoritate illi tribuenda. 354 

Animaducrfionis 

In Cenfuram capitis 3 . Excrcit. quaru> in qua 
de locis a Cenfore petperam allegatis* deque 
ratione colligendi e varijs tranftationibus co- 
dicum originariorum varietatem. 358 

Animaduerfionis " 

In Cenfuramcap. y . Exercit. quarta % in qua dt 
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ludaorum ergacodices facrosreligione. 3^4 
: Animaduerfionis 
In Cenfuram cap.fcptimi Excrcit. quarU 3 tn 
quade Mafor&vtilitate & obfcuritate. }6y 



In Cenfuram cap. ofiaui Excrcit. quarU pars 
prima , in qua varietatum in Hebrao tcxtu 
allegatarum fcopus explicatur. 371 
Animaduerfionis 

In Cenfuram cap. ottaui Exercitat. IV. Pars 
fecunda, in qua docetur quantam pra cdteris 
linguis vnius litera mutatio fcnfus varieta- 
tem in linguam Hebr&am infcrat. yj^ 
Anijnaduerfionis 

In Ccnfuram cap. otfaui Exercit. quart<e>Pars 

- ttrtia* inquademtndistextus Hcbr&iqu& 
folcecifmum continent. yj% 

Animaduerfioais 

In Cenfuram cap. 8. Exercit. IV. Pars quarta, 
in qua exemplis docetur in quem fincm vx- 
rU ifia leltiones enarrentur. 388 
Animaduerfionis 

In Ctnfuram $ap. 8 . Excrcitat. quaru , pars 
quinta, inqua de differenti* quam injti- 
tuerant MaforetU in& varias letfioncs, 
fiue Keri Vchetib , &di£tiones plcnas defi- 
cientcfque} atque anlitera punttis permu- 
Untur. 395 



Animaduerfionis 
Jn Cenfuram cap. 8. Exercitat. quaru pars 
fexta y in qua tradunturintim* rationes de~ 
feffus & plenitudinis dtftionum qu& a Ma- 
forethis fingulis paginis creberrime adno- 
tantur. 399 
Animaduerfionis 
Jn Cenfuram cap. 8 . Exercit. quarU pars fe- 
ptima, in qua docetur exemplu quam mulu 
textusHebr&ivarietates'e Mafora eruan- 
tur y qudmque fit periculofum ex eatextum 
Hebraum corrigeres. 406 
Animaduerfionis 

■ 

Jn cap. 9. Exercit. quaru , inquade modo in 
correftione Ecclefiaft. tranjlationum adhi- 
bcn&oiuxta CenforisftHTennaM* dtfuev*- 
riarum leffionum qu& in Hebrto textu oecur- 
runt grauitatf dr leuitate differitur. 409 
Animaduerfionts 

Incap. decimum Exercit. quartst , Pars prhr> 
inquade temporum breuiario a Samaritis 
ad Jofephum Scaligerum miffo, eiufque cum 
Pentatiucho Samarit. conciliatione. 4 14 
Animaduerfionis 

j n cap.decimum E^rcit.quaru, Pars pojte— 
rior> inquade fententia S.Hieronymi qu& 
Jpeffat epilogifmum annorum MathufaU 
fecundum Samaritas. « l . 4*0 

F I N I S. ' 

« • # 
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DIATRIBES ELENCTIC^E 

* • 

DeSacritextus,Hebrci& Graci 
finceritate dignofcencla. 

p A r s p r i o r: 

AVTORIS P R £ F A T I O, 

Qua 

Jduerfariorumimperitia, maligmtas, con- 
uiti* ^eofhmntU , *<n,Mo^ , gnfhs, 
ocnfULX'^ , aliaqne idgenm teccat* per 
Iwiuerjumlibellum extmti* dejcribuntur. 

Amdudum eft cum incer- 
co rumore nunciarurmihi, 
nunc Anglos quofdam , 
nunc Holkndos in opuf- 
culamea ftylum ftringere. 
Liberqiu hyeme proxime exada in ma- 
nus meas peruenic , rumorem non omni- 
no vanum fuifle confirmauic. Homines 
duo quorum vnus vt audio, Anglus eft, 

A 
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i De Sacri textm \ 

alter Hollandus Vltraie&efis,coniun£tis 
operis illum compofuerunt. De his atquo 
ciufmodi fcriptis fic apud me ftatutum 
eft: Autanimaduerfiones noftras carpunt, 
qua ftudium & diligentiam noftram fpe- • 
ttant , aut qua Ecclefiae Catholicx do&ri- 
nam ftabiliunt. Sane fi prius iion infana 
detrahendi &c obtre&andi libidine fa- 
ciunt,hon modo patienter fero , verum 
etiamlaudo. Memiriienimmeeflehomi- 
nem ; quacunque in caufa falli potuifle & 
decipi , nedum in hac qaa? eruditorum 
pauciflimorum oculis obuerfatur > quse- 
que a tot autorum Iudaicorum ,antiquo- 
rum &c reccntium abchtiifimi^tcftiinoniis 
arceflitur. At fi pofterius,aufum cft non 
ferendum. Tum filere prseuaricari eft,& 
furentibus cedere , veritatem prodere. 

Iftorum hominum libellum cum pri- 
mum legi ftatim animaduerti non tan- 
tumabijs vtri^mqite peccatumefle com- 
miflum, fed etiam alia plura qux vix vn- 
quam viris modeftis contingunt. Ab ijs 
rcuftra modeftiam Sc eruditionerti expe- 
desrignorantiamenim^ftoliditatemjcon-k 
uitia, ftirbt fefn vbiqtie fpirant. Mihi dili- 
gentius infolita ifta peccata pcrpendenti 
vifumeft ad quatuor capita geiieratxm ea 



Digitized by Google 



Hebrti&Grdeifwceritate., 3 
jFcuocaripofle,quaj antequam rcm ipfam 

1 fcggrediataurbreuiterenarramus. Quam 
grauia finc, leflor sequus judicet : Non 
«nimfpcrarnUs dcfperatiffimse fpei homi- 
nes erroris admonitione,aut etiamcon- 
ui&ione commolieri po fie. 

Primum pcccatum cft eiufmodi quale 
committi pofle ab hominc mentis com- 
potc vir prudens nunquam fufpicaretur. 
Opinionum monftra de quibus aflerendis 
ne cogitaui quidcm,nedum fcripfi, imb in 
^quse perfaqpedat^operainillaipfa prxfa- 
tionc impetum feci , rnihi imputant 5 de- 
inde in ea atque in me excandefcunt , de- 
bacchantur,infanium,£urunt. Intota illa 
•difputatione pneter nomen meum nihil 
agnofco. Animi fui figmenta telis 
fuis nunquam non petunt 5 animi noftri 
iententiam nunquamvcl leuiflimc attin- 
^unt : Ne libri quidem titulus,fi nomen 
xneum expungas,fententiam meam ferit. 
Itaqiliceteamplaniffime in fcriptis meis 
cxpofuerimjNunc tamen multo magis eft 
mifai in ea kerum explicanda laboran- 
dum qu&m in refellendis Aduerfario- 
rum argumentis. 

Sccunduffi iftorum hominum pccca- 

A i) 
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j De Sacritextus, 

tumnoneft praecedente minus infanurm 
Speftra mormonefque fibi debellandos 
propofucrunt , non fententiam noftram. 
Facile igiturijserat fententiae noftrae ar- 
.gumeta cum fpe£tris & mormonibus fuis 
comparando corum aciem effugere, aut 
plumbeamdemonftrare. Quisenimquas 
Shimscras fixit,non facile refixerit ? Quis 
animifui aegntudine laborantis mfomnia 
fanus faftusnon lubens riferit ? Atambo 
cum laruis fuis digladiaturi,fentetiaemeae 
areumenta que plurima funt vnico exce- 
pto,omnia prxtereunt, atque m nefcio 
quas diuifiones teftimomorum quae dc 
veteri teftamento citantur innouo , &:in 
diuifionum iftarum annotamenta quae- 
dam qux nemo negauerit , diuagantur : 
Itaque cumillorum liber titulo praeferat, 
Bxamen Trafntionit MoriniinBihlia Graca 
de textw Hebraici corruftione, & Gr&ci au- 
thorttate , nihil minus agunt quam quod 
leftori polliccntur. 

Multa& diuerfa compleftitur Praefa- 
tio noftra. In ea diflerimus de antiquis 
Hebraicorum codicum interpretatidm- 
bus,deautoritate 70 Interpretum mxta 
antiquorum Patrum,atque etiam Rabbi- 
norumfehtentiam, de caufis difcnmmis 
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Hebrdi & Gr&cijinc-eritate. 5 
quodinter Gnecum & Hebrseum textum 
tamingensdeprehenditur. Plurim^ eius 
difcriminis caufse enarrantur, &c vnaqux- 
que exemplis illuftratur. Denique dc va- 
riis textus Hebraicile&ionibus cx IudiEo- 
rummente difputamus , ex quibus colli- 
gimus Hebraeo textui oAo&npi* intcgrita- 
temnoneffevindicandam. Quid adhsec 
Aduerfarij noftri ? Claufis oculis omnia 
pratereunt non fecus ac fi numquam fcri- 
pta fuiffent. Vnicum tantum argumen- 
tumexcap. io.Epiftolxad Hebrxos de- 
fumptumlibileuiflime exagitandum pro- 
ponunt. Libri tamen titulus pollicetur 
Praefationis mex examen. Quis vnquatn 
quialibrofuo titulum refutationis appo- 
fuit , fc refutafle credidit? An exiftimanC 
Locutulei ifti fe adeo acutos &: verfipcl- 
les , vt cornicum oculos configere pof- 
lint ? Quid igitur, inquics , agunt toto illo 
libro > Iamdiximus , fpe&ra Jibi fingunts 
Deindeteftimoniaab Apoftolis citata in 
variasclafTesminutiflime diflecant, hac- 
quefola&: nuda difle&ionCjnullo erudi- 
tionis itTLfjuiiAGi) condita vt Andabatx in 
cimmeriis tenebris aduerfus fpe&ra &: in- 
fomnia fua lu&antur, Sed de his poftea 

^TX (JUcfQt. 

A iij 
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Tertium pcccatum eft fupina iftorum 
hominum ignorantia , in quorum libro 
nullum extat vnquam tantillar eruditiun- 
culae fpecimen vel leuiflimum. Legc,pcr* 
lcgc , relege libellum , quid aliud ex ea 
colliges, quam quod ait Comicus ? 

JLmQvfciht f&vr e<?i » %, qu/uji\fixm* 

nihil praterea. O malediccntiflima pe- 
cora,miferas chartas quafronte macularc 
& perderc audetis ,aliorumque otiotam 
turpicer abuti ? 6 loquaces talpx , iram re- 
moVdet animum yefcum ftupidiffim* 
ignorantiae confcientia> Bipedes afiniqua 
impudentia perciti libellumjcxanguem, 
exuccum , infulfum , omm crudirione &; 
"literatura caflum cdidiftis, cum occafiono 
prxfationis noftrae examinandae , fi mcns 
vobis ficulneanon eflet , obferuationibus 
eruditis nec obuiis difputationcm vc- 
ftram paflim afpergere , & illuftrare po- 
tuifletis? Credideruntforfan belli iftiho- 
mines lucubratiuncula fuafefc virum do- 
ftaper ora volitaturos. Volitabunt fanc, 
fcd vt no&use inter cornices , picx intcxf 
lufcinias. 

Quacretforfanaliquis quamobrcm in- 
dignante vulgatifftmo prouerbio,ne Her- 



< 
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cufes quidem contra duos , aduerfum me 
fcripturi mutuas operas tradiderunt, 
Quamobrem Francifcus ille Taylor qui 
prior infcribitur , aetatis an ignoranti^p 
prqrogatiua nefcio,virumaliquem doSri- 
n& confpicuum fibi non coniunxit ? Mir^ 
ri dcfine Leftpr , tytio eft in promptu : 
Afinus afino pulcher videtur , &: beftia 
beftiam nouif. Ideo ftolidiflimus Taylor 
fodalis fui exquifitiflimam ftoliditatem 
pcramantcr amplexus , &c admiratus eft, 
yc fricans refricancem nar^cifceretur , &: 

- ^Alur 

Alterm fermone meros tudirethonores. 
Iftorum hominum ftupidam ignorat}- 
tiam, candide Le&or , tragice non exag- 
gero : Rem proprio nomine appello , fu- 
cato equidemnon coioro. Qujfquis in li- 
bellumiftumoculos coniecent, nihilme 
hyperbolice efferre fatebitur. Ia&ant fe 
aduerfus Exercitafiones meas Samariti- 
casfcripfifle. Anyijucemedifus fitliber, 
h^iftenus nefcio : npndum eft huc allatus, 
uecaqupquarohicvifus. Atfi ex libello 
qui nobis eft prae m«iibu$ ,reliq^ua eoruna 
leripta iudicentur , nihil prorfu? fitfU 
crudiciab iis fpesmdimi eft. Quid enim 

in cQntrpuerfiis^ditifliniis qu* Rabbi- 

A uij 
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nonim &: Talmudiftarum le&ione potif- 
fimum deciduntur, ab iis fperes,qui de re- 
bus hebraicis fie fcnbunt, quafi Iudxo- 
rumlibri nufpiam terrarum reperirentur? 
Brutaiftaanimantia ignariffimse ftupidi- 
tatisanobis admonita&: caftigata forfan 
aliquantulum (apient. Sin minus,pofl> 
hac faltem tam immanitcr rudcre defi- 
nent, Sc auriculas demitterc cogentur 

* <vt tniquA mentis afelli 

gmimgrauiw dorfo fubiit onm 
Poftremum peccatum quod nunc no- 
tamus,infanum eft iftorum hominum ma- 
ledicendi cacoethes. Nunquam de me lo - 
quuntur^quininatrociffima ftatim con- 

crandum monftrum paifim mc vocant, 
rabiofam belluam , impurum latratorem, 
canem, fatuunvnlanum, {acrilegum/ce- 
leratum, homineminfinitsc ftoliditatis & 
dc (])cratiflimae vecordia^. Pluraeiufmodi 
conuitia deblaterant e triuio, piebifque 
debacchantisfuroredefumpta, ita vt vel 
ex ipfis conuitiis facile iudices iftorum 
hominumingenium nulla fuifle vnquam 
eruditione politum. Sanc cum amborum 
ora intemperantia, infrasna, furentia con- 
fidero. mencem fubeunt haec Homeri 

*• m ■ 1 m 
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CLpQlTO. 

Videnturque mihi focietatem iniuifle, 
non tantum, vt di&um eft , quod animo- 
rum, &: morum fimilitudo mutuam intcr 
cos amicitiam conciliauerit , verum etiam 
vt tragicis clamoribus fuccenturiatis in- 
natum fibi conuitiandi furorem inflam- 
marent, afpifque, vt aitTcrtullianus, a 
vipera venenum mutuaretur. Senferunt 
quodcanit Poeta, 

Xv/Jt/ptfiri <N ctfeini 7re\ti cwfySv ^ f u&Aa 

Quaalia rationc ad tam atras Sc fpurcas 
iniurias euomendas commoueri potue- 
runt ? Cuiufquam famx nunquam de- 
traxi : Hoftium fidei Catholicx inge- 
nium, fcientiam, diligentiam quum de 
iis verba me facere contigit , agnoui & 
prsedicaui : Naturse dona qux Deus iis 
infudit, ftudiumq; quo excolu^runt ea, a 
religionis caufa, eorumque in religionem 
debacchationibus femper diftinxi : 
Hunc jeruare modumnoflrinouerelibeHi 
Tarcere perfonis, dicere de vitiis. 
Innataigitur malignitasper fummamim- 
peritiamaudaciorfa&aeos ad me homi- 
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nem illis incognitum tam atrocibus con- 
uitiis &c horrendis fycophantiis appcten- 
dum impulit. Sed ifta nauci facio. Vc 
enim neminem probum aut fapientem 
laudes efficiunt, fic nec improbum aut u\- 
fipientem conuitia &c calumniae. 

Verum hac in caufa id me male habct, 
quod eos etfi maxime vejim , laudare non 
poflim. Nulla enim funt in iis eximiana- 
turxdona, nullum ftudium, nullafeien- 
tia. Meipfumigitur viris do&is deridcn- 
dumpropinaremfi laudarem iniis virtu- 
tesquscnullxfunt, vitia vero qux pluri- 
mainfunt,pr£terirem. Deinde ipforum 
liber totus quantus eft , nihil aliud eft 
quam perpetua &c euidetftiffrma calum- 
nia. Eas opiniones mihi fempcr imputant 
quas non modo negaui , fed etiam abhor- 
rui,&fepiusfatuitatis condemnaui. It&- 
queautmihieftomninofilendum, aut fi 
iufta mihi competit defcnfio, illos calum- 
niarum &c fycophantiarum non poffum 
non accufare. Cum igitur noftri defenfio 
neceflario coniun&a fit cum perpetua 
querimonia de Aduerfariorum imperitia 
& calumniis,ab ea libenter abftinuiffem, 
^iifi graues alise caufse ad eam fufcipien- 
dam me commouiffent. 
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Nonnullas, optime Le&orjoboculos 
fuos proponere vifum eft : Ne fcilicec 
cum Haeretici fint, filentio meo aliquid 
jfimplicioribus Catholicis quod do&rinae 
Catholicaeprxiudicet, imponatur. Pne- 
jerea ns quis libelli iftius ledione fedu- 
ftus exiftimet tam fada opinionum mon- 
ftra mentem mcam aliquando infedifTe ; 
fieri enimfacile poteft , vt in eorum ma T 
nus incidat libellus ille qui praefationem 
meamin 70 Interpretum editionem vel 
non legerunt > vel de ea nihil aliud vn- 
quam quam quod illi mentiuntur , audi- 
uerunt. Itaque mea plurimum intcreft, 
leftores fcmel faltem prodigiofe ii^^ 
ftorum iftorum malignitatis efTe adrnoni- 
cos. Dcnique vt in libris quos aduerfum 
me fcripturiunt ( minantur enim Atlan- 
tes homunculi ) cKt&fjuL^v tandem ali- 
quando defucfcant. Cum igitur tot legi- 
timis rationibus ada&i, nec prafationis 
jioftrae defenfionem deferere debeamus, 
ncc Aducr&riorum imperitiam &c calum- 
Xiia? diffimulare poflimus , non ferent 
grauiter , fi fupereft illis sequitatis fcintil- 
lula,labem vnam aut alteram ex innume~ 
ris a nobis adnotari ; nec conuitium exi- 
ftimabuntLc&ofemdetamtetris calum- 
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niis > &: crafliflima fua ignorantia non- 
nunquam admoneri : iEquum fane eft , 
vt qui alterum maledi&is inceflerit ini- 
quiflime , audiat tandem 

Quidquid autem fa&uri fint , ampliori 
admonitione fuperfedebo. Timeo enim 
neoperammeaminillis erudiendis infe- 
liciter perdam 

-~--vtfiquisafellos 
Incampum doceatparentes currerc funis. 
Remipfamaggrediamur. . 



Calumniarum ro a}x\<&$ Calumniatorum 
verbis demonftratur,grlnic[uitas hotatur* 
eorum conuitia ^hrenitis , nsHKoWei* > caf 
fusdr ridiculuslabor. 

CapvtI. 

VNiuerfa: difputationis fu# aduerfus 
eam prafationem quam editioni 
Sixtinx7oInterpretum Parifiis repetitae 
prxmifi^fundamsntum iaciunt Francif- 
cus Taylor, & Arnoldus Bootius horren- 
dum opinionis monftrum de quo nemo 
mentis compos , nedum prudens,cogita- 
pit vnquam,Morinum videlicet fcribere^ 

m 
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omnia teftimortia quse ex veteri Tefta- 
mento referuntur in nouum , ad vngucm 
&: verbo tenuslegi debere iriveteri Te- 
ftamento,vt ab Apoftolis in nouo Teft. 
citantur:Si quidtantillx varietatis deprc- 
hendatur , idinhebraico textu corruptio- 
nis argumentum portendere. Hoc ia£o 
fundamento,inquiunt,Morinus h^c duo 
Theoremata demonftrari poflc putat: 
Primum, Gr^ecam verfionem qusc editio- 
ne Romana repraefentatur , genuinam 
efle &c authenticam , atque ex omni parce 
incorruptam,qualis ab ipfis Interpretibus 
profe&aeft. Secundum , Hebraeum tex- 
tum mendofiflimum efle , deprauatifli- 
mum, &c omnium pedibus conculcan- 
dum. Hinc velut data porta,difruptifque 
carceribusin clamores ruunt, furiafque 
plufquam tragicas 

yifereumque vomunt >nopo fub nomine 

<virus. v 
Affertionum iftarum quas Morino affin- 
gunt , ex illius fcriptis teftimonia nulla 
proferunt. Ipforum affirmationiftarivo- 
lunt. At negat ille hxc opinionum por- 
tenta fibi vnquam in mentem venilfe > iila 
auerfatur, horret, refugit. Negat in fcri- 
ptisfuis vel leuiflimam fententiolam re~ 
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periripofleex qua tam infanarum propo- 
litionum colligendarum vlla prqbeatur 
bccafio. Negat ftolidiflitna , & maledi- 
centiflima pecora ifta, Taylorum & Boo- 
tium teftes efle hac in caufa omni exce- 
ptione maiores,a£tionemque calumnia?, 
licet duo fiht , illi tamen vni iure in eos 
competere , ambofque reprobari,&: legi- 
tima exceptione ftibmoueri pofle con- 
tendit. 

Non exprefla non nocent, aiufit Iiirifc 
confulti. Cum nullo indicio tam abfur- 
das propofitiones me vulgafle doceant , 
cur nocebunt mihi tam abfurdae fiiren- 
tiumhominum calumnise. Sifauendum 
alterutri , fane Reo potiuTquSlfr A(2oru 
NegatReus, affirmant A&ores, nec pro- 
bant , cui credes Le&or > In obfcuris, 
aiunt Iurifconfulti , infpicicndum quod 
vcro fimilius eft, aut quod plerumque fie- 
ri folet. Fingamus infanis iftis propofiU 
tionibus contrarias luce meridiana clariAs 
me non docuiflc , fed nonnullis obfcuris 
di&is & fententiis innuifle hanc infaniam 
mihifuiflecordi. Quum igitur hac data 
pofitionefitob(curum,anadeo infaniue- 
rim necne , Quid aliud inde par «rat eos 
colligere , fi redam rauonem in eorum 

r 
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mentibus rabies non cxtinxiflet, quam 
quod pleramque fieri folet J An credunc 
cos vt plurimum infanire , qui de grauif- 
fimis rebus fententiam fuam pofteritati 
commendant? 

Paucis his verbis,Le£tor, vniuerfo ifto- 
tumoperirefponfum eft, corumque ca- 
lumnia^.reAitat^; vixque habemus prx- 
terea qu# nobis rcgerere neccflarium fit. 
Varias enim. illas teftimoniorum veteris 
Tcftamenti in nouo citatorum compara- 
tioncs quas toto libro inftituunt com tcx- 
tu Hebrao ic Gr^co feptuaginta Inter- 
pretum, nonmodbin eundem fincm ge- 
ncratim admittimus, fed etiam alitcr fen- 
tirc quam ipfi dc ca re fentiunt, ridiculum 
plefumquc exiftimamus. At illis placuit 
camultis adnotare , vt admodum recon- 
dita 9 U fcitu digniflima qu# ignorat ne- 
mo i ea verb nobis imputare quae nemo 
fanus fibi finxerit. Generatim dico; mul- 
ta cnim teftimonia in clafles heteroge- 
neas diftribuunt, & longe pluribus vnam- 
quamque claffem inferciunt, ex quibus 
mhii corum colligi poteft quse fibi pro- 
ponunt, licet xqua fibiproponant. Ve- 
rdmipfi vidcrint; Vtimurcnimcurru , dc 
afinis parum curamu^ 
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Quanquam tam pauculis vcrbis eorum 
procacitas fit reui£ta,fitque innocens prp- 
batus,quinocensprobarinon potuit, de- 
monftrabo tamen doftrinse cuius tam 
proterue me infimulant contrariam eui- 
dentiffime fqpius,&: fcripfifte me do- 
cuifTe. Nec caufam comperendinatam 
cupio ; iamiam agetur^fi prius tria illa opi- 
nionum monftra y&wv xopdxM a>dL 
pudentes iftos homines mihi tribuerc 
probauero. Adeoenimafenfu communi 
abhorret ifta calumnia, vt nonnihil refor- 
midem ne mihi de ea conquerenti Le&or 
diffidat. Vnamquamque ergo propofitio- 
nem,Ledor,ipforum verbis exprimemus, 
vtearum abfurditatem merTcfttcndo mi- 
nuiffe , eademque opera quam prseclaris 
elogiisab ipfis decorer , quamque huma- 
niter &c amanter mecum agant,non igno- 
res. A prima ordiemur . 

In limine libri Le&orem fic alloquun- 
tur , Pracipuum autem fua contra illam 
( Hebraicam veritatem ) infanid pratex- 
tumquaritex aliquot noui Teftamentilocif, 
inquibu4teftimoniaex veteri fcedere citan- 
tur, itavtqtm Gr<ecaverftone concordent non 
cum hebraica veritate* Hinc enim probari 
putat, dr Grxcum textum effe ftncerum atquc . 

authen* 
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nuthcnticum , & htbraicum vitiofum atque 
eorruptum tanquam prb conccffafumtns i/Um 
hypothtftn, quodvtftrisT.toci omnts qui in 
nouofoedtrecitantur^itafe habtre debeant, 
quomodo ab x^fpofiolu & Euangelifiis ci- 
tantur. Etpaginai7- Namqutfi illud fe- 
mel admittamus quodillt fcelerata contra he- 
braicam veritatem rabie ptfcitus fiatuit , 
Jguidquidcum allcgationibus in nouo Tefia- 
mtnto fattis non ad vtrbum congruit aduU 
teratum ejfe & coiruptum , athm efi >&c. 
Et pagina 6y Vnde tanib magis appdrebit 
CMorini infinita ftoliditas acdemtntia^ exfi 
gtntis abfolutipmam bmniumhebraic* ve- 
ritatis vtrborum concordiam cum iifdtm ctL 
tationibus $ & immenfa dtque ftcrilega au* 
dacia eam de vitto ac corruptela infamantis % 
quiahoc non vbique fiat. Et pagina 106. 
107. Zxhifcevnufquifqucquinolueritjpon^ 
tecAcutire autinfanire Aiquido pertipere pd± 
tcfidejpcratifiimamMorinivecordikm, exi> 
gcntisvthtbraica+vcritdsin omnibus ditfio- 
nibusad vnguern congruat cum allegationi- 
\ bus N. T. & vbicumqut id nonfittam pro 
corrupta condtmnantis, atque fatrilcgas ma- 
nusti adftrtntis. Pagina iij. EMem cfc* 
lumniarepetitacolligunt j guare tutrfum 
funditus ejtMorini argumtntum , quod tan* 

B 
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to apparatu in facrilega ifta prtfatione in 
fcenam produxit. Vlxc de primo impoftu- 
rx monftro quod per tocum iibellum 
graJflfatur , probata fufficiant. 

Secundum calumniae monftrum mihi 
non minus euidenter imponunt , &c velut 
Conceffum &C exploratum paflim infi- 
nuant. In teftimonio pnmo y Hinc enim 
probari putatt & Gracum textum ejfe Jince- 
rum atque authenticum , &c. Cuius fijculi 
Graxum textum intelligant , &: quem 
finceritatis gradum aliis locis non obfcu- 
re explicant, vt pagina ip. Jguandoquidem 
enixiftime contendit Morinus verfionem 
Grxcam veram ae^enuinam qualis ab ipfts 
Interpntibusprofeciafuit ,editione Romann 
& Pariftna repr&fentari, nos de iftius rei ve» 
ritate alibi difpiciemus > interea autem hfa 
remitafehabere fupponimus, vtnuJIa pror- 
fus cauillandi materia impuro ifti latratori 
relinquatur. Et pagina 108. Non paruus 
catalogusrcftat j quo amplius etiamnum con* 
firmatur idipfum , faltem aduerfm Morimm 
qui folam illamvcrftonem qua eft in editione 
Romanaagmjcit pro Authentica (jr ab Apo- 
ftolis vfnrpata. Pagina 117. Hunc fcclera- 
tum ipftus animum ficut alibi indicijs non 
paucu deteximm , ita noua ad candem rem 
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tefiimonia defumere licet ex flagitiofifiim* 
ifia in Gracam vcrfioncm pufatione , in qua 
cum videatur omnes neruos contendijfe, vtfa- 

crofantfam acplane irrefragabilem huicver^ 
fioniautoritatemcircumdareti&c. 

Terciatri propofitionem, vt preceden- 
tes,&:monftrofam, & fycophanticam iri 
ipfa dcdicatoria Epiftola fubmotis omni- 
bus ambagibusproponunt : Nos luciamur, 
inquiunt , cum eiufmodi monfirb quale ipfi 
quoque Iudxi execrentur : quippe quod purifi 
fima atque incorruptifiima diuinorum oracu- 
lorum archetypa tam rabiose infeclaiur, vt 
pcripfumno n Hct,quin pro deprauatifiimis, 
atque omni mendarum genere plenifiimis 
abijcianturplane, atque omnium pedibus pro- 
culcentur. Pagina tiji 116. guanquam 
facile efi illic quoque animaduertere quod 
ttos toties etiam tefiatifumus , bellua ifiius 
rabiemnoncontra hebraica duntaxat archi- 
Uajedeontra facra invniuerfum ordculadi- 
recJam fuiffc } fiepaulb poft , reiecia ac 
damnata non hebraica duntaxat vcrfione 
( vcritate volunt dicere )fed & Latina edi- 
tione, &Ci Cui tamen ( editioni Grec.-e ) 
i/lam ( vulgatam ) ita ignominiose ex fua 
ipfius priuata autoritate pofthabendam cen- 
jutt. Sycophantix virus aliud fcriptis 

B ij 
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noftris afpergunt , Vulgatam verfioriem 
nonfecusactextumHebraicum nos fu£* 
qucdeque habere. Quibus calumniis & 
conuitiis nos inceflant modeftiflimi ho- 
mines, iam liquere arbitror. Sed ipfis con- 
donandum : Quum enim nobifrobloqui 
corum animis fixum &c immotum federet , 
rabiefque circum prarcordia feruefceret, 
nec eloqui poflent > vt viros literatos de- 
cet, latrare maluerunt , & rudere , quam 
filere. 



4 

Concilifitionti textm Graci cum Hebr&o vartj ' 
modi breuiter enarrantur. Prim* calum- 
ni£fiolidit/u 9 tpt\o¥MAsL,im^dentia. 

. Capvt II. 

NVnc de portentofis illis propofitio- 
nibus agamus , & quam belle & can- 
dide illas nobis allinant , examinemus. 
Prima&scapitalis calumnia cui totus li- 
bellus innititur, eft, vt capite prqcedente . 
di&um , Morinum hanc hypothefin vni- 
uerfa* fua: prsefationi fubftrauifle , abfolu- 
tiflimam efle debere , etiam iuxta verba 
omniatextus Hebraici cum citationibus 
noui Teftamenti concordiam, minimam- 
que alteriusab altero vanetatem efle cor- 

» 
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ruptelas textus Hebraici argumentum. 
Quam immerito &c fycophantice hxc no- 
bis calumnia infligatur, paucis accipe Le- 
£tor. Nihil enim Bardos iftos &: planc 
cl(Xjo6(to^ vitilitigatores moror, 

Kotj KpQViKou$ ywfjuut Ah/x^fto? (p;*y<t$ 

Annus iam vertitur (extus cum Exercita- 
tiones Biblicas de Hebrad Gr^cique tex- 
tus finceritate in lucem edidimus. Ibi in- 
ter cxtera multis capitibus docuimus 
Exercitatione fexta varios modos conci- 
liandi verfionem Grsecam cum Vulgata,. 
fiuequodfereidem eft hac in caufa cum 
tcxtu Hebraro : Nam paflim vbi diftert 
70 Interpretum editio ab Hebrseo textu, 
eodem modo differt a Vulgata. Decem 
conciliationis vias iniuimus , & variis ca^ 
pitibus non obfcurc explicauimus. Pri- 
masquatuorexantiquorumPatrum fen- 
tentiis eruimus. 1. Nonnullayo Seniores 
interpretatos efle aliter quam fcrat He- 
brams textus, nonnullaomififlb , nonnul- 
la addidifle di&ante Spiritu fando qui 
Gentes fic voluit inftitui , ficut nos alia 
docuit per hunc Prophetam aut Euange- 
liftam, alia perillum&illum,magno do- 
dtrinas compendip , nullo veritatis dif- 

B nj 
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pcndio. z. Propter linguse Grqcx gc- 
nium, quafdam di&iones omififle,ne fci- 
licet barbare nimis efferrent Grqce quod 
Hebraice fcriptum erat eleganter ; quaf- 
clam vero addidifle , ne Graece obfcura 
eflet aut manca fententia quac Hebraice 
limpidafluebat&integra. 3. Multaqux 
aduentum Chrifti prsenuntiabant, & Tri- 
nitatis myfterium adftruebant reticuifle^ 
ne fan&um canibus &: margaritas porcis 
obtruderent. Denique vt populo fuo 
parcerent nonnulla quse in illius^dedecus 
& infamiam vergebant , prsetermififle. 
H^c capite primo iftius Exercitationis 
piultis Patrum teftuijajtu^ 
mus. O fycophantas, fed *pomi$ £ jgexxc- 
<n\Uo(ng. Num qui hsec conciliationis 
principia docet, textuum varietates vel 
leuiculas alterutrius corruptioni acceptas 
refert? 

Cseteros conciliationis modos marte 
lioftro ediflerimus : Quintumab Hebrai- 
<ca fcribendirationepetimusquae confo- 
nantibus nullas fere adiungit literas vo- 
cales ; vnde puro &: integro textu maneu- 
te,frequentiflima exoritur di&ionum am- 
biguitas qux f^pe ex antecedentibus & 
confequentibus non poteft ita exa&e 
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conftringi , quin variis incerprccationi - 
bus obnoxia fic. Scnbendi modum iftuin 
mulcis exemplis illuftro : &quum fcriptio 
Hebraicafieri alicer poflet, quamobiem 
tam ambiguam & ancipitem Deus clege- 
ric , nonnullis racionibus nocum hicio. 
Hunc conciliacionis modum latiffimc ad- 
modu pacere docco, nec cancum Grxcum 
texcum 70. Seniorum vbi fxpe ab He- 
brxo cexcuneocericis punftis affcctoplu- 
rimum difFerre videmr,verum eciam pu- 
gnances aliorum Incerprecum cranflacio- 
nes lllius ope &: fecum &c cum Hcbrxo 
texcu facillime conciliari-, fxpiflimc quo- 
que S . Hieronymum hanc conciliacionis 
racionem amplexum cfle , nofquc eam 
prxfacione in 70 Incerpreces plunmis no- 
uisexemplisconfirmaflc, quibus lingux 
Hebraicx pericus nonadmodum operofo 
negocio noua quocidie fuperaddere pof- 
fic ; fxpe quoque Talmudiftas cexcus He- 
braici variosfenfuseademracionc eruiflc 
&:enarrafle. Hxc mulcis coco capice fc- 
cundo. 

Sexcum conciliationis modum a di£fcio- 
numhomonymia fiue foecunditace peci- 
mus poficis etiam &c affixis pun&is fiue 
vocalibus noculis, Hxc non modo fpe- 
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£tat di&ionem ip/am , fed ctiam ipfius 
originationem qux aliquando ab Hebrqa: 
linguse perito multiplex affignari poteft. 
Itaque nonnunquam cpntingit yt di&io 
in fe confiderata non modo homonyma 
fic , variaque fignificata tomple£tatur , 
quodomnibuslinguisaccidit, fed etiam 
yariarum originationum habita ratione 
variositerumcompledaturfenfus; ita vt 
licct textus Hebraicus pun&atus &: di- 
ligeter confideratus nullomodo videatur 
cum Grseca interpretatione confentire 
pofle , diligentius tamen examinatus cum 
canulla fibi labe illata in gratiam redire 
poflit. v. g. Quantum differt V ulgata in- 
terpreratio a Grqca Efaix c. i£. v. 10 ! Sic 
S. Hicronymus , Etcrunt irrigua eiu* flac- 
centia , ornncs qui facitbant lacunas ad ca- 
piendospifccs. 70. Interpretes, EteruntQpc- 
rantcs ca in dolore , omncs qui faciunt z>y- 
thum mxrebunt>& anitnps laborabunt, Non 
ideo ftatim colligendum, mendam effe in 
Hebrqo textu,aliterque legifle 70. Inter- 
pretes quam S. Hieronymum , aut qwam 
nuncHebraicclegamus. Licet enim di- 
uerfiffimse fint interpretationes, vtraque 
tamenex eodem textuiifdempuii&is no- 
htocolligi poteft, vt cap. 3. collegimus. 
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&c Rabinorum tcftimoniis mukis com- 
probauimus. > ( 

Septimus conciliationis modus ad rcs 
quinque magnopere diuerfasextenditur: 
Verfatur enim circa nomina Plantarum 
animalium , menfurarum > lapillorum , &: 
ornamentorum muliebrium , quorum 
omniumvariairiterpretatio textus origi- 
narij varietatem necefTarib non inducit, 
cum voces illae foecunditate a priore di- 
uerfa multiplices fignificationes complc- 
&antur, hoc eft , non fequitur 70. Inter- 
pretes aliter in Hebneo legiflc quam S. 
Hieronymus, eo quod,verbi gratia,7o. 
verterunt onocentauros Efaix 13.12. vbi 
Vulgata, Vlulas, Etceruos vbi Vulgata, 
Miluos. Efaiie 34. iy . &c. De hac conci- 
liationisfpecie multa cap. 9. &c fequent. 
Dux aliae enarrantur fpecics , fed materias 
quam traftamus non conueniunt. Tan- 
dem cap. 11. demonftramus ad mendas 
in Hebrqum tcxtum illapfis neccflkrib 
nonnunquameffe confugiendum, Sc ad 
hoc afylumperfepeS. Hieronymus con- 
fugiffc. Cum igitur tam variis cautionit- 
bus vtendum cenfeam , omnefque conci- 
liationis vias tentandas moneam antc- 
quam aliquidin textu aebrqo corruptum 
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iudicetur , qua fronte bacchantium thyr- 
fos taminfaneaduerfum nos intentant* 
Notabit tamen Ledor his cautionibus 
opus non efle ctim prqfto funt antiqui co- 
dices linguae originariq qui verfionem co- 
firmcrit.Tuc enim ide etiam de re minim* 
colligitur, vtohinibus notumeft. Quidni 
veroid accedente verfione colligeretur, 
cum mend^omni verfione pofthabita,ni- 
hil aliud fint,quam varise Le&iones in an- 
iquis codicibus deprehenfa:. * 

Objicient forfanita quidem nos fcri- 
pfifTein Exercitationibus noftris Biblicis, - 
fedinpr^fationenoftra qua: annis quin- 
que ante Exercitationes jllas edita eft, 
quamque fuo libello oppugnant , multo 
aliter. Fingamus rem ita fe habere. Sal- 
tem igitur ipfis non monentibus errorem 
noftrum depofucramus , taciteque pali- 
nodiam, vt dicitur, cecineramus. Quam- 
obrem igitur tenebriones ifti qui fcripta 
mealcgeruntpalinodixmex nulla meu- 
tione fadta , quafi errori peruicaciam ad- 
didiflfem a>$ 7%vy>$bLifMvtc e£ kyta^ xa.ffi\- 
aid^ovTUJi , & ambabus inflatis buccis irt 
me teterrimas conuitiorum fordes ex- 
puunt i Sed videamus tantifper quid Prq- 
fatio noftra ferat. Vtroque loco cum 
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nondum exarfiflet querela ifta fecure &c 
confidenter potuimus dehac re verba fa- 
cere , ac proinde potuit nobis animum 
ad harc non aduertentibus durius aliquid 
excidere. Quis enim diuinaflet fentetiam 
a(en™communi atque ab omni probabi- 
litatis fpecie tam abhorrentem ahquando 
nobis inuftumiri ? Mihitamen legenti &c 
animo reuoluenti qux in illa prsefationc 
fcripfi, nonfecusquam in Exercitationi- 
bus meis nihil occurrit ciufmodi ; imb 
fententiamea difertiflime exprimitur ex 
diametro ei quam mihi imponunt , oppo-^ 
fita. PaucisremhabeJLe&or. 



De multiplici variarum interprctationum 
conciliatione cum textu Hebrto nulla ip~ 
fius iactura. Eandem interpretandi tex- 
tm Hcbr&iviam Iudxos & hareticos non- 
nunquam inire. 

Gapvt III. 

. 

T^Rae cxteris de quibus in Prefatione 
JL noftra diflerimus , difcriminis textus 
Gr^ciab Hebr<^o caufas inquirimus.Om- 
nes autem ad tria genera reuocari pote- 
runt. Primumample&itureas differentias 
<jux pulla textus yariationc ? fed fola le- 
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£Hone fme pun&orum diucrfa inlcriptio^ " 
ne conciliantur. Secundum ea quorum 
diffcrentiam probabilc efl ab vnius lite- 
rulsintextu Hebrxomutatione autper- 
mutatione ortam cfle, cum reftitujji aut 
traie&a illa facile textus Hebrqus cum 
Grxco in gratiam redeat. Poftremum 
genus , ca qua: Hebrsei textus neceffariam 
corruptelam demonftrare videntur. De 
vnoquoque genere breuiter. Primum va- 
rias fpecics amplexatur : Vnamquamque 
paucisexemplis illuftrabimus. Aliquan- 
jio fola le&ionis varietas id efficit, vt 
Ofexn.io. Hebraice legitur, formid^ 
bunt filij am*ri.yo.fili/ aquaru. Hebraice 
nunc,prxcedentedi&ione forfan conftru- 
dih\cdLinp y jo. ojo Pf.39. V. y. eftnomen 
Dominiffes cius. Rahbini, pofuit Dominum 
Jpem fuam. 70. legerunto? SchemMomcn. 
Rabbini QV Sam. Pf. 14. v. y. iurat 
proximo fuo. Rabbini, Q^t iurat ad mde- 
~facie?}i f im feu affli*endum\xxnc di&ionem 
jrvh Septuaginta legerunttf^lehareah, 
Rab. vyk leharah. Efai. 9. 8. Rabbini 
cumS. Hieronymo, verhum mifit Domi- 
nus.jo. mortem mifit Dominus hanc di&io- 
ftCtn iyt Septuaginta pronuntiarunt ~vr\ 
d-bsr,Ribbmt -mdabar. Piura in pra:* 

i 
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fatione , &: iftius fpeciei innumera func 
cxempla. 

Aliquando idem facit varia thematis 
originatio. Genef. iy.ii; 70. & confcdit 
iffu. Rabbininunc cum S. Hieronymo,©* 
abigebatilUs.jo. pronuntiarunt pmc 3^1 
nunclegitur,orrcotfn priorem didioncm 
deriuantesa 2n 9 70. vero jod exiftima- 
runtefTeradicalem. Sic Ezechielis zj. 32. 
70. & affumentfiltj eorum. Hebrxinuc,^- 
*Jfi vment in Umentationibus.Katio hxc eft 
in di&ione orwa, 70. exiftimarunt beth 
efleradicalem, Iudari nunc efle propofi- 
tionem.Aliquando huius difcriminis cau- 
£1 eft vnius di&ionis in duas diuifio , vt 
zj. 5. Abktibus de Sanir extruxe- 
runtte cam omnibustabuUtis maris , a textu 
Hebraro nunc abeft di&io, maris. Vnde 
vcro S. Hieronymus illam accepit ? di&u 
facile eft, di&ionem oTinS quar geminas 
tabulas fignificat, in duas difpunxit a> nrfc, 
tabulas maris. Aliquando caula contraria 
fuit,vt Amos4.ij. Nunc Hebraice, **- 
nuntians homini quid meditatio eius. jo. 
Annuntians in bomines Chrijtum eius, Se- 
ptuaginta legerunt wtf 0 : Iud#i nunc hac 
vocemfuppleta, rr, in duas difpefeunt. 
Aliquando nomina propria appellatiue 
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iumiintur,velecontra,vtEfaia:i3. V. it. 
0 »nN, ochim, 70. interpretantur jonitum^ 
Yulgata,dracotfcs. Rabbini , animalia ter- 
ribilia^ alij aliter. Sxpc quoque verba He- 
braica etiam immutatis pun&is , fum- 
motaque homonymia qua di&io vno 
modofumptainHebrara lingua vt in cx- 
terisvaria fignificat, ratione diuerforum 
thematum a quibus deriuari poffunt , di- 
uersc admodum explicantur. Huius di- 
uerfitatis in di&ionariis &c Grammaticis 
tam Iudaeorum quam Chriftianorum ob- 
uia funt exempla. De prima illa caufa va- 
rietatis intcfpretationum hxc exempla 
fufficiant ; alioquin pnefationis noftras 
maxima pars nobis eflet exfcribenda. 

Agite nunc 6 lepida capita! in toto hoc 
fermonequid furiofum, quidrabiofum ^ 
quidinfanuiiivobisvidetur?En antiquac 
interpretationesnec fecum nec cum no- 
uis fxpe conueniunt , docet praefatio mea 
illscfo textu Hebrxo nonnunquam his mo- 
disfibiinuicemconciliari pofTe. Eandem 
conciliationis viam perfcpe iniuit S.Hie- 
rony mus , ex cuiiis libris fatis magnum 
catalogum texuimus Exercitationis 6. Bi- 
blicse c. z. iblque docuimus admirandam 
hacin caufalingua: fanft* foecunditatenv 
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fupraque alias prarrogatiuam. Eandem 
fxpc ahtiqui Talmudiftaepericlitabantur, 
cum inter fe difputantes fic mucuo fibi 
opponebat, Eftmater leftionis^eft mater 
maforar, velnelegas fic , quibus axioma- 
tis ex textus varia le&ione fenfns erue- 
bant. Eademaliquando vfuseftipfe Cal- 
uinus , eamque approbauit Lutherus cum 
anno 1543. iam fenex fa&us pun&orum 
infcriptionem Rabbinorum inuetum efTe 
publicauit. Schindlerus Lutheranus lin- 
gux Hebraic* &eius dialedorum egregie 
peritus in di&ionario fuo pentaglotto 
eiufmodi conciliationes farpius adnotat; 
quod &alij plures hsretici tam Luthera- 
ni quarn Caluiniani non approbare non 
poflunt, quipun&a Hebraica Maforetha- 
rum recens effe artificium fibi perfuadent. 
Sanelofephus Scaliger maximi apud eos 
nominis ftotidiffimx rerum Hebraicarum 
ignoranti* notam iis inurebat qui hoc 
negate audebant. Sed his autoritatibus 
pra^rkisquidmonftrofum, quidrabic- 
fum prsc fe fert jj£ud conciliandx vari« 
interpretationis pftncipium > 



3> 



Dc Sacritcxtus, 



Dc iis varictatibus intcrprctationum qua, 
vnius litcr* intcxtu Hcbrdo mutationc aut 
traicttionc covtilidntur. Jducrfariorun* 
impcritiaifiniftraftudiatk&cjitria. 
Capvt IV. 

SEcundum differeririarum gerius nun<; 
excuriamus. Eas concinet quse nori 
amplius fola pronuritiaticme , feu pun&o- 
rum varietate conciliantur , fed aliqualem 
literularum mutationem , permutatio- 
nem, aut traie&ionem ob fui conciliatio- 
ncm poftulant. Quid hoc fit,& cuiufmodi 
criminis reus dici debeat qui interpreta- 
tionum diflidentiitm concifiationem fic 
inire tentauerit , Le&or iftarum rerum 
non omnino ignarus iudicabit. Paucula 
exempla vt de cseteris iudicium fiat , refe- 
remus. Qui plura defiderauerit , praefatio- 
nem noftram confulat : Eam enim inte- 
gram hac transfcrre non eft animus. No- 
tabitautem Le&or in hoc genere expli- 
cando eafqpe me elegiffe interpretationis 
Gvxcx teftimonia quagab Apoftolis &: 
Euangeliftis referuntur , vc ampliori ma- 
ieftace ornaca maiorem quoque cum tex- 
tuHebrso comparaca nancifcerentur au- 
toritatejn. 

Exempla 

\ 
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Exempla igitur haec funto, S. Paulus 
A&or. 13. v. i4.refertexHabacucc.i.v.^ 
Videte contemptorcs , &c. Hcbraice nunc 
legitur, Videte in gentibus. Varix tranfla- 
tionis dico caufam effe literas vnius niu- 
tatibnem^daleth 1 imvau,&: legifTe 70* 
ohxj , nunc auterri fcribiann . Epiftols ad 
Ephefiosc*4. 8.citaturexPf.67i 19. De- 
dit dona hominibus. Literse vnius de fitu 
fiio traie&io litem dirimit. Nunclegitur, 
jinpS accepifti , Apoftolus , nphn , diutftfti y 
& eleganter, dedtfti , vt Deuter. 4. v. 19. 
etiam cum praepoiltione , in, vt Iobi 39 ~ 
17. Efaiarc. 44. v. 2.8. Qtu dico Cyro paftor 
meus es. 70. t £>ui dico Cyro vt fafiat. In 
Hebraro nunc legitur TO iper refch, 70. 
legeruntTOtperdaleth. Scriba? aberratio 
in exemplaribus propter literarum fimili-* 
tudinemcommifiaeft. Sic Genef.49.Vit4 
Hebraice nunc, Iffachar aftnas fortis fea 
offeust Septuaginta, Iffacharbonumdeftdc* 
rauit* vnde hoc > facile di&u. Septuaginta 
legerunt -non per daleth , quod rem pre- 
tiofam &: defiderabilem fignificat ; He- 
braice nunc legitur n 0n aftnus per Refch. 
Deinde o-u per Samech defiderauttybono 
incubuit y fignificationem verbi Chaldai- 
cam , fiue iibi vernaculam amplexi funt. 
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Hcbraice vero nunc pcr Meto legitur, oij 
osoffis. 

Agite nunc ignauum pecus , arcadicum 
germen. 

Quid facuum , quid infanum , quid fcele- 
ratutavtobftrepitisjinhac feneettSia vb- 
bis videtun Num probabile non eft Jfiti 
terpretes his locis & innumeris aliis in 
tcxtu Hebneo aiiter atque aliter legifle. 
Vt quid cum fungis taitrdiii fertadcina- 
mur ■> afmorumque iftorum capita nittd 
lauarhus > ad nafturtitwti mittamus £0S 
donec eofufficienterpaftiinnafc* ftblidU 
tafcis aliquid depofuerint. Interim , can- 
dide Lector , quicunque fi* teeum paucis 
agam. Nunc in tfextu Hebrfco cap . i . H&- 
bacucv. jvlegkur^ft^^^ Si Se- 

ptuaginta Interpretese<^fem mbd6 fcge- 
runt, Quamobrem verterttftt y C6ntt mpto- 
rcs. Num vt fenfus daribr fietet ? Ntfm ad 
magnum aliquod my fterium iftmtedum f 
Lege tcxtum , & vtramque fruftf a dici 
euidentiffime percipies. Imb fi S. Pauli 
fcoputaipc&es , mult6 exa&ius qitadrM, 
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ieofquc cerrec Verborum Habaciic citacio- 
he , Videte contemytores , & admiramini , & 
dijperdimini. Deinde confidera, Le&or, 
vno apiculo addito literar, 1, vau , fit, 1 da- 
lcth, quo in textu Hebrsed componitur 
di^fc^ qiiae ad vnguem 70. verfionemex- 
hibct , o»W 5 Contemgtores , f>crfidi> perfidi 
agentes. Colligeaunc an lit improbabilo , 
in 70. Interpretum exemplaribus o*i:d 
fcriptum fuiffe rion aucem vt nuric on». 

Sk Genef k 49. 14. Verterunt7o. Ijfa- 
charbonum defiderauit. Nunc iuxta textum 
Hebraeum, Ijfacharafinusfortu. Si fingas 
70 . Interpretes eodcm modo legiffe quo 
iiunc legitur^Quaero quamobrem verba 
ilia nori func eodem modo interpretati ? 
Non dices iftorum verbotum vim &c figni- 
itcacionem eos ignorafle : Sunt enim vul- 
gaciffima , &c vbicumque alibi reperiun- 
cur,eare£te funt incerpretati. Deinde,fi 
nefciuerunt 7 0 .illi feniores verborum ali- 
quorum genuinam fignificationem,quis 
eam poft tot barbarorum incurfiones Iu- 
daeos docuit ? Nec diccs csecutiuiffe, SC 
cum litera vnafcriberecur in cexcu aliam 
legiffe. Nam vc coricedam hoc illis (er, 
quacer,<juinquiefve concigiffe,cum cocies 
occvxcrant -eiuftnodi vsrie wces , quisco- 

C i } 1 
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rum oculos perpetua lippitudine aut^a* 
miL laboraffe credet \ Propterigitur ma* 
gnumaiiquodmyrterium aliter mterpre- 
tati funt quam ferret textus quem pr« 
oculis habebant. At Leftor infpice tex- 
tum,infpiceverfionem; tum fi poft my* 
fteriorum initiationem ewmk donatu* 
es > nobis ediflerc quamobrem cum in 
textu fuo fcriberetur y Jjfachar afwtis for- 
tis ? interpretati funt, Jjjachar bomim deji» 
derauit. Sed ifta myftenorum imiefti- 
gatio nonnjullis Iudads gratiffima , nullis 
mihi videtur hxreticis probari , nifi for- 
fanvni Amando Polano. Quis fit peco- 
rumnoftroruminhacre guftus nondum 
perfpexi. Vcrum, Le£tor,{i fententiam 
mcam audis, vno verbo expeditur nodtfs: 
Aliterlegerunt7o. quam nunc legatur, 
duarumque literarum fimilitudine alter- 
utri fcribx aberraaerunt. Legerunt Lxx. 
0 -o icn , nunc legitur , oia icn. Si tantilla 
reftitutipne lis componitur , quid opus 
animum anxium huc illuc fufque deque 
pervariaverfaremyfteria > 

Hisaddam in textu Hebrao-Samari- 
tano legion^ Wl , Afinus percgrinoru^ per 
additionem literulrejodkaioniHebrai- 
car. Interpres vertit ^oraA-tA-^^A-^ 
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quod idem eft : Le&io ifta fcnfui optimc 
cohaeret. In verfionenoftraiftud jod non 
fatis attendentes , forccm male v :rtimus. 
Chaldxi paraphraftar non verba , fed 
quem fibi finxcrunt fcnfum fccuti funt, 
vt & Saadiae interpretatio Arabica. At 
Syruslnterpresquihicin magnis Bibliis 
cufus eft , aliter legifle videtur : vcrtit 
enimpro, Afinusfortis^ J^jl^ '^«^ 
vir Gygas. In illius exemplar, pro nan^Iia 
di&io irrepferat. 



Htretieorum dottifSimi quique ^Hebrmm 
textum & GracumnouiTeJlamenti men- 
dis plurimis fcatere fatentur. Aduerfario* 
rum , fioliditat ,peruicacia % conuitia, pa- 
ralogifmi fuis maxime noxij , v\jk7D(jlol"^cl. 

Capvt V. 

ANtequam tertium & poftremum 
differentiarumgenus quodneoteri- 
cum textum Hebramm inter &: 7 o .Intcr- 
pretumtranflationem deprehenditur , cx 
quo textus HebraicinecefTariam quibuf- 
dam in locis corruptionem collegimus, 
explicare aggrediamur , paucis afinorura 
noftrorum bigam interrogemus quid cri- 
jnims in varietatis caufa capite prxce* 

C uj 
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dente cxplicata commifcrimus. Licct 
enim eos ftramenta malle fciam quarn 
aurum, nonita tamen fungos,Blennos,& 
Buccones exiftimo , vt quaeftionem fa£ti 
cuidcntiffimam, quamnullo negotio di- 
gnofcat quicunque oculos aperit, aut au- 
res arrigit, non aliquando intelligant. 

Agite igitur, Taylor & Booti , auriculas 
tantifper arrigite , paucis vos volo ; eas 
breui, fi libuerit, demittetis. Quidcrimi- 
nis hac in caufa commifit Morinus ? Quid 
fecit ilje quod ratione duce nonfaciant, 
quum fefe praebet occafio , quicunque 
tranflationem aliquam cum originario 
textu aut alia tranflatione comparant > 
Scripfityo. Jnterpretes, S. quoque Hie- 
ronymum nonnullis in locis aliter legifle 
in textu Hebneo quant nunc legatur , &c 
confequentCr ommbus omnino locis tex- 
%um Hebrasum non eiTe nunc eundem 
qui tunc erat. Aa propter eiufmodi afler- 
tioncm vobis mcritb videtut Morinus , 
beUuarabiofa,canis & impurus latrator^ 
inonftrum ipfis Iudaeis execrabile,&c. 

Triamihividentur animo fingi poflc, 
qax omnia , aut horum quxdam ftoma- 
chum veftrum adeo commouerunt , Vt 
cWeracmteroperiem continere nonpo- 
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tuerit. Primum, quod dixerimus in codi- 
ces fzcvx fcriptur^ originarios mendas 
irrepfifle. Secundum,forfan hoc conccdb» 
tis de Graeco noui Teftamenti textu , fed 
^ilem vobisaeritermouet quod idem de 
Hebrxo pronunciauerim. Dcnique ar- 
gumentationis mea: qua primum illud 
Jdemonftro , confequentiam it^ horrui* 
, ftis, fcilicetex interprefationum varieta- 
te , originarij textus varietatem collige- 
re, vtadeiufmodi conuitiorum vomitia* 
nem vosprouocauerit. Tribus hiserunx- 
pentis cholene yeftrae caufis earum de- 
monftratione mederi conabor , vt eafe- 
data mentis veftrae in poftcrpm cpmpotes 
eflcpoflitis. Aprima tempeftatis animi 
veftri caufa exordimnfaciam. Non oppo^ 
nam vobis vims Catholicos iftius afler- . 
tioni§teftes Scviiidices : Nonnihil eninj 
timeo, ne pro modejjia veftra eos iifdeni 
autftmilibus elogiis excipiatis, fed fym,- 
tay ftas vcftros, a?:qi*<e in vno piures & ve- 
ftrates nonnullos. An ieituryobis fmit 
canes impuri,&eKiC^aAdamonftra , Six- 
tinus Amama , Franiikerae litqrarum He- 

braicarumprofefforjErpenniu^ 
Batauorum ante paucos annos llngu^ 

Atabioe profeflbr, DmCius qui Frid&er^ 



Digitized by Google 



40 Be Sacri texfusl 

quoque diu literas Hebraicas docuit 5 Ber- 
tramus qui^ Geneuae , ni fallor , eodern 
niunere funftus eft , Pifcator , Page- 
tius, Capellus, Weigammeierus, &alij 
qui textumHcbraeum multis locis men- 
dofum effe &. corruptum fcripferunt, 
En Sixtini Amamae verba in differtatione 
de variis Iudasorumle&ionibus. 

Hancletfionis varietatem in quibufdam 
peperit ludaorum qusdam \v\i&ucL & reli- 
giOyin quibufdam vero codicum difcrcpan- 
tia , & mendofa dejcriptio. Prioris generis 
fex tantum funt aut feptem quas Iudaei 
obfcoenitatis opinione du&i pronuntiare 
non audent , Reliqua varia leffiones ( fi 
txcipias Jgj & rfjljn») ex mcndofa codi- 
cum defcriptione & varictatenau funt. Cui 
y$ remedium adhiberent viri eruditi voces 
in contextum diu receptas prouteas inuenerut 
reliquerut integras ,fed emendationem earti 
in margine pojueruntnudisconjonis , quarum 
vocales conjbnis in textu pofitis addidere . Re? 
fiitutio iHa lefiionisverfatur velcirca voces 
integrasyvelcircavocumpartts. Circa voces' 
integ rasverfatur quadrupliciter. Aliquando 
cnim dtitio integra in contextu redundat, 
quamproinde puntfis non vefiiuerc. Tales 
mtem voces redundantes k Maforcthis nu^ 
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meranturotto. Aliquandovox integra defe- 
cit>&c. aliquando vnainduas findituuali- 
quando contra duainvnam coalefcunt. Circa 
vocum partesyid ejl confonas verfatur quin~ 
que modisyvelenim confonavna pro alia po- 
fita efi>vel redundat, vel deficit, vel tranjpo- 
nitur^vel avoce fua auulfa alteri adiungi- 
tur. Deindeplerarumque numerum fpe- 
ciali peemate reprsefentat. In vniuerfum 
autemfcribit numerari folere 848. Qux 
fummaabEliaLeuita fubdu&a eft. Plu- 
res ait Buxtorfius fefe deprehendifle , ego 
vltra 1300. indicato capite &: verfu col- 
legi , atque plus quam quingentas ex 
Iudseorumauimaduerfionibus aiiis quam 
Maforethicis. 

Pergit Amama, Harum variarum lectio- 
num ali<t huiufmodifunt y vtfenfum non mu- 
tent > dubitefque merito vtr# praferenda fit* 
Alia vero tales funt^ vti wonnift altera , qu& 
fecundum vocales efi,& in margine exprimi- 
tur^loco conuenire pofiit. UU autoritate bons 
notdcodicum , ha necefiitate etiam cum iu- 
dicio , a viris magnis videntur confiituta. 
Addit Amama, atque h&c fere ex Cl. viro 
D.Erpenio. Vobis igiturficrederefaseft, 
cxecrandamonftra funt , rabiofacque bcU 
luae Sixtinus Amama, & Erpenius. Qu)d 
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enim magis execrandum cogitauit vn* 

quamMorinus? 

Sed in hanc diris deuotorum capitum 
claflem veftrorum & veftratium longe 
piaior numerus eft detrudendus. Poft- 
quamenimdecavarietate quas honefto* 
rum vocabulorum caufa fit , difTeruit , ci- 
tatinfententiaefuxde codicum Hebrai- 
corum mendofa defcriptione confirma- 
yionem,Iudxos Kimchium, Ephodaeum, 
& Abcnefdram, de quibus poftea ; fuos 
yero, Mercerum & Bertramum paffim ad 
thefaurum Pagnini, fed fpecialiter in the- 
mate p^. Drufium in adnotat. maenis 
• ad Leuit. 11. 21. adhuc ineditis ( fuit aiv- 
tem Amama Drufij difcipulus , illique in 
profbffione linguse Hebraicas fucceffit ) 
Bagetium in lib. Anglic. an arrou againft 
the Browniftis , Erpenium in Grammat. 
p.2j6. Capellutn in Chronol. Weigam* 
mejeriumih tabulisl.2. c. iq. Pifcatorem, 
paffimin Scholiis. Vide 2.Reg. tz. 4S. 
autorem tra£fcatus de antiquitate voca-r 
liuml. i.c.7. 11. Buxtorfium addit !. 1. 
C. 28. Grammat. fedpoftremus hic, fen r 
tcntiatn mutauit , & fi pecoribus noftris 
creditur, ex monftro, bellua , &c cane tan- 
4em £4« cft homo. Pofte* fubjicit 
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Amama, Nec aliter fentiet , quifquis omni 
frtiudicio feposito hac & ftmilia loca benc 
confidcraucrit> Iudic.i6 18. & 19,3 . Rufh. 4. 
j. z.Sam. 2.0. 14. r. Sam. 14. 18. Pfal. 13$^ 
6. Prou.i9.i$.& %Q lo-dr 13. 16 & $t. 
JtomZ.tf. & Pfal. 18. curn %. Samuel iz* 
& libros Chronic.cumlibris Samuelis dr Re- 
gum contulerit. gui hiccontra eunt y & <vtra- 
quclectionemdiuin* autoritatis e(fe conten* 
dunt,multisin locis } {verba D. Pagetij) ex 
Deo lanum aliquembifrontem faciunt , Jf>e+ 
ffantemrfpQoj-oi*, oinam, &c. qux miiltis 
diffcrit, 

Poftea fiise fatis fuqrum obie&iones 
refellit,eaque fcribit,quibusnos, vc fen- 
tentia noftra dilucide explicetur,nihil ad- 
dendum habemijs. Si fcjre velis Le&or, 
qua: fit, quseue fucrit dc codicum He- 
brqorum integf itate (cntentia noftra,qu£ 
fcribit tota illa diflbrtatione Amama,lege 
& perpen^e . Nufquam in prsefationc no- 
ftrade iftismendis &c corruptelis tam fc* 
iiere vt ille dccernit , proriuntiauimus. 
Eandem fententiam non iii illa tantum 
difTertatfone dfocet Amama,fedalibi paf- 
fim vt Antibarbari lib. 2, vbi de «m Q«* 
nef. 3. v, I j. Multis hanc qutfftionemagi- 
tat cap. 1 . $c t\ libri 1 . fed vbique admittit 
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textumHebrarummendas inuafifle,ne- 
gattantum a Iudxis maligne fuifle cor- 
fuptum. Dixi Hudiose & odto Chrifttanif* 
rnt.Haud enimnegare aufim& iniuria ttm- 
porum , & defcriptorum incuria trrata qu&- 
dam & (pbalmataintcxtumHcbrdum irre- 
^//j^Ineandemfentcntiam citat &: Ri- 
uetum Miniftrum &: profeflbrem apud 
eos celebrem pag. 106. Ifegoges. Paulo 
poft, Atquehic illudquoqne non poffum dif- 
ftmulare me haud grauatim adduci vt cre- 
dam>fieri etiampotuijfe vt ex prauo ajfefft* 
&odioin Chriflumtaddovel in Chrijlianos, 
fa leftio interdum ipfts magis probata ftt y 
€jua minws Chrijlianisfauebat. Sententiam 
fuam magna cx parte verbis effcrt Cardi- 
nalis Bellarmini cuius veftigiis quam 
prefliflime adhaeret. Iftud autem pofte- 
rius quod ipfo Bellarmino durius aduer- 
fus Iudaeos pronuntiat Amama nuquam 
fcripfimus. Q^am horrendum igiturvo- 
bismonftrum eft,quam immanis bellua 
Sixtinus Atnama. Sed redeat vnde dw 
greflaeftoratio. **~^r*' 

Praeterea fuorum quintae obie&ioni , 
qua colligebant Maforethicasillas varie- 
tates a codicum mendofitate non fluere, 
<po quod ab eo tempore earum numetus 

■ 
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non accreuerat , tandem rcfpondet, Nec 
cmnino verum eftypoft Mafotetharum labo- 
res nullas varictates repertas. gutd enim 
ftbivoluntilU notx in Venttis magnis , Bux~ 
torf. <jr Intcrlin. lerem. 14 14. Item 22. & 
alibi, Vbi v ariamleffitinem non per p, idefts 
Keriyfedperxi) ideft.codex alius > nota~ 
runt. Vide in expltc. fpecialium anomal. 
Nunquid D. Iunius in fuis annotationibus 
difcrepantcs lettiones alias a MaforethicU 
ex antiquiftmo cod. Heidelberg. notauit.i. 
Chron. 26. y. & 55. 3. An non inter varias 
Editiones magna & varia difcrepantia m 
vocalibus & accentibus, quam nos fuis quoqp; 
locis annotauimus. J^up referes dijfenfum 
Orientalium dr Occidcntalium quemBiblia 
Fenetainfine Maford & ex ea Cl.Druftusin 
libroderecialectione exhtbent. Huiulmodi 
poft Maforethas varictatum maximum 
numerum cx ludaeorum libris collegi- 
mus. Interim autem dum in lucem pro- 
dibunt obferuationes noftrse ,iftarum va- 
xietatumin libris facris poft Maforethas 
Iudaris deprehenfarum fpecirmna 12. ex 
libro Genefis colle&a , lege fi lubct in 
quarta Exercitatione noftra Samaritica 
c. 8. & qux capite 9. referimus de duo- 
jum verfuum apud Iofuam in plerifque 
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codicibtis omiflione , & decem"ahtiquai 
rum manufcriptorum hac de caufa infpe^ 
ftione. Si verb animum tuumhifce rebus 
pafcere cupias , & mendas a ludseis non 
animaduerfas praecedcntibus coniunge^ 
ICjlegeeiufdem Exercit.c.3. Ibi enim c 
Genefilocatredecim exhibemus in qui- 
bus Septuaginta Interprctes, verfio Syra* 
&c Hebneus Samaritanorum codex cum 
Vulgata confentiunr aduerfiis neotericos 
Iudseorum codices. Qviod merid# in Iu- 
daicis codicibus eft eiudentiflimum fi- 
gnum. QuodapudmultosiMum inuenitur* 
non eft erratum\ed traditum. vt fcribit Ter-a 
tull. deprafcript. c. 2.8. Haecde Amamae 
&aliorum quos refert fententia, cui nc 
vef bulum vnum ad noftras expreflioiiern 
adderc vel detralicre necefle eft. 

Sed 6 viros fperatiflimae fpei , exquifi- 
tiffimse fapientiar, & ififinitseperfpicaciar, 
tantifper iterum aures arrigite,& confide- 
xate , quales habeat Morinus fententiae 
iiiar adftipvilatores , fententte veftro iudi- 
<io delperatiflimse^fatuae ^ atque infinitac 
.ftohditatis. .Non erit opinor vobis Hein- 
iiusceftisjiibju^^^, ivi vrnmbyuiu&TOLmz 
Awp < qui literas Gracas Lugduni Bata- 
^uoruw^anais^riguita U aliquot magno 
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tum applaufu profitetur, quique fcnefces: 
LatiniSj Graecifquc literis Hebraicas fcrio 
mifcuit. Audite igitur quid fcribat de 
Sixtino Amamain fine longi fiii Prole- 
gomeni in Ariftarchum facrum , & qua in 
caufa fcribat. Poftquam Buxtorfij opus 
dccrifiHebrseorumlaudauitjftatim fub- 
jicity Cuius inflituto magnx cruditioni^ fum- 
mxtxpeffationis vir Sixtinus Amamafuc- 
cedtt: A quo mv.it a ftbi orbis Q>ondet y quia 
plurimaiam habtt. Hoc autem tn lucem 
edebat Heinfius annis duobus poft Ama- 
mae difFertationem editam , & vno antc 
praefatioftem meam. Non eft igitur Hcin- 
fio vt vobis delicatiffimis Sc meticulofiffi- 
ftiis hominibus canis,bdlua, monftrum 
horrcndum,&c. qui Amamq & fodalium 
fententiam ample&itur. Imo Heinfius 
ipfe de facro noui Teftamenti textu ( ad 
Euangeliumenim Ioannis{pe£fcant ipfius 
animaduerfiones ) idemfatetur ineoden* 
Prolegomerio quod Amama de veteri. 
Longior locus eft quam vt hic defcriba- 
tur ; id quod Ariftarchi cap. 2.9. fcribit 
hucrctuliffe fatis efto, Nonejh inquit, mc- 
tuendumnequi S. Hieronymum , c&tcrofquc 
anttquos Criticos legit, eaftt impudentia vel 
imperitiai/tin Sacris aliquidper mgli^ent- 
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tiam afcribis vcl omiffum vcl neglectutot vil 
corruptum , invotibusprxjertim , & qud rcm 
pr&cipuamnon trahunt^dmirctur.lLx Hcin- 
fij igiturfentencia qui antiquos Ecclefiae 
Cnticos lcgit , &c aliquid admiratur in 
textu facro a Scribis pcr niegligcntiam 
automifliimefle,aut corruptum, impu- 
denseft, auc imperitus. Vtrum eligitis? 
Sienimpronuntiat Hcinfius impudecem 
aucimpericumqui omifliones aut corru- 
pcelasin facro cexcu fa&as effe miratur, 
quid de eo pronuntiaflec qui non modo 
fa&as negac,fed fieri pofle negac,fedphre- 
necicefuritin eum qui aliquas fa&as eflc 
afleric. 

Qui fenfus vefter , qux mens 6 cgregij 
facrorum codicum hyperafpiftasde Dru- 
fio Frandkera cum viuerec licerarum Hc- 
braicarum Dodore. Sic ille in nocis ad 
parallela Mact. i. 6. Vidco expulfamvoccm 
£phrata y in ciufcjuc locum fuccefiijfewiovSk, 
&c. f tdfortajje Librarij crimcn cjt yv, pro yy\$ 9 
jiutlegcndnmTti* loulSx, vt$v\iit fubintcl- 
ligatur, Bctlehem tribu Juda. Scntcntid huic 
firmand& eft Intcrpcs Syrus tpud qucm 
minH> & c - fufftcari libct glojjcmatio au- 
ttum locum y quo stnc cjfct fcvMtfJL hvSbt,. 
&inverfunu8. Jfnns, vox hac addtta vi- 

dctur 
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detur ex edtttgne 70. Nam abejl a prijcis 
Jnterpretibus Latino ejr Syro , & fo Dialogo 
•Tfpos ie;v$cn* p 8 7 . apud Hieronymum m 
CommentiJtrem. ^i ij. In initium Euan- 
gelij fecundum Marcum fcribit verficu- 
lum ex Malaehia a textu olim abfuifle , &* 
pofteaadditum.Idem conjicit Marciu^ 
v. 30. de hoc hcmiftichioi t£ o\m <n}$ a^- 
wat <n>j. S ujbieor ex albo vt fit , in tonttXtum 
*? rt ff l $ e ' & c - Nibil ergo fenttntid aceefit 
hoc membro ftue id Euargelifta adjectrit % 
fiue alius quijftam Deerum hominumve. 
Etin I.uc. c. 4. ftc conjicit dc pericopc 
ifta, dimittere confrados in remiffiortem, 
Htnc co/itgofmjje tempus , cum abtjjet ettam 
Euangelio Lut*. Vtvt fit , glofema eft mto 
animo vetufhus , qukm vi fumptum videri 
fofitt ex Aquilai Symmacho, * u t ihcodotio- 
pe> &e. £«are eb adducor vt tredam tn albo 
marginu primum notntum fmfje a ifudiofo 
quopi*m,indtc i He,vtft i per incuriam Scri- 
barumm contextum dimanajfe. InAct.7, 
v. 4i adh*c verba , \^ UM ^Cva^ , 
An ejtfmwnco, k^^n^ ip fi us Euanrc* 
lijMAnquod magis Jufpiw , Librarij m«. 
nut aberrautt perjcrtbens pro *A fM <noZ,&x~ 
fc«Aar WJ ? Immemor htftoria Lucas, fiitafcri. 
pjtt. Ltbrarto » H t (m imponere potutt, auot 

D 
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putartt hic agi de Babylonica deportatione. 
Eadem Drufiusvelut axiomata , & regu^ 
las gencrales inicio operis fin proponic, 
canonibus y . 6.&Ciu quos confulc. 
•Quid de Ludouieo de Dieu, in Acade- 
una Leidenfi, ni fallor, ProfefToris ani- 
maducrfionibus in quacuor Euangelia, 
atquein A&a Apoftelorum.Frequentifli-* 
ma, &c perpetuk fere eft variarum le£fcio- 
num in facro noui Teftamenti tcxtu enar- 
ratio , fibique proponit carteros libros co 
modo enarrandos. Num ftupiditatis,num 
vecordi^ , numrabiei & (acrilega: auda- 
cix eum inlimuiare audebitis , qttod fa~ 
erumtextumdevitioaccorruptcla vt dc 
ine fcribicis, infamareaudet? Pauciffimos 
locosin veteri Teftamento prarfatio no- 
ftranotauit , innumeros ipfius commen- 
tarij. Videte ad Matt. c. 9 v. 8. 13. 31. 37. 
Cap.io. v.2,.4. 8.11. lj.ad A&.C.1.V.4.9. 
I4.c^z.v.i 4.16,30. ^i.^i 43.Quidfingula 
locapcrcurracuexiis liber non modicus 
conhci poffet , iamquc alias & phires ex: 
eodem autore adnotauerimus Exercit. 2.. 
Biblicac.4. Quaede hac codicum varie* 
tatcin prarfatione Le&orem monet, huc 
refercmus. Nceefiquod quemquam turbet^ 
iA Qodiwm kBiQttumqm varietatiqus in h+s 
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tranflationum coffatione pafiim conjpicitur* 
qnafi nihilcerti habcretfidcs Chrifiiana , cui 
inniteretur. Scribit cnim nihil fe depre- 
hendiffe quod fidei fubftantiam lxderet. 
Poftea , tantum abeft itaque vt Erafmum y 
Qamerarium , Bezam y viros pietate & cru- 
ditione conjpicuos culpare andeam , fuod in 
fuu ad facros libros notisv ari xs etiam le&io- 
nes objeruarint %vt contra eos vtilem operam 
nauaffc crcdam. , 

De Beza vcrb quid dicetis > qux iniu- 
riarum , & contumeliarum plauftra in 
ipfum exonerabitis * quale vobis eric 
-monftruia , q^ialis belhia , quam impurus 
canis, quiinfinitasN. T. mendas ex an- 
tiqiiis codicibus quos plunmos habcbat, 
inadnotationesfuas retulit , mendas non 
modo diftionis vnius,fed plurium, fed 
hemiftichiorum , fed verfuum : qui tam 
fepe codiccm vnum viginti confentien- 
tibus prxfert , iliiufque fenfum cxteris 
.prxtcritisuivci^oncin fuam infert j qui 
nonnunquam coniectuiam tuam omni- 
bus codicibus pofthabitis in textum in- 
tmdit?Q^sfuroris'veftri notas inuretis 
Erafmo qui Bezx fimilia pleraque & fre- 
quentcr admodum in vniuerfum nouum 
Tcftamentumadnotauit,qui adeo fxpe 
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autvhocodice, aut vno Interprete, sitie 
etiamfola fna conie&ura fretus, facrum 
tcxtum mend# accufat , aliterque repo- 
nendtim Affirmat 5 imo reponat > Quas 
Roberto Stephano quiin prseclara illa, & 
.mirandanoui Teftamenti Graxi editio* 
nelc&ionum varietates ex antiquis ma* 
nufcriptis vltra bis mille coilegit ? Quas 
Cafaubono qui notulisad quatuor Euan- 
gelia, & A&us Apoftolorum tot le&ionis 
varietates adfcripfit, qui f#pe Grxcis co- 
dicibus Vulgatae tranflatioftis textum 
prarfert l Quas Iofepho Scaligero qui in 
Elencho chroaologico & Epiftolis idem 
de libris Hebrxis confidenter aflerit? 
Quas denique tot antiquis Patribus Gr$- 
cis &TLatinis qui tcxtum (acrum Gr^cum 
& Hebneum mendarum paflim accufent, - 
illumabharreticis,hunca Iud*is depra- 
uatum conqueruntur > Hxc plurimts 
cxemplis , & praedi&orum Nouatorum 
teftimoniis planiflimum fecimus in Exer- 
citationibus noftris Biblicis , fed potifli- ■ 
mum Exercit. i- cap. tz, flcfequentibuf . 
c Hinc hauriet curiofus Le&or qux defi- 
derio fuo fatisfacere poflint. Andabatas 
noftri haec omnia praetcreunt,&: quafi ftir- 

dis fabulas canercnt,aut csecis fcriberenr, 

» 
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Hcbrxi & Grtcifinceritate. j j 
velut c>f vyx,7D£ia3£ict yunfoiuucuttpixw x) -^oAe- 
/uap %1&k*a<tiv tjprns fententiam iam ab 
aliquo tempore hxrepcis fodalibus fuis, 
tu^i^ih^wy y vt impiam &: blafphemam 
diris omnibus deuouent. wpoy ctypv <mu- 
f&v prohibct in legibus Plato : Qiium ta- 
men de re euidentiflima nobis lit fermo 
quseoculosaperientemlatere non poteft, 
non omnino defperamus contra vulga- 
tum prouerbium ab iftis afinis lanx ali- 
quid nos carpere poffe. 



Falid/tm ejfe hanc confcquentiam , etiam 
ex hxreticorum fentcntia , fi mcndx irre* 
pferunt in Gr&cum noui Teftamenti tcx- 
tum y multo mazi* in Hebrxum vcteris 
Teftamcnti. 

Capvt VI. 

FOrfanadmittentmendasillas &c cor- 
ruptelas in noui Tcftamenti Gfxcmn 
textumirrepere potuiflb j Quis cnim Hx^ 
rcticuspofttot Hxrcticprym non modo 
hac de re teftimpnia , fed etiam multiplir 
ces catalogos ,adeo fui, modeftiaeque im- 
memor crit, vt id inficietur ? At veteri$ 
nouiqueTeftamenti , quod eft nobis fc«r 
f \indo probandum , ncgabunt parepi eflc 

D iij 



j4 Sacri textvs, 

caufam. Ncque nos fallit conie&ura no- 
ftra :Namfe&. 18. in nouo Teftamento 
mendas agnofcunt, JVuanquam enim ,in- 
quiunt, in quibufdam codicibus legatur, it 
yery&^ty i* *i nptyviTWfi , aliis tamen ccdi- 
eibus in quibas fcribitur y o# W«t tw tf/>*p4- 
,fdempotiushabendame(fe, teftaturcon- 
fenfus Feterum Interpretum. Itaquc ipfis 
* non eft inuifa ifta propofirio de nouo Te- 
ftamento duntaxat intelle&a , fed cadcm 
de Hebraro textu afTerta bilcm illis mo* 
uet. Nam vt doqent fe&ione 1 6 . Sicuti cer- 
tifiimum eJlHebraicamvcritatcm *d manus 
nofiras perueniffe finceram , & plmefimt a 
principiofuity incorruptam/cjrc, ita ex diuerfo 
*que indubitatuw efi^quidquid ab illis{ Apo- 
ftolis & Euangdiftis) in literas relatum tfi % 4 
verifiimum ejjf > & facrofanSs autoritatis^ 
non alitcrquarh fiimtnciiatl profetfum effet 
abipfopeo. PrmsiHis eftsequi certwn & 
• ftetofanaum ac ifti*d pofterius ; nequc 
atia de caufa tam tmprobe & impotentcr 
aduerftim rios debacchatt funt i quim 
quod in prius/hoc cft , in abfolutam He- 
bvxi textusintegritatem fcripfimus. Ab- 
furdiffima faha^ffertio;Quid enim Clw*- 
ftiario fingi poteft cU£hi kbfitrdiu* y quam 
in nouum Teftamentum mcndas irrepcre 

I 

I 

» 
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Htbrti & <Sf*$i fiwtritate. :y y 
pofle/invetus nonpofle > Sedqui a ftoh r 
diffimis noftris pecoribus aliud fperat, 
ihani fpe la&atur, &: quam primum in eov- 
rumlibeilumoculosconjicit. 

* — ferrevidetfua gaudiavcntos. 
Refpondeo igitur non modo ex om- 
nium Cathoiieorum , fed etiam ex cnv 
nium H^eticorum Lutherano um & 
Caloinianorum (ententia , aequam effe 
vtriufque Teftamenti autoritatem, Ita- 
quefifcelus eft mendas in veteri federe 
agnofcere. Par fcelus eft ea$ de nouo con- 
fiteri. In nouum fi plurim# irrepferunt, 
Quid prohibet quo minus in vetu$ arque 
multae irrepferint? y eftrane (ententia foli 
omniuin hominum Iuda:iin exfcribendis 
fuis codicibus cnjnt kvctfjuoi^-nn ? Quid- 
quid tetigerint , velut fi Mid# fabulofa* 
manus ipibrum brachiis inferta: eflent , in 
aurumconviertetur ? Cxteri vero morta- 
les, etiam fumn>orum Pontificum dele- 
gatione agentes fiepius hallucinabuntur, 
aberrabunt , cefpitabunt ? Si Ecclefia? 
ChriftiancEomnjmo intereft^vt alterutf iu s 
fcederis libri ab omni: prorfu* labe &c 
tnsnda puri confexuent^iwge prceft^ 
Jibtis noui quam vCtetjl Fpaderis hoc prir 

uUcgiumaflexcr^ E4«i enim Chriftijwg* 



j6 Dc Sacri textus* 

myfteria multb clarius &: euidentius in 
riouo Teftamento explicantur quam in 
vetere : imo pnecipua fidei fundamentac 
veteri nifi nouum accederet , erui noa 
poflent. Q^iapropterquipnrtcritis Grq- 
cis N, T. codicibus iliibatam & virgi- 
neam integritatem folis Iudaicis it tam 
animose vindicatum^ Iudaifmiim pro* 
mouet,non Chriftianiftnum. Huicob- 
je&ioni refpondet Amama eadem difter- 
tatione, S t ex pau cts illis leciionum vaiieta* 
iibtu ( dtco paucis pro tanta Ubrorum tHorum 
anttquitatt ^dx gcnti^ Iudaicavariis & af- 
jpemmis calamttatibus & dtjfcrjicnibus) 
dijputabimus tcxtum Hebraum ejfe corru- 
ftum , qutd fict nouo ? in cutus libros dr moU 
-& numcro , (jr antiquitatc cum F. Tejtamen* 
to ncutiquam cbmparandos , tam paucis annis 
njarictaicslonge plureSy ctqucnon jolum circa 

fingularesltteras >Jed& ^occs integtas^ke* 
rntJUchia^ vcrfas , irtcpfti e. C; cdcmujhc vc- 
tus Tejlamentum Deo magis cura fuijfc 
quamnouuml&CC 

Sccund6refpondeo t omncs illos auto~ . 
rcs, fiErafmum, Robcrtum Stephanum, 
Bezam, Cafaubonum , &: Ludouicum dc 
Dieu excipias , de folis Hebraicis libris 

verba focere. Sed/vt vidiftis,hscexceptio 

» " . * . , * .* 



» 
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Hebrfii&Guciftnceritate. 
nihUadremfacit, imb rationcm noftram 
confirmat : fi tot mencfis fcatet nouum 
Teftamentum, multo magis vetus. Pra- 
terea tamen Erafmum audiamus ad Matt. 
c. y. adharcverba, iota vnum aut apex, 
tMihi videtur jermo v&t* ^ffioXla diclus. 
Hefue tmmUborttur de Uter*rum apiculis 
cumcoftetnon p*uc* etinmvolumina veteri^ 
inffrumenti intercidtfft % fuarum nomecUtu- 
rt adhuc videmus tn tanonicisvolxminibu* 
velutt Itbros belloru domini , fxi citttur Nuni % 
%\f & librum iufioru qui citatur lofcio. 6ca 
NonigiturUboratur de *picibu$>fed affexe* 
raturnthil omnino promiffum Apt proditum 
inlege Mofaica , quod Euangelium non dk> 
foluat. Id quod dicit Erafinus de litera 
comparate ad libros deperditos , pari ra- 
cione de caeteris literis , atque etiamnum 
de di&ionibus , fi fefe tunc dediftet occa- 
fio, aflfirmafTet. Per apices autem literam 
jod Erafmum intcliexifle ex eodem Iocq 
manifeftum eft , cum apiculorum qux ' 
p vmda dicuntur , antiquitatem non ad- 
mittat. De Ludouico autem de Dieu 
quomodo lubens hanc aflertionem noA 
ample&eretur 9 qui in N. T. Grarco , La- 
tino, Hebraico duplfci , Syro , Arabico, 
vEthippico tot vanetates adnotauit. 
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Vcrumadquxftionis dccifionem plu# 
rimum prodcric Bezae dc mcndis Hcbrai* 
cis tcftimonia huc rcfcrre . Scribit ad cap. 
ij. A&. v. 41. vbicitacur locus ex Haba* 
cuc, Viiete contemptores > in Hebrao lcgttur 
£3*133 1 bagoijm,pro quo videntur Graci lc* 
giff* OHJO ■ boghedtm* En Beza: valde 
probabileeft, 70. Interpretum codicem 
aliter legiflc quam nunc in Hebraeo lega* 
tur. Idemincap. io. Epift. ad Romanos 
V, iS. ln Hebrao, inquit, legitur oip % K*» 
u*m,ideft , regula feu amuftis eorum ifuo 
vocabulo fignificatur compofitam UUm % dr 
ad amupmfabrefattam ccelorum molcm % vCr 
lut pradic*re infinitam artificis prafk*nti*m. 
Graci vero vel oS^p Kolam Ugerunt ,pro 
Qjp Kauam , vcl locutioncm ftuduerunt 
tmollire. Ineiufdem Epiftohe c. ib. v.iu 
Omnis qixi credic in illum ndn confunr 
detur. Hebraaveritas habet jy*n> kS , 
fachijch.nonfefiinabit^fenfu v?l codem » vel 
non multum diucrfofrc. Sujpicor tamcn Gra- 
cum /nterpretem lcgiffc Jabujch. Pofte* 
rius iftud re&afignificat , eonftmdctun Et 
iterumibid.adcap. 11. \. 1$. Hebraa ve* 

rtras habet* 3p]}>2 j?OA '>3&Sl » vlefchaht 
fefah bejahakobyi. & ad eos qui rcftpuertnt 
*pecf*tofa lacob. vbi Gradlcgcrunt uwSv 
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Hebrti&Grtcifineeritate. ^ 
valefchub , fed eadem manente fcnten- 
tia Epift. ad Hebr. cap. 10. v. 38. guia 
Deumloquentem inducunt,tertiam perfonam 
inprimsm mutarunt, nift malimus eos ^tjj 
naphfchi,pro wfi) naphfcho legijfc, quafiad 
verbum conuertat. No» er/trecU anima mea 
erga eum&cMdcm. Epift. c. ri . v.zi. Ego 
verofateorGracosvnum idemq,- vocabulum 
Mttspuncltsvocalibus exprefiijfe ,vtpote qui 
«?? mateh, legerint, non noo mitah , vtfcri- 
ftumhabemus. 

Drufms Frandkerar in Frifia lingua: 
HebraicxProfeflbr&multis libris editis 
in eo doarinae genere celebris in notis ad 
parallcla eafdem ex textu Apoftolorum; 
& 70. Interpretum textus reftitutiones 
conjicit, pag. 107. q»U3 reftituit OHJ3, 
pag. iti. Dl p reponitoSp >&: p- xzu pro 
mitah ait 70. legifle mateh,pag.ii 4 . v.t6, 
Rom.11. vbi ^myty,. gutdejtcuritaver. 
terint 7 o.y^ ? contjcio gos legijfe, intterfis 
Itteris > quod flenr ejfet yvrh > vel 
certe 2 ^y 0t h i» vauconuerfa, & c . fimile 
hoj.it. spp, ^VVpsh^&Mimaduertet 
tn Tacobum, pag.m. de verfu 4. cap.ia. 
Epift.ad Hebreos. Scrippumin Hebrao wqj 
per vau , atque ita Hieronymm legit olim 
dum verteret > Ectc qui incredttlw ejl , gon 



6 o De Satri textus , 

cntreBa,*nim*ciusinfemctipfo. At Aquils 
tamen videtur legiffe fer Ioth. Sic 
enim edidit referente Eufebio , oux, hfy£% n 
^^'^ciaorc*, quod tttbilit prorfus editio 
Grxca Fulgsta qu*m Apoflolus cxprcfiti. 
p. iii. ad v. 6.c. 11. eiufdcm Epiftolar, 
flagellat autem, &c. Jta 70. Anlegcrunt 
3**3> fignificttio doloru qui 2M2 
eiturl An pvius fcholion efthoc(jux<ayn? Nam 
huiufmodt quid decffevidetur. Plura capite 
fequenti ex Schindlcro Lutherano refie^ 
remus quz nobis cum eo communia firnt. 

0 pihjvi tMQih&k ivi cfot iyxil>atA(t|,an dc 
impudetia veftra coquerar, an impcririam 
ycftram ridebo ? de impudentia , qui me 
vobis incognitum tam atrocibus iniuriis 
Jacefliuiftis , eo quod eam fentejitiam in 
prxfatione mea amplcxus fuerim , qujc a 
tot veltrae fcda: hominibus publicis fcri- 
ptis docetur,quam Beza tot excmplis , 8i 
ipfiffimis qux in illius Gonfirmationem 
protuli, explicauit. Si flagitiofiflima prae- 
tatio mea,flagitiofiflimiergo Beza&Dnir 
fms qui iifdem exemplis eademq-, textu$ 
reftitutione freti , idem quod nos toties 
colligunt,7o.fcilicet Interpretes eofq«e 
fecutos Apoftolos intextu Hebraco aliter 
jegifle, quam nunc legatur. An imperi T 
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Hebraici & G rdci finttritate\ 61 
tiam v6ftramridebo,qui homines vcftros 
id qaod tanta cum execratione abomina- 
bimini publice docentes , ignoratis ? Qui- 
bus fpecillis longe diffita cognofceretis, 
qui adeaquac oculis veftris quotidie ob- 
uerfantur , cjecutitis ? Sed impudentiam 
imperitiamque veftram mifTas faciamus : 
fimplicienimeorifmquae fequuntur nar* 
ratione animus vefter, ni vehementer fal- 
lar,licet atra malcuolentia futfufus,pudo~ 
re fuffundetun * - 

Antequam tamen eos dimittam , pro- 
feram adhuc vnum ex Beza teftimonium 
quod nunc occurrit * &alibi etf parte te* 
tigimus, in Epift.i . ad Corinth. c.iy. v.yy. 
Vbt efimors vtfforiatua ? vhi efimors ttimu- 
lm tuus ? Hunc verfum ex 7 o . Intcrpretib'. 
citatum fic cum Hebnco textu ncoterico 
conciliat. i^fpud Ofeam ficlegiuo hic locus 
vndc pctitum cfi pofierius mcmbrnm^^ 
ma *JH3T t Ehi dcbarecha maueth. Ero 
peftes tu&mors. Itaqucdraca editio quamfe* 
cutus efl Paulus> legit j-pK , atjc, vbipro, jfftt» 
Ehi> ero,per Mctathefitt, quam notant eo lo- 
co quidam ctiam cx HebrjtU inicrprttiblis. 
Deindey\y^>deb*rccha> Grocci interpmcs 
deduxerunt non * nm , dcbcr, quod pcfiem 
dcdatAti jed a , ^^1 i mi fig ni fa* 



6% Dc S acri textus* 

verbum , idquc tranjlatitie acceperunf pro 
quo vernaculo fermone dicimus^ vn plaid,&e. 
JdeoinCracaedittone qua nunc vtimurfcri- 
ptumj/t /ims , proquo Paulus fortafiis Jcripfit 
nonnxjtf ,vtnunclegimusjed yuw>$ y id ejt 9 
contcntio . Sic ctiam hunc locum citante Augu- 
Hinoinloan. tratt.it. ^c. Sc Paulo poft, 
adaliudverfiismembrtim. Jtaque hic rur- 
fum Craca editto, quamfecutus ejt Paulus, 
kgit$ fine vlla tamen fenfus iniuria % &non 
repugnantibusquibufdam Hebrais Interprc- 
tibus rvK , Aije, vbi,pro y >n W , ehi , ero , vt m 
pracedentc mcmbro. Hxc ex Beza nobis oc- 
curruftt, fed ex Drufio capice fequenti 
multoplura* 



« ■ . 

Ex verfionu comparationc cum dato codice 
K^irchetypo rette nonnunquam colligi Ar- 
chetyporum varietatem , H^reticorum Jic 
colligentium autoritate demonfiratur. A&- 
uerfariorum ftttfofjuutjda* mensfuriata 9 
ixcita*. 

Capvt VII. 

TErtiacaufanobis fupereft edifleren- 
da , quae homincs iftos ftomachofos 
infurorem pracipites egit , quod fcilicet 
exvarianteabHehraro textu/x* Senia- 
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Hebtdi & Gr**i facerit*te. 63 
riim intcrpretationc textus Hebr*i varia- 
tioncm collcgerimus. Illius demonftra^ 
tioncm ab ipfa thefi arcefle mu s , eamque 
ih duas partes diftribuemus* Prior Haere- 
ticorum, poftcrior Iudaeorum teftimohiis 
eonftabit. Ante omnia notanduni eft nos 
vniucrse nunquam dixifle , ex variante ab 
Hebraro textu Grzca interpretatione va- 
rictatem in Hebraco textu efle colligcn- 
dam, nifi Gnecam intcrpretationem con«* 
firmarcntantiquicodices Hebrari lilislo- 
cis a vulgd cxcufis variantes, fed caimo- 
nesfeptemadhibuifle, quas reperere fu- 
pcruacaneum cft , cum fuprarclatx fint, 
Harum autcm nulla locis in quos mcndai 
irrcpfifle fcripfimus , conucnirc potefh 
Icaquc neceliarib aut ad mendas in tex- 
tum illapfas confugiendumcft,aut perpe* 
tu£> aflercndum S Hieronymum &: 70. 
Intcrpretes cum facrum textum Graxe, 
Latineque^vertercnt * modo verba pr«e- 
poftefc vd prarcipitantcr legcndotranfi- 
lnffe : modo male pronuntiando n pro ni 
p pro x ; p pro x i Scc. accepiffc : modo ca> 

cuticntcs i pro ^ > 3 P ro 3 8 0 F° O » &c « 
legifle ; modo animum non aducrtcntes 

literas negligentcr permutafle , aliaque 

jpennulta (upiwe ixid^geptia: peccau 



tf4 t>e SatrittxluSi 

commififle. Quishoc de 76 Interpreti* 
buscredet,quos vnmerfa antiquitas ^eo- 
^ti^ credidit,quosfolos Apoftoli Ec-* 
clefis lcgcndos tradiderunt > Quis hoc de 
S. Hieronymocrcdet, qui tanto cumla* 
borc vetus Teftamentum tranftulit * qui-> 
que adco fope prouocat ad Iudnros dili* 
gentia:& fidei lux tcftcs ? Sed nihil fpe- 
ciale 70- aut S. Hieronymo 



Cum varictates iil^e adeo fccpe contin-> 
gant , quis nifi furore excsecatus aut men* 
te captus , ea tranflatorum ncgligentias 
femper imputabit, Scribarum vero incu-* 
rix &: TntpopoiiMTi nunquam > Ita fit* fi quis 
peruicacitereontendat, hallucinati rae- 
rint Septuaginta lnterpretes,S. Hierony-* 
mus. Nuhquam ne hallucinati funt lu* 
darorumScnbxjNumop^^ctCeiy & yjLA-* 
\.y$%$uv , ita funt do£te eorum manus , vc 
fSt?wyei$M i> ■i-x:hy j x f puv nunquam poi* 
fmt ? Hxc plane ridicula, 

Argumentatio hoftraplanaeft, 
lis , omnibus pari data occafione confueta 
qui verfiones cum archetrypo tcxtu con- 
fcrunt , fiue rei iaerx , fiue prophanx fint 
interpretationes. Sicfitpeid facere folU 
tus elt S . Hicronymus , vt in Epift. ad Ga- 
latas c 5 3. Ex quo mtht vtdctut ^inquit , *u$ 

vctcrcs 
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Hebrdi&Gucifththiiate. 
veieres Hebrdorum libros tliter hdutfie 
auam nunc habent , **t Jpofrlum, vtdntt 
Um dtxi , fenfutn W**», H'f e n0 % . 
vtrb* s ****** tfktmmiut* poiJ 

paftontm CkriftH& ** Hebrx» & i* «ojtrrs 
todicihus Vcinome#*ppoftum, &c Itaom- 
hino vt S. Hieronymus m erafrnodi ne~ 
cotio eft disjun&iue coHigendum f led 
tertia disfunftionis pafs quam pf xceden- 
tibus longe prxfert Satiftus de Iudtcis 
nonmihifit fatis probabiUs ylicet eodern 
capite illarri iterum ampkaatur. Itaque 
hac in caufa duarum prioram alterutrt 
adhxtendum. Sxpe autem multe, orcumV 
ftantix faciunt , vt fecunda loCurtr ha- 
bcre non pomtjaut Vt fahe 4 id probabihtef 
dici nequeat. Ergo fepe ad prirriarrt coru 
fuciendum ,-vtbis eo capite facit S . Hie- 
ronymus. , & alibi fzpiffimc , cuius rei 
exemplamulta congeflimus Exercit. B^ 
blic*,6.cap.ii. SefdimilTo S.Hiefony- 
m o , cuiNouatofes parum tribuifnt, Hs* 
reticostett^sproferamas. SiCvidimus ca- 
«ite pratcedente Beiam ex 70. interpre^ 
catiorie atextu neoterko Hebraeo diuerf?, 
aliud abiisintexmHebrsoleaum quam 
nuric faiptumfit, collegiffe. Milhes-id 
facic Beza adnotationibus m nouunt 

E 
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Tcftamentum : Experientia doftus VnU 
gatam verfionem cum a Graeco textu neo- 
tcrico aut nonnullis Grccis exemplari- 
bus diflentit cum aliis confentire. Idea 
Erafmum acriter increpat quod temere 
pimis veterem Intetpretem reprehendat 
velut a Gracis diflentientem. Fateor, in- 
quit, diftentiebstab iis exempUribus qus il- 
U n*cius erat. Sed non vn* in hco comperu 
n;us aliorum codicum , & quidem vetnftifii- 
ptorum *utoritatc eam interprctatiinem niti 
quam illi reprckcniie. guinetiam aliquot 
hcu animaduertimus vcteris Interpretis U» 
tfioncm , quamuis cum noftris ixtmplaribus 
Grscisnoneonucniatinterdumitamcn multo 
enelius quadrare % nempe quod emedatius alim 
quod exempUr fecutus efte vidcatur* Et in & 
i.Lucxy.^. Eieciis foras omnibusyvctu* 
Jnterprcs hacnon legit ; reperimus tamcn , vt 
extant ctiam apud Syrum intcrpretcmjn om* 
nibus noftris vctuftis codicibus % fi duos cxti- 
pias , quorum mirificus efl cum vulgata edt* 
tione confcnfm. Sic paffim apnd eum vi** 
deas & RQbeftvm Stephanum ( fi Gne^ 
eumtextumacUun&is illius variis le£tio«* 
nibus cum Vulgata conferas) Vulgataitr ( 
vb* a Graecot:xcqfo textu diffentit, a duo^ 
bus^mbus^ttwq^e^decem^&c. nunu~ 
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fcriptis Grafcis cqdjcib»s , imq nojinun- 
quam ab omnibus cpnfirmari. Icaque fe* 
re femper valida eft haec argumentatio , 
Vulgato N. T« interpretatio a Graeco ex- 
cufp diuerfa eft, ergo Graxus textiis hoc 
Jqco vatie 'jegitur. Dixi fere femper : 
Men4*cnim apnnulla: a tantp tempore 
}n Vujgatam irtf pferunt. Huiusreiapud 
Be?am innurnera funt cxempla vbique 
pef i^fius adnptatipnes difperfa. In Exer* 
citatiene npftra BifeUea '*. vltira quadrin^ 
gentps jpeps ex duobus antiquiffimis 
expmplaribus Gncis eoUegimus in qui-. 
feusVplgata nouiTeftamenti intcrpreta- 

tio a Gr*ep vutgatp roflentitj& cum duo± 
bus jllis exeroplaribus confentiti qiiibuj 
pafliro alios eodices antiquos copfentien- 
%c$ e* Beza, RobertP Stephano t Erafmp, 
nonnunqu*m ex Patrum cpromentariis 

cpropofuimus, Ruteift* fcxtus f acr i CUi 

riofus ke&or arceflefc ppterit. Sufficiet 
maior i s e xp 1 j c aci o ni s gra t ia c x a d n o ta c i o - 
nipilsBefcsadeap. $,JUic* iam citatpm, 
&adc 9. exeroplftprojnere. Cap» 8. v 9. 
InUrrogtbwt et*m Uftipuli ms f qu* epet 
k*cp4r#folfi> Grgee adduur, Ae^rn* , 
cintesqMtfset^&c. qua diftipne Vulgata 
caret, Veffu io, Utmntiatum e$iMum*Ht 

E i) 
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cfc. Graeec additur , htyitmii , ditihtl* 
busm*tertu*,&c- Verfu w.Jpfeautemtt- 
nensm*numeius. Grajceaddltur, tJtGctAa* 
e£fi, muiRf,- eijciensforas omnes. Num diccs 
ideo in Vulgatam irrepfnTe triphcem fiicJ 
dam, ea qtiod cum Vulgaf o Grxco textu 
fr ibtis his tocis noft conlentit. Caue ne iti 
temere pronunties. Imo tres illac a Gr^co 
textu Varietates toi funt mendaruni ift 
Gracum textum illapfarufn argumenta. 
Gratcus enim codex e quo vertit Infer- 
pres, diftiones illas in textu fuo non re- 
prxfentabat,aqud poftmodun neotefi- 
cus exctiftis degenerauit. Audi quid de 
vnoquoque Beza fentiat. Sic ad veff. 9. 
Hoc participium necfue in veteribus codi- 
cibus duobus neque *pud Sytum Jnterpre- 
tem , neque invulgat* editione reperitur$ nee 
poteji comenire nift pro ui legas '6$ , vtftt 
rettaoratio. Ad verfum io. Non legimuf 
hec participium neque in vulgat* editione* 
neque in nonnullU codicibus , imo nec apud 
Syrum Interpretcm. Et certe r*rum eft. Qtiict 
adverfumf4.fcribat,iamretuhmus. • 

QuxaBezaadnotanturcap. nono par- 
timSinteiufdem generis,partim alterius : 
Non enim aliquid tantum omittunt , fed 
etiam diuerfum effcrunt, fed varictates il- 

... . 
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Ix , vt omiflioncs Beza tefte & antiquis 
codicibus 5f re&a ratione nituntur. v. u 
Vulgza y conupcatis autem duodecim Apoflo- 
lu. Grace , j**}W* e&rv. v.3. Vulgata, 
pequevirgtmyGr&cilitfjunT* p<xCj\x4, nequc 
virgas. Vulg, verfu y*, inciuitatem Sama- 
ritanorum. Grxce, J$ wy!u> Xcl^utoo^ in 
vicum Sanjiar. Vulgata yerf. 54 D mine 
visdicimus y vtignis dcfccndat de cjcIo & con- 
Jumat illos ? Graece add i t u r , a$ H A 1 u * 
>u*,vtEliasfecit, Vulg. v. j£. filimho- 
minisnonvenitanimas perderc. Grsecc adr 
ilitur 4o^o< <*i 9p«7rov > animas hominqm. 
An inde menda colligetur in Vulgatam 
jrrepfifTe ? Hinc tantum colligiturarche? 
typi textusvarietas,Interpretem fciliGec 
codicem Grxcum na&um effe, ab co qui 
nuncmanibus verfatur variantem.Bezan^ 
audiamus. Ad v. 1. In octauo codice legi- 
mus tdlk <&£*icst ^mi9\oi4 , idejt, duodecmp 
x^ipojlolis ifenfu nihtl variato. Placuit ta- 
men hocannotare , nequis temere veterem In+ 
ttrpretemreprehcndat. Ad verfum 3. Virgas 
f<tC£<x4 > fc fcriptum inuenimus in omnibus 
vetujlis exemplaribuspratervnum quod cum 
vetere editione legii piC^ot , id ejt>virgam , 
qtiod etiam e[t in Syra interpretatione. Ad 
yerfuixj yt. Invi(um,fa ^mj. Sic hahtt 

E nj 
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etiamSyrtuIntcrpres. I* quibufdam t>%men 
codicibus legifut , w ^hjn in vrbeM , fuod 
fecutus eftvetus Interpres* Sed illud pnfttd. 
Advcrfum J4. Htcnon Itgimus ifiquedam 

codtce, nec in vulgat* editione. Ad VCff j£. 

primum ncitat hane pefiodum <|u# ycr^ 
fuum yj. j£. maximam partcm cGtnponit, 
m quihque manufcr j ptis codicibus dec fte, 
ig^Isw QOt o<3k<re ol©b Ttrvl/jutiti W* vp*7t. i 
vfosrov aij-fi^mu C)WMX8«4trVi$ w?ff£~ . 

itop &iAfa|, itoi Deihde fubdit, 
Jturfum in quibufdam annotat Erafmus non 
Addi aitpdnut, quod ctiam omittimr in vtte~ 
tt tditiont , ncc Itgitur apltd Syrum Ihttt* 
fretent. 

Quid verb? An vulgatatn itlWJrpretadq-* 
nem a Graeco diffentiehtfcm propughate? 
non licebit, hifi nobis ptfcfto fint fMnu* 
fcriptialiqui codices ? Mihirtie gentiUtti. 
Quisenim codices omnfes mahufcfiptdS 
recuperare potuit ? Quafi verb men dofif. 
fimacritfinulli adfint codicfes ; moxque 
cum adfuerint , eadem illa immutati f*i> 
manente, crit puriffiffia ! Scd ex manu- 
fcriptisccNdicibusqtii illam a Grfcco diik 
fentientem confirmant , v&lid£ colligkut 
etiam cum defunt manufcripti , non eflc 

temcrc damnandam aut catpendam, cufti 

».,... », * • ... .. • ■ .»,%.« 
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plerumque cx ipfa Grsecus textus meri^ 
tiflime caftigetur saut (i vtraque le£ho ad- 
mittatur, colligineceflaribdebeat wp&ttH 
ttt7rtv varietates inuafifle. Bezamillo ip(b 
capke argumentantemaudiamus. Ad ver- 
fum44. Vulgata, &eratvelatum attte cos. 

&: erat abfconditum ab illis. Vulgata legiffe 
videtur >iyL*K}to5vi alr^S. Ad verfum 48. 
Vulg&ta , hic maior ejt , Gracc qutos eVctf 
fxtyu. Vulgata legit, l^) </, in prtfenti: 
quamlettionem magis ftnceram ejfe puto. 
Sed (frpro toutd to 7nti$\ovi hunc puerulum 9 
fortaftis Ugcndum */?,7oj£tq toj'5W huiufmo- 
di pucrulum. AdvevCum yj.Vulg. .Quiafa- 
tcies eius erat euntis in Ierufalem. Grece , oti 
70 ttfpo(7Zti7rO)t ajuTtt U£ TmpvuojufyuQy , &C. Quia 

facieseius eratvadcns,&:c. Mihtdurum & 
infolens videturhoc diccndi genus . Itacjue etji 
nihilinGracocmcndarefumaufus cor.tr a co- 
dicum fidcm , tamcncum vcterc Latino In+ 
terprete cxifiimo fcrihendum 7ft>f>woid&cv , 
quoniam Chrifiumtendcreviderunt Icrofoly- 
mamverfus.ipfius fcilicetvultu illucobuerfo. 
Singulis capitibusapud Bezam fimilia de- 
prehendes j/ortuito tantum aperienditfp 
liber. Tribus his poftremis locis nullur 
cum adiuuat manufcriptus codex : Ex 

E iiij 
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yulgata tamen affirmat Gnecum textum 
cflecorrigcndum. Quodin Graecotextti 
per Bezam licet , inHebraeo quidni lice- 
bit> An Deo cure eft folus textus Hc- 
br#us,autinfignialiquo dignitatis priui-, • 
legio donatys , quo Qr*cij$ fhji ppn mc- 
retur; . « 

. Nolim tamen infane more veftro colli- 
gatis, Ergo vbicunque differt interpreta- 
tio aliqua ab archetypo , mcndae eft accu- 
fandus archetypus. >}am pr^ter cautiones 
feptem qua* in hoq negotio di&ae funt ob- 
ieruari debere cijmagitur de comparatio- 
nc interpretationis 70. Interprettfm cum 
archetypp fextu, y %tcs aiiae in omni- 
bus interpretationibus iiatura duce funt 
confiderandx. 1. vt Interpresyerbaphra- 
fnnque autori? intellexcrit : Pcricul^im ab 
huius cautjonis incuria pon efti^ 70. &c 
S. Hieronymo reformidandum. p. vtnul- 
lafit in verfionislococomparando corru- 
ptelx fufpicio* 3. ytin ytrqque auf alteru- 
trius textu vari<?tapis ratio cpmpareat. Sed 
cjautio hxc cum manufcriptis. codicibus 
interpretationis textus rikitur , admendaj 
textum archetypum irreptionem de- 
onftrandam , minime eft neceflaria. 
pHmautemtextum archetypumautpri^ 

S. . r.z * 1 ' k t- 
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ginarium dicimus non intelligimus codi- 
cem illum ex quo immediate vertit Inter- 
pres, multominus Apoftolica aut pro* 
: pheticamanu exaratum. Fatemur enim, 
ncc qui^fanacmentisnegare poteft,textus 
facri yerfiones omnes ad eiufmodi codi- 
cem, praefortim fi ipfiflimus eflet Ap^fto- 
licus aut propheticus , efle cxigendas, de 
qua re multa & fitfpius fcripfimus in Exer- 
^itationibus nofhis Bihlicis,fed archety- 
pumautoriginarium vocamus, eo quod 
linguaarchetypa aut originariadefcriptus 
£t, lic?t forfqin , ab ^rchety po feu 
^afit centcftmunl^WTnHF. Quid qu*fo 
prohibet, ne jnbc/rvrov iftorum de 
^rutfcc exfcriptione mcndfc irrepferint?Nifi 
mihi vobifcum res eflet, qui mente furiata 
denfiflimisignorantias tenebris excxcata. 
prsecipites a&i quid blateretis nihil penfi 
habetis , non erat hic opus iftorum vos 
admonere > cua* folus naturalis rationi$ 
du&us, & : perpetua literatorum confue- 
tudo vnumquemque mentis compotem 
bxc nullo motieme fatis doceant. Sed 
quid afinis cum vnguento , & vobis cum 
literatis? Alios tamen eiufdem argumen- 
tationis teftes vobis, vtopinor , acceptiify. 
«ios producen>u?, - v ; - . , 
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Ludouicus de Dieu ad cap. Matt, £4- 
v.2,8 .ex eo quod Vulgata vertit, vbicunque 
fucritcorpus,&c. colligit in Grxco textli 
Interpretemlegifle co»^ non^S/a*. Li- 
cetpmnescpdices Bezx,^<»|u<t fcriptum 
habuerint. Vulgatae Syrum confentire 
re&e notat aduerfus Drufium &c Beiam 1 
nam «1 J3 Syre corpus eft rion ca dauer , vt 
fignificatione Hebraica decepti funt Drtt~ 
fius ficBeza. AdMarcic. t. v. 1. Syrmnm 
lcgittiJwpQ&tv<tou,q*odi*men in Gracis co- 
dicibus extat , & * Vulg*to ttquc Artbc lc» 
ttum fuit. Et ad verfum j . colligit Syruttl 
Icgifle in texti» h quo vertebat , mmi 



tiquiflimus Bezae codex , non autem $ ot 
U^cr>\vairaji , vt habet vulgata le&io Grac- 
ca. Ad Lucx e.6 . v.26. colligit Syrum In~ 
terpretcmnon legifle nLrnt , licet Vulga- 
ta Latina , textus Gracus §c Arabs illarn 
di&ionem exhibeant. Nbn ideo exiftimat 
in Syrum textun* mendarn irrepfifle , fect 
Syrum Intcrpretetn cum verterct codi- . 
cem Gr&cum na&u fiiiffe a Vulgato Grq- 
co hoc loco variantem.Vide ad cap.p.v.^. 
&C 1 y - ad Ada Apoft. c. i . 4 14 . cap. 2,. v. 1 . 

16 30. 31. 4 j. cap.3. 11. cap.7.44. c 8.13. 
pap. 9 .^7.^.z?.&c; Ex iftis animad^ 
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uerfionibus inttumera eiufmodi cdlligi 
poflunt. Ludouico addam Eduardum 
Anglum Oxonienfem in notis ad Epifto- 
las Syriacas primam Petri,tcrtiam Ioanis, 
& ludx quas Latine reddidit , quxquc 
Ludouici animaduerfionibus in Euan- 
gelia fubie£befunt. Adx. Petr.cap. t. 13. 
H3)S *>Soi K3fda> inquinati & plent ma- 
culis^ male puto, nifi aliterlegerit , fubftan- 
tiue hdcverba effert Etzelius >&eodem ver- 
fu. Videtur Intcrptes pro ATnim.is, legiffe kyd - . 
mn$$ua voce loco citato vtitur Iudas.ad v. 1 7^ 
SyS ]Q defuper , Etzelius a turbine magis vt 
opinor hic Grtcum ttxturn qui habet 'xlasro 
A**Atf/7n>$ rejpicicns> quam Syriacum , nift 
exemplar quo vjus cft> a noftro di(crepauerit. 
Et aa v. j 8 . Vterque interpres, Arabs,&: Sy- 
rus, ea videtur exemplaria fccutus qu£ oa< - , 
y>y y feul\iya>i legunt y nonwms. Iftiufmodi 
animaduerfiones viris dodis folcmnes 
funt, nec aliter fentirent Literatores no- 
ftri fi folidas ic reconditxjitcraturse gu- 
ftum haberent. 

Ioannes Drufius eodem argumento 
paffim colligit Interpretes modo aliter le- 
giffe in textu Hebnro , modo alitcr in . 
Grseco , nec ideo belluin# rabiei a quo- 
quam fc poftulari reformidat. In frag- 
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mentis veterum Interpretum ad cap. Gc«r 
nef. %6. v. 2.0. Legcrunt, ( fcilicet,7Q. Vul- 
gatus,& Scholiaftes) piffff cum puntto m 
dextrocornuliteu,w,&c. nunc legunt pvp 
cum punfto incornu fiue dente ftniftro : id rcd- 
duntiurgium. Tres ibidem alios locosre- 
fert in quibus i^em afl&rmat contigifTe. 
Ad Ieremia: cap. i, v.n.de S. Hieronymo 
,fcribit, Mirum autcm cum dicat Sacednucem 
Jignific*rc>furycrt(rit, Virgam vigilantem, 
ideft,feced. i^Tn legit diterqukm nunc cjk 
ip codicibus Hebr*is % vidctur ; ty*™ ctiam 
Jquila& Symmachusit^legerunt. Jn PfaU 

jl. v. ii. •yjiro t^3j Symmachus £ $ 00 
Aei *&Af&YP*'h vt in vrbe circumuallata. 
yidetur legifTe, ^^3,per Caph. In Ieren». 
c, 1. v. z. Vade & d*ma in auribus Icruf** 
lemdicens, \ly»t. Htcverbahabenturinedi-i 
SiontComplut. olimtcfte Hicronymo addit* 
erantfub AJttrifcit de Thcodotionis cditionc 9 . ^ 
qui verbum Hebraicum flHip interpretatus 
'h lege, &c Vnde colligas ledumolim in 
Thcodotione ailynAt. Vidc ad Iob.c.j, 
v. iS.ad Pfal. 10. v. 1, *dPfal. 111. v, 5. U 
alibifepius. - • ; v : 

Inadnocatiouibusad parallela facra ea- 
dsm colleftione frequentiflitne vtitur. 
pag. %u Ex J&gypto vocaui filiummcum. 
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Trius erat in LXX* tx t&Vvcc oJt>^> vt dici 
fofiit Interpretes if/oslegiffe : nam pre* 
cliuisatque adeofrequens errorde jothinvau. 
&pagina 8y. Hic defideratur Vehaacharon 
htchbid, cuius declaratio in LXX. t^a ol Ao<7rt< 
& iluu (Qr^\\cu. ludico eoslegiffe, Vchaache- 
fim hacchtbiad, & altj qui velutin Utere > id 
cftiuxta. Quamg^^^ hicconiiciac,noil 
difputo, NuncHcbraice, -^ZH jnnK1 
O^n^Vt » locus eft Ifaiae 9. 1 . Pagninus 
vcrtityvltimb fecit aggrauari viam maris. 
Pag. 92,. J&pd fi con/Jaret Matthaum He- 
braice fcripfiffe , dicerem aliud , quod nemo 
ante me$ Nam per Prophetam , id cfi, 
*P3 wrfa daleth in Res( quodprocliuenec mi- 
nusfrequenspropter fimilitudinem ) cmergtt^ 
*V3 , idcum nota compendij valet , 2^ J yi- 
fMQVyfiucin Iercmia. Sed hocpono y nontta- 
tuo.Vzg. 109. Confideranti autem attentius 
verba nebraicavidentur mihi Interpretesilli 
quos fccutus efi Euangelifia noftcr, legijfe hoc 

modo DnKnHK^nx^n^yoS^^^'- 

rant reliquid hominum , id efi, reliqui homi- 
nes. Locus habecur Amos 9. 12. ficque 

nunc legicur, a H« nnNtf nx W)»Woh> 
vcpoflideantreliquiaeEdom. Pagina 113. 
Interpres Syrus nos admonet dc alia lectionc 
quamipfefccutusita vertit,fiat menfa ipfo- 



78 t>i S*mttxtjis> 

rum tisinUqutum potn* fiut ialio ipfa- 
rum inofftndmlum, id f //,yi»f 6*<ip * v&m* 
£<* mmf 09e?riQV cht$J «f (HtctyJkAor. En vc 

«S verfione Syrareftituit textum Gvxcnvti 
Vt Syrvtm Intqrpretem exiftimat legiffc. 
Non erat hic locus omittendus. Agitur de 
loco i. Cor. iy. yy. Vbi eft mors ftimulus 
tuu* ? mirum ni itgity^^pro jothmn. 
T*nt* tnim fimilitudo harum literarum in 
*h*r*fttrt mimtoi qm crtdihilt ifiplimvfii 
txfcriptorts, Uhrariofqut vt diftriminm non* 
nifitgrc *dmodurn qut*nt. Atqut hincf*- 
itum puto qmd in ttrti* futnri Ch*ld*icii 
quanquam r*rius § nun victm joth oheat. Cer* 
H enim *pWJ Ugiturin lihrispro com- 
hurtt § qu*form*vtrhim*giftri iti*m viun» 
tun l*mvtrb notum tjtvt littr* sliquando 
indittionihustmnjponmtur. Ntm&jf+yipi 
Aul* dicimus & m Sjf Alu*> &c. Sicfortt 
Apojt. ( nifiUhro vfus in quo *{ J3Tt ) cxijh- 
m*uit>yr\yiidemejft*tque.y^ 
lus tuus y &c. In cextu Hebraeo nunc le* 

ginrfniD >nK 3 vbipeftis tua,6 mors.> 
Vultigitur Drufius Apoftolum pro^pa^ 
lpgiffejbdin nun mutata, Sc beth in lo- 
cpmRes craiefta ^33^, ftimulus tuus* 
velfolaTBujodi ia nun mutatidfie^&exi- 
ftimaflfe idsm effe quod ^ , eo 
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W.fignificct duco, ago. Scdflk 
figmficat.o wS n;n ChaldkiS eft non 
Jfcteu «. Veribn qtf&fc eft 7o VnE? 
pretes da.ones Hebra 1C as ChaldaS 
nonnumquam mcerprecari , imo poftcrio - 

E on f ^«P». H,c ex Drufio. 
NonnuJIa aha capitc prjecedence recuh 

pw&Goneidem cum ipfo ammaducrtcrc 
idemetiam daca occafione colligic vel 
collcaum laudat Sixtmus Amamafv A I 

4m**mt , V t videlicet pro »yp U„ trinf 

tm ''fettrum mi^rum .$**mffl 
fim^ eodcm hbro adcap.^ Num.v^. 

J&ficverf* repeno i» editionTsadenl 
^homoDe^sdmenttendum. CredJe- 

2 Comlutenfis-. hoc enim efi ad mentie^ 

***** Anribarbariub.j.ad Pfalm.j*. 
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V. ii. Vulg. Senecitu mea in mifericordik 
vberi. Hebr. np^ /£AX ci eAoJy» «jno>7, 
• M oleo pingut . iV^ dubium (fnin vulgata le*> 
gerit fAfcay refraganturBe/Iarm. & Ge- 
nebrardus. PaujS poft in hxc verba Pf.i 19. 
pprmitauitariimia meapne tqdio,Hebrai- 
ce nflS"l ftittauit'. ^yftqutdcommune eftdor- 
mitationi cum fitl/atione 7 . JO.jcripferant tftz- 
dijlillauity atque ita legerunt & Ambrofitis 
& Origenes : atimperita tnanus il/ud in tifo 
*B&e dcformauit* HxC : eft Bellarmini refti- 
tutip quam approbat. ad Pfahrium ijtl if. 
Benedicamefcsfeeius ,Lxx. 5*%tr, vena^ 
tioni Vulgata^ viduse sCaluinus , inqiiit, in 

comment.exifitmabatprimiiusfcriptumfuifft 
vittum , hinc vidum , hihc deniqut viduarb 
faftum. /ta,inquit, Mtlchior Canqs de locis 
Thcologicis. z. i y.^Deiiiqtfe in Cantic. c.i-. 
v. 4. ordinauit in me charitatem , LXX. U- 
gerunt <foy\,reddunt enifn ^L^^ , & Sjm* 
maihtis*Qcim^fm/x%4 

Idem data occafione fupponit & doc£t 
Scultetus£r*dicationibus &: vaCria dtf&ri- 
na fuis fampfus cajp .13. Obfetuationum in 
1. ad Timoth. fic lcribirin v. 6. cap.z. Nifi 
ego vehementer fa//or,locus ifie omnino cft 
corruptus. Nam pro fjLou^^voou Btza fcfibit % 
fcinvno codicc Ugtff > ^tJiw^ualeWo ipfi 
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efufmodtformula apud Paulum referitur,&c. 
rrxtere* veterem Interpritem no» arbitror 
tam a?daculumfuijfe, vtde fuo adderet, Cu- 
tus.ntfitdmfuo codice exfrefe additum in* 
uentfit. Vcmam n c femper in hac caufa 
argumentarentur Hsretici j h X c hs bre- 
uiflimecomppneretur. Item cap. n.Ob- 
ieruat. in *. ad Timoth. Nec altter le<rit Sy- 
rusquam } f lquo mo fa jfa rreme//ius 
verttt exSyriaco.fi forte, textusGracus 
gatushabet -funevn. 

< %quentjflima ex 7 l intefp^ 

tum^S. Hieroiiymi tralationibus colli- 

didionario Pentaglot- 
to: Ea fehgemusin quibus frobifcum con- 
uenit, quof um nonnulla ab ipfo accepera- 
mus Ad toonem 1j? ,/ r , eorumfjo. $ 
^ftwry. Ugeruht , qu od ejt i» 
-verfufr^cedenteobS & yfimi\itudinem y aut 
oUmstcfcrtftumfuit. Inradice 0 S 3j Pf 4 .. 
itly homtnum vfyuequo gloriam meam i» 

corde legerunt , ns fr £ * 

Zt 9u T oh ***** 3 &l%Ldl 

nem , & vnam : di{tioncm pro duabm «c* 
eeferunt. In radice n ,S ^ech.ij. u Ex 
tktcnbus dc Smir adifauemnt tibi Imnc, 

F 
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tabulds, > &* Mcronymus > tabuU* 

tum maris , legit mnS 9 & ua6 di£fiones. 
LXX. mmsui cwiJfar >corona tabularum ,fro 

^2 > wmm ftunttyi2 totons. In radicc, 

yEtcaftrametabor^fcut^y^ 
Jphara contra tc. LXX. a>$ <Tfec£^ , legerunt 
1H3 Hterarum , -|, ^ , 3 i fimilitudincm. 
Inradice nStS^ Hieronymus , tj*i mittcndut 

eft, legit tvh*V * rh& mi fi* » Uter*rum n 
& n fimilitudinem. Inradicc igcSiSlhren.z. 
Utfagna eft, 0*3 , mare contritio fua. 
. ZXX inagnum eft ™*rhtM > foeulum contri^ 
tionis tus y legerunt , foculum ob litera* 
rum quoque & Q ftmilitudinem. tn 
radice ptcrj , Pf. 13 ip#l> ofculamini j£- 
XJjTA^«/yd|otfl3-e /«rdf&ict* f apprchcndite 
difciplinam. accepcrunt pro^yp}, afprchcndi- 
te propterliterarum w&ti;,p&l fimilem 
fonum : & 13 puritate , dottrina pura. 
Legit etiam eodem modo paraphrafis- 
ChaWaica, qux vertit KJsSk lSap> Mc *~ 
fite dottrinam. 

Plerifquc aliis in locis fimilia obferuat y 
fed nos ea felegimus in quibtis nobifcum 
conuenit, Quid adhsec tuQwwyAvesoui? 
Quasnos 70. Interpretum interpretatio- 
nemcum Hebraeo textu comparantes ob- 
feruanimus , adnotauimus , illa ipfiffima; 
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obferuarunt, adnotarunt Beza & Schind- 
leruSj imb eorum pleraque S. Hierony- 
mus , vt in pratfatione noftra ex ipfo retu- 
limus. Si igitur Morihi fatua eft aflertio, 
fi infinita: ftoliditatis ac dementia:,fi de- 
fperatiflima: vecordia: quibus probris S. 
Hieronymuni incefletis j quibus Bezam* 
& Schmdlerum ? Ariaudebitis $\iatp^ 
y\u*sn ^ *p* ™™* 'Gfoy^tTodvc, > 
Schindlerum forfan regerent errores iftos 
Lxx. Interpretum 5t S. Hieronymi catcu- 
tientix aut conniuentia: imputare, non; 
autem Scribarum hallucinationi : Nihil 
enimeftpraner hoc quod obmurmurari 
poffit. O ficulneum auxilium i S. Hiero- 
riymi & Lxx. Iriterpretum oculi caliga- 
runt femper, aut Jippierunt cucurbitas; 
fed mcrcenari; Scriba: , auroque redemptt 
fturiquam rion oculatiflimi fuerunt,& lyn- 
cibUs perfpicaciores > Credidit Schindle- 
fus do&iflimos (ji diligentiflimos Inter- 
pretes literas Hebraicas paflim non di- 
gnouifle, diftiones 3t fe iriuicem non dif- 
creuifle ; Amanuenfes ver6 ignariflimos 
lucro tantum inhiantes conniuere non 
pofle , nec tranfuerfum iritueri ? Sed ipfe 
Schindlerus hocnegatcumdiferte fcnbit 
ahrerohmin cextuHebfaico quam nunc 

F ij 
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fcriptum. Deinde nonnulla m^Jt/m^i 
refert qux Interpres nifi plane oculis & 
mente csecus committere nonpotuit, quce 
tero Scriba etiam lynceus facillime 
quumlucrx cupiditate feftinans iam per- 
uerse fcripta peruerfius defcribif Hxc re- 
&a ratio neminem ea vtentem latcre finit 
& qui verfant manufcriptos codices id ex- 
perietia quotidkna difcunt.Denique qua 
conie&ura colligetur Schindlerum Iu- 
dscorum fcribis tantum tribuifTe , qui eo-r 
rumDodorescrediditin facrum textum 
Iicet bono fbrfan zelo inuolafle , eiquc 
fceleratas manus attulifle. Ad di&ionem 
nmor,crepitusventris. Ezech. 8. ij.fic 
notat, Olimfcriptumerat^ nafum mcurn* 
ficut prdcedit wqfirh'* *d irritandum me. 
Sed Scriba mutarunt in Bei reucrentiam* 
quia indignum Dei maieftate videbatur , ad 
ipfius nafum mittifvtorem. Et in radice p fl % 
Correttio Scribarum funt duodccim & % c 7a 
di&iones in textu Hebrao ? quas ita Scriba or- 
dinarunt legendas vt E^ech. 8. Et ipfi mit- 
tunt crepitum ad qsk , nafum fuum , cum 
olimfcriiereturyp^ y nafummeum. Hxc de 
Haereticorum fententia & argumentandi 
confuetudine adreprimcndam Angloba- 
tauorum noftrorum procaciam, & con- 



Hcbr&i & GrAcifwceritatc* 
- tundendam ftupidiffimam ignorantianjL 
fufficere mihi videntur. 



Jlademveritas ludtorum fic colligentiumtc- 
liimoniis demonftratur. Antiqua verfipncs 
fepe cxhibcntvarietates leftionum a Ma- 
forcthis pofica animaduerfas. Idem quod 
nos dc Hebrao tcxtu coUcgit ex citationtbu* 
noui Tefiam, R, *A^aria$. , 

Capvt II X, 

IDem nobis fupereft Iudrorum fic ar- 
gumcntantium teftimoniis demon- 
ftrandum. Haec nunc occurrunt. Elias 
Leuita licet Hebrai textus fuerit fuper- 
ftitiofiflimus cuitor fiepe tamen de He- 
brao textu idem fert iudicium ex colla- 
tione paraphrafis Chaldaicje cum textu 
Hebrxo. Colligitenimnonnunquamali- 
ter ab Interprete le&um fuiffe quam nune 
in Hebraco lcgatur. Exempli caufa, In 
Methurgemam radice ^jy^ , citat ex r . 
5am. c. iy. v. 31. hxc verba, p« 
HlOn^ Certc recefit amaritudo mortu. Chak 
dxus inquit , in terpretatus eft , ijfa^i MfD 3 
KfliP IHD > Obfcero Dominc mi amaritudo 
mortis,(jrc.Et 1 .Sam.ii.r^nyOEfD Sk 10) 
dr recefiit fiue pcrrexit ad obedientiatn ,, ■ 

F iij 
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tuam. Chalda:us-j^ 0tt?0 ^ a ^,& Do~ 
minus fiuePrinceps fuper obedientian> 
^uam.&c. Addit Elias,uy 133 Oinn 
-yiffl fta efi interpretatus veluti -\w\per 
Sehin , id eft , veluti fcriptum eflet i# , 
Princeps.res eft manifeftiffima. Si Para- 
phraftes legiflet «jp, nunquam Dominum 
imt Principem vertiffet, Itera Pfal. j%\ 
y.69. in radice D >n n£Hj?D Q>ai 1D3 pn, 
& <edificauitficutexcelfa Sacluarium fuum\ 
Chaldcus ficiotejpretatur, njip my\ 
MJOHl, & adificauit ftcut cotnu* monoce- 

m«,^u;.Elias,nV *n o»nnp:i o»ot Kip».nKT9, 
videturquo^ legeritn>V\ quafifcriptum effeA 
nwfipe*4l<ph, Praetetea Ieremiae 4. 1 6 . in 
radice tjg>p, fcribiwr, q>js« oh*U ' 
des vettientes. Chaldaius »% vn paay aM , 
j&rwp popdorum demetentes. Notat Elia* 

JT»33D>nyomj3^nxii- vUetux q»tiU* 

gmtQ^^perbeth. -yy-j, enim ampu- 
tare&svinde fignificat. Denique m 
radice my> f Pial. jo. v.vltimo, qwi 
p>n?K 13fcOK> poventi vtaoflendt 
falstem DcL yertit Paraphrafte? Chald, 

JpiSa '")'n»>ar»K Ntt»a kwih nmpctri 

KrDN, ?'« vafiauerit viam tnalam 
efiendm iUi redempumm Domini. £1»* 

£c notat,nf)fiypo» twaow wvm mrii 

« . -1 . * j» :* * • . ■ j 



Digitized by Google 



ffebraici & Graci finceritate. 8 ? 

•naotf p^S pnS ddi Sptws Sy 
kSk o«n npn Sk S't n noiw no Sa» 

itgerita&\ per Schin cumf>unc~todext>o,& 
tatach adformam ofll- & c ' fignificatione 
defoUthntt. Sedquid eft quod dixerunt M. 

N. F. M. Ne legas i > fi^ & c - Aliter 
hocinttrpretatifunt. 70. & S. Hieronymus 
ab vcrifque differunt , legerunt enim 
illic.Confimilirerinradice ijj, Prou. z$. 
10. m » J PB3 tp^yinfigurUargenti. Ver- 
tit Chaldxus ko»D » du£tilibtu ar- 

genti. Eiias, n»n ?K']'3j; nTO Ktntr nKTl 

o ptfifSa |'B> r^a nvavaa imK K-wp 

VOa n3>Pa- Vidtturquod ex ifta fignifica* 
tione deriuetur ( figura: ) aut legit Interpru 

dictionem HVUtf aa » f er l chin cum P u *&° 
dextroin ftmplifi Jignificat/one,protraftionit 

<jr extenftonis. ^ 
Qux fequuntur ex comparationc anti* 
quarum verfionum cum Maforethicis 
textus varietaribus excerpta funt, qua do - 
cctur ipfo fa&o verum efle quod viri do&i 
cx verfionum conie&ura affequuntur, Ea 
Ledor, velim diligentet conhdcrcs : fpe- 
cimina funt paucula qux ex innumcris 
primum occurrerunt. Exodi n . 8 . dicitur 
de ferua Ifraelitica iuxta S .Hieronymi in- 

F iiij 
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iperpretationem , Si dijplicuerit oculu 
minifuicui traditafuerat, dimiitet c*m. Si- 
imilitcr 70. Interp. \ qlry x£%^Ao)4i jw/td, 
qux ipfi pa&a fiue defponfo fuerat. A% 
xiuncinHebrseo cpntr^rio modo legitur 

rnj/* kS "IttW > dejponfauit cam> fic 

vertunt 5 Pagninus , Arias Montanus,Iu~ 
ftius & Tremellius. Hebraico Iudaico 
iconfentit Hebraicum Samaritanum, & 
Interpres Sajnaritanus, nechoh Interprei 
Synis. Cum confentiant S.Hieronymus 
&c 70. lnterp. Nijm mihi licebit dicerp 
aliterin fuo codiQ? legifle S. Hieron. Sc 
70. Interp. quamnunc inludxorum co- 
dicibuslegatur?Chald«i Ihterpretes ver- 
fionibus Ecclefiafticis ^on/entiunt : On- 

kelosnh no»pn *tam «>ya kpd dk 

T\TV " j?Vlfl*l> Sidijplicet oculti Domini qui ea 
fibi patfo Habiliuit , tum redimet eam. Io- 

few pnft' wh» pnra majhi » 

ritgratiam coram domino fuo qui illi coMxe* 
fctf; & redimet eam. Euidens eft nullami 
ambos legiffe negatiohem, cur enim eam 
hori exprefliflent. Quidni licebit; argu- 
mentari , Ergo codices quibus vfi funt 
7o.Interp. S. Hieronymus, OnKelos 3 8£ 
Jonatliannegationem illam- non exliibe^ 
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fcant ? fcd litem difimunt Maforethx. 
Notant ejiim fe iu antiquis codicibus eam 
Je&ionis varietatem deprehendiffe quam 
ex illis verfionibus eoiligimus. 

Iterum Leuit. 1 1 . v. i\ . 70. vertunt,^* 
habentcruradefuperpedes fuos, fic S. Hiero- 
nymus ; fic Onkelos & lonathan , fic Syra 
verfio , fic denique Samaritana interpre- 
catio. Quid i numlicebit cplligere , ergo 
illi InterDretcs in codicibus fuis non lege- 
bant negationem qux nunc lcgitur in co- 
dice Hebrseo , aut faltem tum variabant 
codices Hebr2ei,le£tionemque negatione 4 
carentcm altcri prqtulerut?Hanc litem di- 
rimant Mafbrethse. Notant hoc loco le- 
&ionem variare,nonnullo{que codices le- 
gere jS. , quam le&ionem omnes illi Inter- 
pretesTecutifunt , quamque adhuc nobis 
rcprafentattcxtus Hebraeus Samaritario- 
' rum. Iunius &c Tremellius textum Hc- 
braeum fecuti funt, quodno habetcrura^ &c* 
Iofu2Ciy.v.47.S. Hicronymus& 70. 
Intcrp. Eimtre magnum, fic Chaldariis. 
Num licet colligcre, ergo legerunt in co- 
dicibus fuis Svun bvri > non autem vc 
nunclegitur^^^n OTH > & mautermini. 
Argumentum falfum non cffe docent 

Mafprethse qui hoc loco variantcm ledio- 
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nemadnotarunteandem quam ex Inter-r 
pretibuscollcgimus. Sic Ifaiae 65.V.4. 70. 
ius hoftiarum y S. Hieron. ius prophanum. 
Ius quoque vertit Chaldseus. Colligoin- 
de eos legiffe in textu Hebraeo p^Q , non, 
p^fl- Argumentum confirmant Mafore- 
thae qui notant in margine p-jQ , lcgcn^ 
dum.Eodem modo re&e colligo 5 Arias &c 
Pagninus vertutius, ergo le&ionem mar~ 
ginajefecutifunt. Contra, Iunius &Tre~ 
mellius vertut 7 frsgme# y cvgo legerut ^t) 
le&ionem textualem. Eadcmde caeteris, 
qux funt innqmera , argumentandi ratio. 

Hsec c% S. Hieronymo non videntur 
prztereunda. Ifai2C49,v. 5. Et ifrael non 
congrcgabitur, Aquilam reprehendit quod 
verterit, ei congregabitur. Excufari facile 
poteft, legitincodice fuo^ ,S Hierony- 
mus Vtramque le&ionem notant Ma- 
forethse. Septuaginta hanc di&ionen* 
nonlegerunt. Item cap.63. 9, vertit,*/* 
omni tribulatione eorum non eft tribulatut , 
fcribit verti pofTe, ipfe ejt tribulatus* qxm 
legipoteft yff vel Hanc eandem varie- 
tatem Maforethse notarunt. Chaldaeus 
hoclocolegit xS? &d in prsecedentef?. 
Septuaginta quoque legerunthlc > ^d 
pro, ^ftribuUtuSf •yjj, Denique Ifai#j?. % , 
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Mtdtiplieaftigentem & mn magnificaftiU- 
titiam. Chaldaeus Interpres . Multiplicafti 
fopulumdomus Jfrael ipfis. \cgit iS non kS* 
yc &: 7 o . vtramque lectionem Maforetha: 
nocanc. Pagninusinprimo ic tertio ver- 
tit, ci } in fecundo, nm , Iunius & Tremel- 
lius vbique vertunt,#a»,di&ionem quq eft 
in textu mordicus retinentes, CJcnef. 30, 
y. u. vertit S.Hieronyn>us,fW/«w,7o. d# 
iv^*. Hinc faue re&e cplligitur eos le- 
giflTe eodem verfu,^ ja yna di&ione, Aqui- 
!a vero, v-enit accintii* , vt teftatur S. Hie- 
ronymu* quasft. in G?nefim , Onkelos, 
1J «nK> vetut turma , fiue etiam accin- 
&io ; alij duo Thargumim , venitbonafor* 
tuna. Hinc quoque manifeftum eft Aqui- 
lam & tres Paraphraftas in tcxtu fuo le- 
gifle non , ^3 , fed duas di&iones , 13 ^3. 
Quod ad , , vtramque fignificationem 
ample&itiir, vt hoc loco teftatur Abcnef- 
dra,fcdhocnihiladrem. Hanclitem di- 
jrimant Maforethae ; teftantur duplicem 
cffele&ionem. LXX. &c S. Hieronymus 
camfcquunturquamin textu reliquerut; 
C^terilnterpreteseam quam ad margi- 
JCiem, fepofueruin. Vides igitur , Le£tor, 
ipkexperientia de Hebraeis codicibus id 
teftante, validam efle cofequentiam ab in- 
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terpretatione variantead textus Archety- 
pi variationem. Hxc paucula de multis 
qu* Maforethse adnotarunt , nunc fuffi- 
ciant. Si Biblia antiquiffima nobis fuper- 
cflfent S. Hieronymi setatem fuperantia, 
vteius astatis fuperfunt noui Teftamenti 
codices Greci, variarum le&ipnum feges 
longe amplior ea quam Maforethae col- 
legerunt, nobis fuppeteret. Ipfi enim qax 
libuit refecarunt , qux libuit adnotarunt , 
librofque omnes fuis non fimiles vt pro- 
phanos condemnarunt. Qua fententia fa- 
£tu eft vt vno aut altero feculo omnes libri 
antiqui ludibrio habiti perirent , Iudaris 
omnibus certatim ad Maforethicos vt 
caftigatiores concurrentibus , atque ab 
eorum exmplaribus fua defcribentibus. 
Seddehisalias. 

Non erit a propofiro noftro alienum 
R. Azarix viri do&i rerumque non modo 
Iudaicarum fed etiam Chriftianarum 
periti argumenrationem huc referre. Sen- 
tentiaipfiuseftlibros facros poft captiui- 
tatem Babylonicam duplices fuifTe corre- 
&os, & incorreftos ; corre&os in manibus 
fanhedrin Sc facerdotum fuifle, incorre- 
&os in manibus populi Iudaici &: Samari- 
puii, Cuius rei, inquit, ratio fuit quod 
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librifacriin captiuitate Babylonica cor- 
f upti fuerunt j eorum autem vnum Efdras 
correiit, Sc inpriftinum ftatum reftiruir, 
quem Sanhedrin & Sacef ddtibus confer- 
uandum tradidir, equo Sacerdotcs & po- 
puli principes ftios defcribebant : reliquos 
autem Iibrospiebi legendos reliquit,qur 
poftea Chaldaice longe ante Onkelon 
tranflatifunt^eoquod diale&us illa poft 
captiuitatem Babylonicam ludseis effec 
vernacula. Sententiamiftam retulimus & 
reflitauimus in Exercitationibus noftris 
Biblicis Exercic. 8 . cap 4. & y. 

Ille verb pergit y fcribitque 70. Inter- 
pretes plebeios illos libros Grzcc vertifle, 
non autem illos corre&os & Sacer Jotales. 
Quo verb argumento ? id eft nobis expen- 
dendum. Illud afterimus quod ad rem no- 
ftrafacit. Sicillecolligidib. 1. fWOnOKS 
capite?. DnSOH pmjnS K>30 Wl >JK 

oypwitf mnafvmonjfiS pwttx) 
p«D3 k-itj/ nun -wsm noun p ip*jyn kS 
>jionS m oomflon »D"iKn p pi unpn 
onntwai on'nw KSn o nn 'pxn 
npK o"i3T0 Sknw» pKOi omn» vn itm 
m S'nn ntna widr» pflo |»k jpioa 
noo >& nsno kS »o*m n»n nem oSvk 

nfnorvS na o> oyS oyawn npnyn 
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&yn}Vt\ nvnn dk onriori n^hi tSti 

b^iw> Ss vrfiS» i1k ph oywaf 
Sk »i yw pa lo aSn im£ onny 
kS ivwrf &3»«na onans vrf p^wnf 
h« Si^ama mSa ovv fwrf -133 
>ahaa m bnS owjbmti o>pioff 
omjnniSa oKran rnpj jjhtfa $t£*t 

*jS p ok nn ovrf irinta p lba wi 10 wa 
•■nb^ mrtkn p ipnyn ontttef n o nwflf 

j# «ajfw f/W *x //&w publicU 

thrtftianorum argumentum euidens quo de* 
monftratur ^o. vcrtijfe ex exemplari 
quod correxit Efdras in lingua fanffa , fei 
tantum ex Chaldaicopublicatotunt & vsita- 
topromifeu&plebecul*. Ejtautem ifiud^Cum 
torum Jpofloli& Euangelifidqui Judti erai 
& in terra ifraelis viuebant tornmemorant 
aliquemverjum y non tfi duhium quinillum 
efferant lingua tunc apud ios confueta , qua 
erat Chaldaica > non autem lingu* Graca 
propterverfionem J 0. Crack fattam* J%uid 
enim iis & iffi fi»e consideres loquentes ,fiuc 
eos qui audiebant. tratere* quod attinet ad 
id quod dicitur Aftorum z . quod Saludtot eo^ 
rqm\jfpoplhfui$ wmefiii gratiam intctin 
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gtniiomneslinguas populorum ad quos pro- 
ficifcerentur , ex eo confitentur quod lud&is 
loquebantur lingua ipfis vfitata , non mtem 
lingua extranea. fnfuperfiinquiras in verfus 
$ui dijferunt a libris facris quosfacile reperiei 
in indice exdufo pofi Biblia , atque etiam e re- 
giont videbis varietatem eorum eandem om- 
nino effe qu* deprchenditurininteryretationc 
Gr<tca. £>upd fi ita efi^ tibi argumtnto efi 70, 
vertiffe ex ipsifiimis Chaldaicis. 

Idem poftea exemplis probat, deinde 
aliis excmplis Apoftolorum diale&um 
fuifle Chaldaicam. Scd ifta mittimufrcum 
aliunde fint notiffima. Vides eum naturali 
quodamrationis du&uex Gntco fiue La- 
tino noui Teftamenti tcxtu ad origina- 
tiumtextum quem citarunt Apoftoli ar- 
gumentum colligere. Eftautemfirmifli- 
fna ipfius ratio. Difputantcs Apoftoli 
cum Iuda:is non citabant verfionem Gr^ 
cam. Quid enim Scribis Sc Pharifids Hie- 
rofolymtsdifputantibus cum verfione 70, 
lnterpretum > depromebant igitur Apo- 
ftolitcftimoftiafaa^librisfacris apud Iu- 
dxos in Iudara vfitatis* Scd Apoftolorum 
teftimonia aduerfus Iudxos Gr#ce in no- 
uo Tcftamento altata , cadcm omnino 
funt qux in 7 o.interpretatione deprchen- 
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duntur. Ergo libri illi Hebrari e quibtis 
Apoftoli illa teftimdnia citabant , ex- 
hibebant tunc eacfem teftimonia eodeni 
modo quo7 0. Interpretum tranflatio. 
Firmi&rr 'qujdem argumentum , fed 
multo firmius illud quo ratione fpecia- 
lium quorundarh teftimoniorum vll fu- 
mus 5 fciiicet. Valida argumenta aduer- 
fus IudxosdemmpferuntApoftoli ,vt ex 
eorum verbis in nouo Teftamento eui- 
dens eft y nec de hoc Chriftianis dubitare 
licet. Sed nunt ex illis locis in Hebrxo 
textu valida defumi non poflunt argu- 
menta ; Ab illo igitur tempore corruptus 
eft illis locis textus Hebra:usy&: vt in nouo 
Teftamento refertur, reftituendus.' 

Huic Azarix argumentationi opponi 
poflunt nonnullalocaab Appftolis citata 
qux nec cum 7 o . nec cufn Hebrao textu 
conueniunt. Sedduplex eft y legitimaque 
& facilis refppnfio Prior , loca illa e libris 
defumpta eflc qui non extant ampKus \ 
vt non modo fatentur CathoMci , fed 
ctiam hxfctici & Iudxi , licetwneptuli no- 
ftri homin^s fed. xy. repugnent r Drufioq;. 
& Bezse hac de caufa obk>quantur : Quod 
etiamneceflario de multis locis eft afle- 
rendum , aut ad ifteptas 8c ridiculas y r$f 
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ii$ O/^TOcray 2^0>e/oVna?F fimilitudines , &C 
^vmrnmt confugiendum . Pofterior, 
mendas ab eo tempore in textum He^ 
brxum iis locis irrepfifle , aut in textum 
Gnecum , autfi mauis in vtrumque. Sed 
de his figillatim diflerendi non eft locus. 
Antequam dicendi finem faciam , notabit 
Le£tor,alterum confequens,cui ftabilien- 
do prius deduxit, nulla niti confequentia, 
imb validiflime ex ipfius vcrbis prorfus 
elidi. Iterum igitur colligitlibros de qui- 
bus Apoftoli argumentabatur, factos qui-> 
dem fuifle fed plebeios & impuros, non 
facerdotalcs , ne confiteri cogatur in li- 
bros facros &c facerdotales mendas irre- 
pfifTe. Sed huic argumento necipfe,nec 
alius vnquam refpondebit : Iefus Chriftus 
Dominus nofter , & eius Apoftoli pra:- 
fertim in Euangeliis , cum Scribis , Phari- 
£cis , legumque Do&oribus difputabant. 
Ergo e libris finceris &c facerdotalibus ar- 
gumenta fua promebant, non e plebeiis &c 
corruptis,fitalesvlli fuerunt. Alias Scri- 
barum,Pliarifeorum, &Cc. ora difputando 
non obturaflfent, vttamfsepe obturarunt* 
fed ab iis rifu &c cachinnis excepti fuiC- 
fent. Aliapnetercoquae in hanc remdici 
poffunt. 

G 
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Sicigiturlicet, & licuit femper omiii- 
busre&arationevtentibus ex Interpretis 
tranflatione de di&ionibus quas legit in 
primigenro textu iudicafe; idque proba- 
biliter aut neceflarib pro textus & inter- 
pretationiscircumftantiis. Nec ideo bel- 
lux, canes , &c monftra audiunt , nifi for- 
fan veftri fimilibus afinis Sc (&<L\<uo®&y)t$ 
Arcadibus , quibus artes omnes liberales 
aut rifum mouent ,- aut horrorem incu- 
tiunt. Criminis igitur ha&enus inauditi 
nos poftulaftis,quodfcilicetcum 70. ver- 
terint , animA mea , huncque fcriptum fic 
Hebraice ^fij naphfo anim& titu , dixeri- 
mus Interpretes naphft y legifle ia 
codicibus fuis non naphfo 3 jod poftea 
in vau mutato : Quod cum 7 o . verterint , 
dedifii dona hominibus , nuncque ex He- 
braeo vertendum fit, aceepitti dona in homi- 
nibus y dixerimus Interpretes , flpSrt » ha- 
laktha , in codicibus legifle non nprta 
lahaietha , litera lamed poftea in locum 
cheth traieda; aut (altem duplice le&ione 
cum viuerent illi Interpretcs in codicibus 
viguifle, quarumvnam amplexi fuerint^ 
&c. Sicque antiquos Interpretes cum 
textu Hebrseo qualis nunc eft conciliaue- 
rimus. Sed confiderate , quxfo, quos ha- 
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beamveftra; Ce&x homines, vt Mafore 
thas ahofque Iud*os omittam , tam hor- 
rendicrimims confcios &: participes vr 
eorum autoritate reprcffi conuitiari tan- 
demdefinat.s. ^msmhu^nk Amama 
loco citato de vanetatibus q ua s Mafore- 
thx adnotarunt , no n vtdetfontes variantis 
letltonu, vtdeiuet, vel literarum trantbofi- 

23g figurJ e %l 
omt ijonem htera , veltartu jj. 



cmiftonem httr* , velfartu eitu? & c £ri 
Amama , Taylor &: BootiUs inuentifunt 

QUinonmrii1nha»i-nnn ,,,'J r 1 . 



- :Tr ««, i^hh «. Doonus inuenti iunr ■ 
qui non modo hsc non viden t, fcd qui vi- 
dentes vt belluas & monftra execrantur. 

— — i i i . 

Multasillasvariarum lecJionum centurias % 
^Miforethis adnotatas tot errores e(fe & 
mendasi» Hebrmm textum ilUpfas Zffe- 
runt Iudai antiquiores & recentiores.Jjd- 
«erjarsorum vanitas , infcitU , audacia; 
frocacttas. 

Capvt IX. 

Vomodovero confequetiam iftam 
Jiaturah rationis dicWine edu- 

non lube ntes adrnitterent Iud*i • 

cum confequens , videhcet facros fuos Ii« 
brosmend^plurimis afperfos efle, incu- 
«• afteroone tow diffiorftas hsret, ma , 

9 h 




* 

loo DeSacrttexM, 
gnoconcurfu approbent ? Hoc eft quod 
adantccedentium coronidem hoc capite 
probandum fufcepimus , vt potiflimum. 
Iudarorum confeflione veritas illuftrior 
fiat , necnon etiam vt conuitij Aduerfa- 
riorum effrsenis impudentia , eorama? aVi- 
daciflima ignorantia fuppudere fi poflunt, 
rcprimatur . Ante caufae exordmm m lpfa 
libri nuncupatione oftentant praclia , la- 
borefquefuos i Ob prxclara certamina, 
reportatofque triumphos ipfis appenda- 
turinHatreticorumOlympia, ^vmos tL 
^.^•'«^wn.s.Iftudnobiscuracnoncft. 
Adduntin eadem nuncupatione rortiih- 
mi Athletat : Nos luttamur cum eiufmodi 
monftro quale ipft quoque ludri execrentur. 
Quid igitur execrentur, paucis videamus, 
Perditiflimienim ifti fycophantac hoc ve- 
lut e tripode pronuntiant. Mentiri , ca- 
Iumniari , contumeliam facere ipfis fo- 
lemnceft. Sed caufam agere, rationibus 
confirmare , teftium autoritate llluftra- 
re quafiipfi eflent ea-7T5tpan>pe< & <*■*!*,£«, 
/tufc , auguftiflimx fuae dignitati parum 
exiftimant conuenire. PraeFatione meam 
refellunt , quia fe refellere dicunt : Ex 
fexcentis tamen argumentis vix vnum le- 
uiflime attingunt. Opinionum monftra. 
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mihi affingunt : illis affirmaflc fufficit , 
alios probatio manet. Me exccrantur lu- 
dxi. Parum mihi curae an me an alios Iu- 
dasicxecrentur. Sidc Iudxorum opinio- 
nc fermo eft , Quid ludari doceant, qui 
fcire pofliint homines nulla HebraHmi 
fcientia tinfl i , in quorum toto libello nc 
minima quidcm Grxcx aut Hebraicx 
cruditionis , aut alterius cuiuflibet artis 
fcintillula micat ? Iudreorum libri euoi- 
uendierant,eorum fententia ex ipforum 
penetralibuseruenda : feges erat non in- 
frugifera. Sed oleum e pumice felicius 
fperes,quam ab iftis hominibus aliquod 
Iudaicas literatura* {pecimcn. Iudarorum 
fententiamhoccapite, Ledor, te docere 
volumus , vt oculis tuis confpicias qualc 
monftrum illis haberi hac in caufa pofli- 
mus. Ex prxcedentibus atque hinc erit 
tibi euidentiflimum nos in hoc neg%itio 
nihil vnquam pronuntiafle , quam quod 
non modo Catholici omnes aflerunt, &: 
Harreticoruminhocfcientia: gcnere do- 
ftiflimi , fed etiam Iudxi antiqui fcre om- 
nes , & rccentiorum pars magna; a&oref- 

2ue noftros confequenter,non nobifcum, 
;d cum laruis & vmbra fua lu&ari. At 
dicam iterum quid Iudxi fentiant quo- 

G ii, 
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modo fcirc poflcnt deliri ifti, -<%f crftfLQ* 
Xictf /3*S**™ , qui fuorum fenfum nqn 
capiunt? qui Rabbinorum libros nc pi&os 
quidem confpexifle videntur > 

Antequam Iudaeorum fententiae refe- 
rantur , Controuerfiae ftatus explicandus 
eft & definiendus. Innurr>ene in textu hc- 
brseo varietates aMaforethis deprehenfac 
&: adnotatae sut. Quseritur vnde procedat 
variae illaele&ionesrTriplexeft Iudfforum 
Jaac de re fententia. Prima&vulgatiflima, 
ludseis antiquis & recentioribus commu- 
tiifllma eaeft quamnos in praefatione no- 
Hra &c aliis in fcriptis faepc docuimus. Va- 
rias illas le&iones a librorum Biblictfrum 
mendis , corruptelis &: perturbationibus 
fluxifle. Quum autem Iudaeorum libri 
multi Maforethicam criticam antece- 
dant , aliafque varictates notent quam 
qua^ a Maforethis animaduerfx funt > 
idem de illis varietatibus antiqui illi au- 
tores pronuntiarunt y quod de Maforethi- . 
cis pofteriores. Quum denique poft Ma- " 
forethas multa: mendae irrepferint , de illis 
ludarorum nemo qui ad ea mentem ad- 
uerterit, a Scribarum deprauatione negat 
originem duxiflc. De his iam nonnulla 
fcripfimus Excrcitat. quarta Samaritan^ 
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qux Le&orem iuuare poterunt, N unc e«* 
tantum hac de re trademus quap ad fenr 
tentiae Iudaicae explicatio^em e^ ipforum 
verbis conducunt. Namnonefthuius lo- 
cimateriae iftius tra&atipnem ab ipfa ori- 
gine arceffere, nec earum varietatum nu- 
meruminire , aut paucorum quoftindam 
Iudseorumfencencias contrarias refellere. 

R. D. Kimhi jceftimonium primo re- 
feram, quia Chriftianis Grammaticis au~ 
tor eft notiflimus ; fic cejifet praefatione 
Commentar. m priores Prophetas , qj 

npi np kSi 3WW 
Btvxhovv ftnS baHH ntPKa aina kS* 
niSan o ■rorro iaipaa mm nnx Sa 

1T3K fW>o roSaafr >sS p ikjhm nSfc n 
ina nninn>yTO>aanniiSuStMmn^n 
«art nnwn www nSw no« nwKi 
nrm ona »Sm onsoa npiSna 
pnmm^n KSwoipaaionjn «Savvi 
iana ik npj kSi vron lana wan Sy 
fiia iana pi ooaaa lana kSi f matj 
•nnaa ihk ^rtai o>Jsaa mK fttfta» 

*Vi* mtionefiripi & Utiufcrifti & non te&h 
lecfi fuoqy &no fcripti t vtftgilUtim vtriufq* 
rMionem reddere fotero frofriis in locis. Vtde- 
tnt mtem mihi qttoddittiones ifi<*ficref>eru 

Q iiij 
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funty eo quodin captiuitate priore perdlti funt 
libri & confufi : S apientes quoque legU periti 
mortuifunt jvirivero Synagogd magna qui 
legemnobUinprifiinum Hatum refiituerunt % 
inueneruntdifferentiat inlibrU* & fecutifunt 
multitudiuem vt expedire iudicauerunt. In 
locU vero quorum claram cognitionem ajfe- 
euti non funt , vnum fcripferunt in textu, & 
& non punffaueruntj aut ad marginem & 
textui non inferuerunt , ftcque alia ratione 
f-eti harum dUiionum quafdam textui in* 
fcripjerunti alia vero margini. 

Similiaquoque adnotatini. Reg.c.17^ 
v.xy.qiue hfcinferta precedentibus lu- 
cem afferet. jop^ punOV 1D3 flJ3 31113 

wnm uana taai cwiai onwi nn 
tnkhain fcntw ntaa >a npi ssam 
mnKKnwai-p nnKKnoia m^wpvm 

tayfiaonnKniananwaSvTOHSi ?p 
•yinaa mnnm efiditth &** 

nun veluti effet pn 1 ? nomen. Et legitur nn 
fine nun , vtrumque reftum efi. lam autem 
fententiam nofirafcripfimut dcvariuleclio- 
nibus i guod fcilicetincaptiuitate deprsuat* 
fuerintexemplaria, deprehenfumq } fuerit in 
vno fic, & in alio fic , nec conttititipfis harum 
variarum leffionum elucidatio , atque ideo 
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fctipferuntvnum in textu>& alterumin m/ir- 
gine. Idempratereanonminus euidencer 
docet Kimhi in i. Sam. c. iy. v. 11. Vidc 
praetcreaeundemin cap. 21. Iofu. v.7. vbi 
duosverfus ab antiquis libris abcffe fcri- 
bit,& qua: hac de caufacommentatur. Ea 
nos retulimus, &: Latine reddidimus c. 9 . 
Exercit. 4. Samaritanx. Praeterea duos il- 
los verfiis in decem antiquis manufcriptis 
inquifiuimus , & quid inquifitionc fa&a 
retulerimus, ibidem adnotamus. 

R. Ephodarus non tantum Grammati- 
cus , fed etiam Philofophus qui librum 
More Nebuchim commentatus eft , fic 
Grammaticae fux cap-7.de hac qu^ftione 

diflerit, jrOfl JOTV DW» ^KT oStfn 

psh ina waNa Sa Dtsn mn ufi iuon 
vrk oman Dnpon Sa vty pi nnyan 
ytmw na n>Sana onnonson upni 
w»a o>aSty mwtfnS nao nt tvnmrp 
xivniKm ma»nm o*p«sm nwnwi 
jwton ania irram ntm wm nSom 
nta DHQiD unpj ntSi nt nSw 
■wk niaipaai nmoan nso om onian 
a>nai npn wj> SiaSam iDflnn or»n 
• KvatP npa pmoa wvnS rerfcffus sctU 

kamm Princep Bfdras Sacerdos & Scriba 
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excufitUcertos fuos , adhibuitque ornne robur 
virtutisfuA ^vt dirigeret peruerfa & contor- 
ta. Jdemque fecerunt omnes Scribx qui eurn 
fecutifunt , librofquc illos quantum poftbilc 
fuit,pcrfeft) correxerunt , donec illos nobis rc- 
linquerent perfcttos per cnumerationem Fa- 
rafcharum* verfuum , dittiomm , literarum, 
& vocum plenarum > dcfetliuarum , extra- 
nearum>&Ungu£genio conuenientium^c. 
Et ideo Scrib& vocati funt compofucruntque 
de hu libros , qui libri Mafora vocantur. I» 
locis autem quos corruptio (jr perturbatio inua- 
ferant , pofuerunt varias letfiones , eo quod 
dubiumeratid quodreperiebatur. 

Vno teftimonip teftes duos apud Iu- 
dirosinfigneseyfribebimus, Iofeph Karo 
commentario in Arbah Turim , in fecun- 
dum ordinem qui dicitur njpj niV > a d 
numerumz7f. hic verba ex Refponfio- 
nibus Rifbae, fiue Salomonis Ben Adrat 
in fux fent^nti;? confirmationem & illu- 
ftrationem refert ? ' n31t£tf\3 1W 31131 

pSts> nvo niSs onaoa mqw nSttttf 
>3 m nswn ' yns nSsn naa i&snam 
'p33 >Snaj pi hpk p lpSfW 103 

mpiSn niSo3 ipSmff >nKJ?a niaipa 
rnwS'fi bi3 na« pv wnnai wanya 
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mpa h&v nn ^ • niptpg 
ba3 nox onfipa 'piSno o^r>o 
Hsy srvi nn« ogSw # Snribjt adhuc 

jn reftonfione qutfiionis, qua qumtur cur 
inuenitur in libris eorum -,p 0 niS3> > 

MagiftrinoftridicaM^2 fcriptum ejfe. Ref 
fonfio, fcito quoniam ficutdifferunt& cqnten- 

dunt BenJfer& Ben Nephtali aliquot in lo- 
cis , ficinueni quod differunt & contendunt dc 
diftionibas dijferetibus Occidentales drOrien- 
tales. Sicquoque dicitur in Ghemara nttttSa 
fcribendum, fed in libris noftris plene fcribitur, 
& fic multis alijsirilocis. Iterum fcies quod 
amnihm in locis quibus inueniuntur dijfcren- 
tix inlibru dicitur in tratfatu Scribaru quod 
fequenda eft librorum multitudo. Locus in 
auadi&io dequa agitur^deprchen- 
ditur eftNumer. cap.j.v.i.adquamMa- 
fon* notat ' on KCO So 'ph Ssi Sm % 
DHDiyn nS33 iloc eft > wn extat amplius 
& pUnaefts & omnisifta fignificatio pkne 
fcribitur prxter vnum deficiens Deut. 20. 9. 
*Natat igitur ^fafora cantraTalmudple- 
namefTedi&iahemiUam, Aflerit Mafora 
non amplius reperiri. At illam eandem 
vocemniSn W infiuitiuo repcries Ruth.2. 
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z$.&cz. Paralip. 29.34. forfan de Icgc id 
intclligit. Scdhocmeracft cojcchirapro- 
pter erroremmanifeftumficba, cum nihil 
criufmodi innuat Mafora. Verum dimifla 
Mafbranotabit Le&or cclebres iftos Rab- 
binos vt rem exploratam docere varieta- 
tes didionum in facro fuo textu &: nunc 
&c olim extitilfe ; atque in earum corre- 
ftione & antiquos Rabbinos librorum 
multitudinemeflefecutos, &in pari cafu 
fequendam. 

R. Iacob in libro celebri qui vocatur 

SinBf ♦ tV2 > a< i tradatum Talmudicum 
HauodaZaraf. ijS.col. 3. commentatur 
eaverbaMifchna* eiufdem tra&atus c. 2. 
n. tf.quibus Ifmael Aicibam percontatur 
quomodolegat Cant 1.1. -jHTOOIB Ki 
pa,Refpondetver6 Akiba v.19 1!7l owdo 
J>htoniam meliora funt vbcra tna vino. Sed 
refpondetlfmael remita fe non habere, & 
ex textu manifeftumeffelegendum^T, 
amores tui y vt ctmn pun&arunt Mafore- 
tha?. Non erit inutile verbatextus referrc 
vt intelligat Le&or nullas Talmudiftis . 
pun&orum notas futfle ; Si enim illisprx- 
fto fuiflent , illas fane tum vfurpaflent, 
autnunquam, y^T\ TtK WoUT 10«, 
>3 h JT\ O KTip PtfW 



Digitized by Google 



Hebrdi& Grxcifinceritate. 109 

hnwpwn iS to*]»o im ooita 
•ba>a ymvf nnS vSy rioia vipn 

Plurima paffim apud Talmudiftas , &: S. 
Hieronymum occurrunt eiufmodi. Scd 
ad R.Iacob redeamus. 

Commentans igitur hunc locum obji- 
citfibi,quomodoerrare potuit R. AKiba 
in huius didionis le&ione quam pueii 
non ignorant ? Refpondet primo^libros 
tum pun&atos non fuiffe , &: ideo nihil 
mirum fi vir tam infignis legendo halluci- 
natusfuerit. Inhuiusrei confirmationem 
exemplumvulgonotum affert prxcepto- 
ris Ioab qui idt pro IDJ legebat. Pofthaec 
hanc folutioncm fubjicit , DHfiOJI OX t)K 

>ai >k rwp Wbt onipjvn onStf 
'w&k ntw piofi ww flKHpa K»p> 
133 onnaoa nSan nnra npnna n*nw 
wnya pa mSa nnna ovn «w 
kShi >Snea pi -wx p pai >«njnaS 
n f nionfioa npiSna wnnu^nn «pSna 
ann nn« naSS.TOimni o>a:>nS pso 
•ona« naoaa lab sedhocetiam 

concejfo , ftkw /nijfr punftatos , 
cultatemnon habet fi erraueritR. ^kibain 
lectione iftiusverfus. guiafofibilefuitquod 
varietatfmrU in ifta dittionc in libris corum, 
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ficuthodie reperiturmmultis dictionibus in- 
tet Occidentalcs & Orientales, & intet Ben 
Jjer , & Ben IXjphtali. Numquid in dittio- 
nn mutatione dttfererJitnonfuerutinlibriSy 
& ideo fapientibus orta funt dubia adeo dijH- 
dicatu dtfficiiia, vt neceffe habuerintltbro- 
rum multitudincm fequi^vt explicaturin tra~ 
ciatu Scritrarum? 

Ghedalias Catenq Cabbalifticxfol.37. 
p. i.fuam & duorum infignium & anti- 
quorum Rabbinorumfententiam prodit. 
Refert fe lcgifTe in decifionibus de ma&a- 
tion^ &c ammalis ma&ati infpe&ione, ci- 
ucs Aljdrox iit Barbaria Mar Tfemach* 
Gheonem Academias Sorantf confuluiffe 
de quibufdam eapitibus qax maftatio^ 
iiem illam fpe&abant; Cohfilij autem ra- 
tionemfuiflequod ciues Alkiroenfes in- 
cidiifent in librum quendam R. Aldad 
de tribu Dan in quo multa de hac re pra^ 
cipiebantur 3 areliquorum Iud^orum con- 
fuetudiiie diuerfa. Alkiroenfibus refpon- 
det Mar Tfemach primum fe accepiflek 
GheoneR.Ifaac viflim iftum Aldad Ba- 
bylonc annumcirciter4^4o. Chrifti 880. 
& verba eius admirationi fuiffe > eo 
quod partim fimilia erant verbis fapien- 
tum, partim diffimilia ;deindein decifio^ 
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riibus illis fic Mar Tfemach refpondens 
inducitur , ^ m > )Wn Wonn ^ 

^oarti Soa >03n nrw mrna onya^ty 
pTaSronjptfn Knj»opwSiw>pi«' 
nnnn nnona rwuo nimpoa iSfcKi 
£3'pi0sn *pnm trvoa» moinoi nimna 
oainpioinnoino n>w n^ooptySoi 

JVb&ft mirari differcntias & varietates quas 
in verbis eius audiuifiis. qvia etiam Sapien- 
tes BabeU & Sapientesterrx ifraelis variant 
inexplicatione Mifchn^funtque diffenfiones 
inter difcipulos eorum 1 quod etiam continqit 
ift texmfcriptura, vtvidere efi in dittiombu* 
defcttiuis & abundantibus >feffionibus aper- 
tis dr ciaufis, & in obfcruationibus CMafore- 
thicis , atque infeftione verfuum* Multo fa~ 
nemagisin Mifchnacuiusfenfus obfcurus eft % 
& profundus , &c . Vides infignes Rabbi- 
nos , decifionum illarum autorem, Mar 
Tfemach Soranae Acadcmiae in Babylo- 
niaPntfeftum qui anno Chrifti^o. vi- 
uebat, Sc Ghedaliam hiftoricum apud 
eos celebrem , hoc principio & funda- 
mento niti, Varietates in textum facrum 
&invniuerfasillius diftin&iones irrepfif. 
fe; atque hocprinripiovtnotiffimo&ab 
omnibus conceffo fretos librorum alio- 
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rum & traditionum varietates excufare, 

Harc de recentioribus Iudads, quibus fl 
cupisaddere potes autorc celeberrimum 
libriCozri quihuiufmodi textus facriva- 
rietates , ait tam multas efle vt illas nume- 
rarenonpoffit. Hoc teftimonium retulw 
mus Exercitatione noftra Samaritana, ini- 
tiocap.9. vndeilludarceflerepotes. Pri- 
mum teftimonium quodex Kimhio retu- 
limusamultisnotatumlegi, &: aquibuf- 
dam Latinc reddi, fed nonnullis in locis 
perpcram. Illud etiam indicat Amama, 
ficut &: teftimonium ex Ephodxo apud 
R. Iacob Chijamprcfationc in Biblia Ve- 
neta. Primum etiam ex Kimhi hinc indi- 
cauit : vtrumque enim refert Ephodarus 
eodcmloco& continub,vt &: Elias Lcui- 
ta tertia praefatione in librum Maforeth 
Hammaforeth. Hebrcum adhuc autorem 
vnum indicat Amama , Abenefdram fcili- 
cet in Exod. c. 21 . v. 8 . Sed in hanc rem eo 
loco nihil prorfus habet Abenefdra. Ex li- 
bris eius Grammaticis multa collegimus 
in hanc fententiam > ficut & ex aliis Rab- 
binis. Verum propofito noftro qui ifta hic 
tatumobitertra&amusmulto plus quam 
parerat > fatisfecimus: Aliaserit pluribus 
dehis dicendilocus. Infupertamcnfdem 

duplici 
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«uphci antiquiAlmorum librorum tefti- 
monio demonftrabimus. 

Eadem autores qui Maforcthas prxcef- 
fcriint de Varietatibus fuo tempore deprer- 
henfis promintiarunt qux ij qui Mafore- 
thasfubfecurifuntdcmcndis quasilliad- 
notauerant, deque iilis qux port iiloru cri- 
' fuurre^ferunt. Huius rei ndem facit Tak 
mud Hierofolymitanum quod Babyloni* 
to longc antiqutus eft j tradfcitus Tbaa- 
nioth, uue leiuniorum c. 4, Sidrx 
rol.68.col;i.rem ficexpucatoirorltTW 

"«81 13 W l&D) WtfD IflD KHl/3 

ppd 3iro n«ya hiks • wn 
owib»pi ' oip »nS« rt^o inniwjtbi 
nStto qiro i«vo inna ' 1rm iSa>3t 
n« HStfnivtootfiJO} Saiifl »13 »011^*1 

3^3 0»j#3i wn JfVn 3lf)3 1K1*D 

Zibros tm imtntruut *fud Efdram , v»us 
b*beb*t) S ty a , Mttr tertius . 

J» vno deprthtnderunt fcrifium «m 0 ^ 
Jr«A 37. 17. duobus vtro fcriptum mpa 
&c. Duos nuoshebuertnt > fuodvero trattn 
vuico firiftum txfunxtrunt, Jn vno deprc* 
htnderimftri^tum^mifa ^y^ mini^ 
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rnosfliorum /frael 9 Exod. 24. j. i n duobus 
vero fcriptum,dr mifit Iuuenes filiorum 
Jfracl. Ideoduos ratos habuerunt y quod au- 
tem eratin vnico fcriptum expunxerunt. ln 
- *vno deprebenderunt Jcriptum, j<M VVt\ > 
ftem illa , Genef ^z.zz. in duobttsvero t vnde- 
limiHa, K > n m^J/ DrTK- Ideoratoshabue- 
runtduos, &guoderatinvniso fcriptum ex- 
funxerunt 

- Eadcm narratio iifdem verbis refertur 
in tra&atu Sophrimfiue Scribaramcap.6. 
qui locusfxpiusfiipta a Rabbinis citatus 
•cft ■*t3tt}jtt tantuminillo traftatu fcribitur 
,per Alephloco Ain : potior differentia eft 
in tertia le&ione ; nam intra&atu nonle- 

gitur Kifi.jnBrn» *«4n»rinn ivy tn«- 

Quplibettamen modo legas , fiue vt Tal- 
mud y fiue vt tra&atus ille ; fiue vt vnus li- 
ber y fiue vt duo , cum textu neoterico Iu- 
dxorum ifta non conueniunt. Sed hbc 
non femel deprehendes loca fcriptune a 
Talmudiftis longe aliter refcrri quam 
nunc in tcxtu Hebrxo legantur, de qua 
varietate nonefthuius loci verba facerp. 
Cum igitur eadem vtrobiquc fit rcs y ea- 
dem vcrba &c in Talmudc Hierofolymita»- 
xio &inillotra&atu, vna &eademopera 
vterque textus cft exhibitus. Antiquiffima 
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ttebrdi & Gr&cifmceritate. i i j 
eft igitur Iudarorum do&rina & traditio 
focros fuos libros fiupius mendas , varieta- 
tes, & perturbationes paflctf , &: m iis cor- 
rigehdis librortini confentientium multi- 
tiidine eos efle feciitos ; vbi verb dubia res 
Fuit, &ahcieps > vtiionfacile qusenamle- 
£tio eflcteligenda definire poflent, vtram- 
que le&ionem adfcripfifle, vnam textui 
alterammargini. Hocetiamnunc in eo- 
rumBibliis tadum videmus nonmodoin 
iis le&ionibus quas Maforethx adnota- 
runt, fed etiam in plerifque quibus Iudad 
Onentales ab Occidentahbus differunt, 
aut quas Neoteriei Rabbini recens ex va- 
fiorum codicum comparatione obferua- 
runt. Vides, Le&or, quo iure Blaterones 
ifti me monftrum Iudaeis execrandum 
fcripferint , eo quod in eorum textum 
mendasirrepfifle afleruerim. Re&eThu- 
cydidcs i^ta.8ict tdfi%pQL<ro$ 3 AQyiqu.G$$ioxm 
(ptftiy nihileftenimftupidishominibus &: 
ignaris inuerecurtdius &: procacius. Quid 
illi de Iudasorum placitis ftatuunt, quibus 
Iudseorum libri tenebrx fimt. plufqium 
cimmeriae, H 's/i jyy refeA? Juy^Au^^w? 
i/i r ... : *; V? Ufc ^ivfc^iit^ *■ 

» — 

H ij 
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Dua ali.t Iuddorum opiniones de hti varifs 
letfionibut breuiter enarrantur & refel- 
luntur, breuiterquehincdemonftraturHe- 
brxum textum corrigendarum verfionum 
antiquarum regulam adAquAt&m ejfenon 

C A P V T X. 

VVlgatiffimamifbmludasorum aftfi-* 
quorum &: recefltiorum de textu* 
Hebracimcndis &: corruptelis fententram 
pauci recentiores in hanc rem animum 
aduertentes deferuerunt , & refellere co- 
natifunt Illiautem bifariam diuifi funt, 
Secunda igftur fcntentia eft Abarbinelia 
quam explicat in procemio Cotnmenta- 
riorum in Ieremiam ; Eft autem adeo im^ 
pia vteam Itidarorum nemo , quod hafte- , 
ntis fciam y ample&atur. Attribuit enim 
le&ioiifs illas varietates Prophetarum 
barbarieiy&lingux Hebraic* ignoratio- 
ni. Licct varietatum iftarum nOttftuHtf 
hac impietate excufari poflmt , carum ta- 
menmaxima pars ad barbariem & fclae- 
cifmos pertinere non poteft. Horrcnda 
eft iftius Rabbini vei ftultitia T vel infenia „ 
mauult Prophetas barbari&iorum &C 



i - 
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Hebui & Gracifmceritate » 1:7 
foloccifmorum accufare,qukm Amanuen- 
fes imperitix , G^y&piuxTuv , ^ 

Tertia fententia eft Eliar Leuitas in ter- 
^tia prsefatione fuper Maforeth hammafo- 
reth, & R. Iaeob Chijam Maforx inftau- 
ratoris in prsefatione ad Biblia Veneta, 
quam recentiflimi Iudxi admodum a- 
mant. Exiftimant illi hcec omnia #adi- 
tiones efle, aut Mofis e monte Sinai , aue 
aliorum Prophetarqm qui librorum fa- 
crorum autores fuerunt : Mofen fcilicec 
& Prophetas duplicitcr fcripfifTc ? vno 
modo in textu f altero in margine, atque 
cx duplici illa fcriptione ortas elfe illasva- 
rietates. Qui primam fententiam non ad- 
mifcrit,iftarum duarum alterutram tteccf- 
fc eft admittat, Res eft enim fa&i de qua 
apudomnesconftat, adquam perictitan- 
damoculistantumopus eft, & mcdioeri 
lingua» Hebraic^ cognitione. Quamplu^ 
rinue ftmt varietates a Maforethis adno- 
patac , eas pnetcrco qux in antiquis libris 
rcperiuntur, quas omiferunt. Aut pro- 
ccfTerunt varietates illae a mcndis quas 
Scribarum prarceps manus commIfit,aut 
duobusmodisfcripfe^unt Prophcnt. NU 
Jlil;ertiumdici a fingive poteft, ntfiforftn 

H iij 
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Abarbinclis impietas, fed ca mendarum 
maximse parti non fatisfacit. Itaque fem-> 
quedereliquis mcndis qux maximo fu- 
perfurit numero quxftio vertetur , vnde 
originem ducant an a Scribarum prscpo- 
Hera fcriptione , aji Prophetarumdupli- 
cata. Eodem recidet fi Iudaros malignas 
deprauationis reos agas : hoc enim tan- 
tum probabiliter coniicietur de paucis 
quibufdamlocis idecaeteri§ vigebit inte- 
gra quaeftio. Quapropter quicunque om-r 
nibus his in locis cextus. corruptelam fa~ 
terirefugit,omninoneccfleeft vt vtram-» 
que le£tionem a Spiritu fando propter- 
xnagna aliqua myfteria prpce^cre fiitea-. 

tur. 

Iftius; fentcnti* abfurditatem aduerfu* 
Chriftianos demonftrare fuperfedco : Ab- 
furditas enim Ula liotior mihi videtur 
quam qux argumcntis cgeat vt explQ- 
datur,&exfibilctur. Neque ctiammuitis 
aduerfus duos illos ludacos aga ; Cumnsc 
propofkum noftru , nec pperis breuitas id 
patiantur. Hoc vnum vtrifqueopponam; 
Sitextuifacropericulum aliquod crca?ur. 
cx co quod varietates illx mendis poftmo- 
dum fubortis tribuantur , quidni aequale 
periculum crcabitur ex varietarife^ 
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k&iolium quas illi ipu duo Rabbini no^ 
tant deprehendi codicibus , Orientar-; 
lium & Oecidentalium» & quarum cata^ 
logum Bibliis Venctis attexuit R, Iacob? 
Varietates enim ill# pun£fcorum non funt, 
fedliterarum & di&ioftum integrarum, vc 
notat Elias Leuita, & in ipfo catalogo vi- 
dere eft. Quid? oportuitne Mofen & Pro- 
phetas myfterij caufa vno modo fciipfifle 
propter Orientale$ Iud#os , §c alio modo 
propter Occidentales ? 

Pluribus argumentis eiuftnodi con-* 
ftringi poffunt, praefertim Iacob Ghijam. 
Prseter enim varietates illas Ori^ntalium 
ab Occidentalibus Iudxis faepius in inte- 
rioribus marginibus Bibliorum Veneto-r 
rum adnotat codices antiquos manufcri- 
ptos & corre&os ^tliter fcribere &: legcre 
quam Maforethicus textus', cuius rei 
excmpla duodecim e fola Genefi in Exer- 
citationesnoftras Samaritanas retulimus. 
Multaaliapalfimipfe in aliis libris adno-r - 
tauit. Ppipde in difpofitionc Mafora: 
nortnunqu^m adnotat alit?r Maforx li- 
bros omnes texf um facruai legere quam 
nunc libri facri repra^fentant : £t non 
modo|ioc,fedMaforethas diferte admo^ 
nerpfichoc verfu legendum , aliafqu? 

H iiij 
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di&iones nunc m omnibus libris dcprc- 
hendi . Quod igitur paft Maforethas in li- 
bns Iuckncis ipfo fatcntc & admonente 
fe£him eft., ante Maforethas quidro fieri 
potuit? H*c defccunda & tertia lud^o- 

f fttm fenteritia di&a funco. Hinc manifc* 
ftumeftautnobifeum hac de re efle fen~ 
tteridum, hob eft, cum omnibus Catholi** 

; t\% , cmhHa:retic<?rum pofteriorum do^ 
ftiflimfr, & cum Iudaeorum antiquofum 
& rcccntiorum maxima partc ; aut necck 
fario cUift Abathinele impium effe * aut 
deriiqu^ eiim nonnullis aliis Iudatis my- 
fticeridicuhim. > 

Antiqui6*es huius temporis hseretici 
libros Iudaicos ab omni labe immuncs 
c£fe crediderurit , ftultae iftius fcntentiag 
caufa Fuit vriica, irifana vcrfiones antiquas 
carpendi libido * vt iis neglc&is nouas 
conderent , quibus haerefcs fuas facihfts 
ftabiliririt, & Ecclefia Catholica ludibrio 
" haberetur , quae tot annorum centririis, ab 
ipfis Apoftolisadeosvfqucpuro Deiver- 
bo carufcrit. Sed difficultatcm £ varieta- 
tibus Maforethicis qtientem ignoraue* 
runt. Eratenim illis prorfus incognita 
Mafbrethica Ctittea , nec illius quidem 
vmbram vidcrarit. Verum cum ifta 

" 1 * ' -x. * • ■ • • » ■ 
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Criticoe pars pofterioribus hxreticis in- 
notuiflct eorum fententiam bifariam di- 
uifit. Qui enim in his rebus doctiflimi 

* fuerunt, fententiam veram , vt iam de- 
monftrauimus , amplexi funt > alij ftoli- 
dam & ridiculam illam paucorum Iu- 
dxorum , feu potius fanaticam vene &: 
fan*T praetulerunt* Validas aduerfus eos 
rationes affert Sixtinus Amama in difler- 
tatione de Keri Vketib , quem fi vis con- 
iiile , quanquam opinio ifta phrenefis ma- 
gis dici debeat , quam fani cierebri fenten- 
tia ? vt vel cx folis rationibus quas aduerfus 
Eliam Leuicam U R. Ucob iam artuli- 
mus. Non tamen fme ratione in phrenefin 
iftam abrepti funt. Nam conceftb hoc 
principio anciqijas verfiones ad Hebreum 

. textum veluc ad Ly dium lapidem efle exi- 
gendas , neceflario confequitur textum 
illumomnis mendx &; labis efle purum. 
Datq cnim varietates illas Maforethicas 
mendas cfle ccxtus , Scribarum 
^dLfxfjuLivt , non fan&i Spiritus didamina % 
cum diflidec verfio ab Onginario textu, 
quo argumenco cjemonftrabit verfionis 
Caftigator co loco Incerpretcm errafle, 
mcndam autem non irrepiifle > In mille 

aiioslocosirrepferunf mcnd^, quidni Sc 
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" inhunc? fcd dc ifto argumento hoc loso 
fatis. 

J^uaratipneex nonnullis teftiwoniis qux de 
vetcri Tejl*mcnto refemnt Jpoftoli necef- 
fario coHigitut mendas in Uxtum Hebraum 
irrepfiffc. Jducrfariorum vrinum 
yt& > infnnurn conuitiandi cacoethcs. . 

Gapvt XI. ' '■'> 

« • » 

TErtium &c poftremum genus diffe-* 
rentiarum mtcr tcxtum Hebrxum 
& Grxcum quas in prxfatione illa expli- 
cauimus eas fpe&at,qux in textum He^ 
brxum mendas irrepfifle necefFarib de-. 
monftrant. Ex funt qux argumentationis 
Apoftolica- vim velpenitus eucrtunt , vel 
nonnihilluxant, velab Apoftolicis verbis 
leparatim fumpta fenfu commodo deftU ^ 
tuuntur. Cum igiturindicauimustextum 
Hebrxum cum Chrifti aut Apoftoliratio- 
cinatione eonfiftere non po(Te , aut eam 
plurimumdebilitare,vel nullum commo- 
dum fenfum habere , atque infuper cum 
7oInterpretum tranftatione non conue- 
nire, tumliberius pronuntiauimus eo in 
loco textum Hebrxum effe corruptum. 
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Quisadc6perfridx front$s eft vthocne- 
gare poflit? In Iudxos Iudxorumque Do- 
dores difputant Chriftus &c Apoftoli , ci- 
tantque ad fux fententix confirmationem 
Prophetarumteftimonia. Eafane aduer- 
fus Iudxos citauerunt vt in Hebrais codi- 
cibus legcbantur , alioquin in argumento 
' nulkimfuifletrobur. Quid enim facilius 
Iudxoquam excipere, ita quidcm Lxx 
verterunt, fed aberrauerunt > Quid Mofes 
& Prophctx fcripfcrint, attendendum. 
Tantum abeft , vt argumenta de xextu 
Graeco pcti ta vim aliquam habuiflent , vr. 
potius ludibrio fuiflent nj(i idem argu* 
mcnti robur extextu Hebrxo collechim 
fuilfet. Quid verb dc ii$ argumentis diccn- 
dum qu# lerofolymis &:in Iudxa aduer- 
fus Scrihas& Phanfajos a Chrifto & Apo- 
ftolis fafta fupt, vt funt Euai^geliftarum. 
omnia, & Attuum Apoftolorum nonnul- 
1* ? Num Chriftus &: Apoftoliex L x x In- 
terpretum te^tu tf icrqfolymis argumenrt 
tabantur, ... 

Hanc argumentationis vim, qua: fane 
genuinaeft, & nullo fuco fubornata, con- 
tcffus cft, fuaeque difputationi fuppofuic 
R. Azarias , yt capite nono rclatum eft. 
Eandegi copfiqnat , fed verbis epcrgicis 



De Sacri textus, 
IuniusBiturixqpidcm, fcd in Academia 
Leidcnfi famofu$ Caluinianae Theologias 
Profcflbr ParallelorumLi. vbi de loco ci- 
tato A&.i3-difputat,in hxc verba, 
annis quafi quadringcntis quinquaginta de- 
dit ludices Deu*, &c. vbi eorum fcntentiam 
refellit qui hanc fupputationem non ap- 
probantes aiunt S. Paulum 70 Interprc^ 
cum editioni fefe conformaflc. Mihi non 
videturverifimiie Paulum hoc in loco agcre 
dehoc argumento exjo. Interpretum autori* 
tate duabus dccaufis. Fnaefty quod meptum 
illud fuijfet futurum , fi Pauim ingrcffus lu- 
dsorum Synagogam die Sabbati , po/t teltioi 
nemlegis & Prophetarum apud Hcbraos di- 
cerevoluiffct derebtts ad fidcm pcrtincntibm 
fecundum 70. Intcrprctationcm , non autem 
fecundum Hcbr&i tcxtus fidem : qua qutdem 
tatione magis dcfide Chrifti, & autorttate 
Euangclyfuiffetderogaturus> auam concilia- 
turusgratiam. Alia caufa ad rem noftram 
nonfacit. ldemfcribit Paralelloruhi L 3. 
vbi de loco citato cap. 10. Epity.adHc- 
braos, cuius conciliationem ex 70 Inter- 
j>retum textu refellit , Scd hanc defenfionu. 
viam cgo qnidemnon poffum infificre : illud 
procerto habens fi omntno aliena effet inter~ 
frctatio*, non fuiffe hunc antorcm noftrum 
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tcttH in ttrgumentv tam graui fecuturum , & 
mulih minus propterea [etuturHm* quod non 
tum Gr&cis autalijsexteris , fed cum Hehrm 
inftituiffetagere, apud quos inanisjuiffet fu* 
tura Gr&c* illius interpretationis a Septuagin- 
ta proUtio. Certiffima proculdubio propo- 
fitio , cuius contraria, verbo abfit inuidia, 
plane videtur ftulta & ridicula , pncfertim 
cum Gneca Intcrpretatio ab Hebrxo tcx- 
tu diflfert. Numquid ridiculum cft ali- 
qucm aduerfus Iudaeos de fide in Iudara 
contendentcm ex Grscca Interpretatione 
argumentum vrgere , quod iuxta He- 
brseum textum > aut plane nullum eft, auc 
debiliflTimum. 

Nunc autem multis in locis manife- 
ftum eft argumenta Chrifti 6c Apoftolo- 
fumii itixta Hebr#um textum vtnunc le- 
gitur, examinentur,nulla plane vi pollere, 
autadmodumdebili; Ci vero iuxta Gtx- 
cumtextum, &r 70. &c noui Teftamcnti 
maximam &: integram conteruare . Qu i s, 
modb Chriftknus 7 dubitabit hac in caufa 
cottuptetam irrepfiflc in locum textus 
Hebrai citatum, &: alker ibidem non mo- 
4o Lxx Interpretes,federiamChriftum f 
v &r Apoftolos lcgifle quam nunc Iudxi il- 
lum nobis reprsefentent i Exemplis res fiec 
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illuftrior , qiianquam naturaliratiortc fbk 
duccfatis eluccat. A&. i. S. Petrus, &: 
A&. 13. S. Paulus refurre&ioncm Chrifti 
aduerfus Iudaros probant ex Pfal. 1 f t verfu 
quo dicitur Non derelinques animam meam 
* in inferno , nec dabis fanttum tuum videre 
coiruptionem. Vrgent Apoftolipotiffimum, 
hsecverba. Ait Pctrus hoc Dauidi com- 

m 

petere non poffe quiadereli&us eft in fc^ 
pulchro; fepufchrumcnimeius huc vfquc 
inquiunt aptid iios ofteilditur , &: confe* 
qucnter non fecus ac cseteri homines cor* 
ruptionem pafllis eft.Et Paulus, Dauid>&c. 
dormiuit& appojitus ettad Patrcsfuos>& vi- 
ditcorruptionem. Jgucmvero JDeus fnfcitauit 
a mortuis , non vidit corruptionem. Lecre 
nuiiC textum Hebneum elumbe prorhii 
eft, imo irritum Apoftolorum argumen- 
tum . Sic nunc fcnbitur ^rpDn ]DD kS 
DHV nitoS, Ncndabisfanttos tuos viderc 
foueam. Num vides argumentum Apo- 
ftolicum prorfus cadcre triplici ratione > 
Prima,quiaintextu Hebrqo corruptionis, 
cuidi&ionipotiffimnm incumbunt Apo- 
ftoli,nulla fit mentio. 2. Quia textus vc 
fcribitur , nec de Dauid, nec de Chrifto 
peculiaritcrintelligipoteft,fed de omni- 
bus San&isin vniuerfum.Denique thefim 
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Apoftolica: contrariam euidenter pro- 
bat : foueam cnim Chriftus vidit 5 . & iti 
ca tribus diebus quieuit* 

Duplicem obie&ionem fieri poflc vi- 
<leo. Priorpnty corruptionem fignificare 
pofle, cum deditci poflit aradice nny qux 
centies cum dcriuatis in Scriptura cor- 
rumperefignificat. Inpromptueft &pcr- 
emptotia duplcx refponfio. Prior,hoc 
conceflo fi non fit irritum argumentum, 
prorfus eftelumbe. Statimenimregerere 
potuit Iudaeus nntf non corruptionem, fed 
foueam fignificare,&obijcere iftud Pfal 7. 
inciditin foucam quamfecit> & VGA.gy. 1 
donec fodiaturpeccatort foue*. Et Ezech.19. 
4. Itaque nihil eo loco probari. Pofterior 
priorem confirmat : nam femper fo- 
ueamfignificat, nufquam corruptioncm. 
Cur igitur hoc loco corruptionem : Locus 
vcl vnus afferatur vbi riru* corruptioncm 
fignificet. Ideo Kimhi jmu* deriuat 
nona nnc corrupit,Ccd)t nuf><l u odhumi- 
liationern fignificat &depreflionem. Vi- 
des igitur teftimonium iftud quod Apo- 
ftoli adeo vrgent vt nullum acrius vrfe- 
rint , fi Iegatur vt nunc in tcxtu ludaico 
fcribitur, nan modo ad rem non facere, 
fed fententiam Apoftolica: oppofitam 
conficere. 
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Obie&io fccunda aiccram di&ioncrii 
fpc&at *jn*On dicecur enim Iod poftrc- 
mum aMaforethis fteclegi nec puh&ari; 
Fatcor, fed tamen fic in tcxtu fcribitur 
pluralitcr Sanctitui, fi textum ducem fe- 
quaris fic ce oportet neceffario interprc- 
tari. Si ver6Maforethas<luces,redundat 
jod illud. CorfcefTo igitur nihilcffc in tcx- 
tu mutatum, ij quibufcum Apoftoli dif- 
putabant, quibus proculdubio critica Ma- 
forethica erat ignota,falfi eos accu&re po- 
tuerunt $ quod fingulari numerd eftcre- 
bant di&ionem qiue pluraliter in textu e£- 
ferebatUr. Manifettum eft igitur locuni 
iftum queni jtantopere vrgent Apoftoli 
iuxta ludaeds le&um eorum caufae obefTe 
magis quam prodejfTe. Quid igitur impij 
aut fcelerati commific ille qui corruptum 
efle dixit &t antiquae puritati rcftituere 
tentauic? 

S. Paulus Epiftolse adHebraeos cap. 7; 
multum fermonem liabet de Melchifede- 
ci facerdo tio 5 atque ex ^falmo 1 1 o . Tues 
faccrdos in Atcrnum fccundum ordinem Mtl- 
thifcdcty probat lefum Chriftlim Domi- 
frum noftrum Sacerdotem fuifle fecun- 
ctumordinem MelchifedeK Aaronitico 
feccrdotio tonge fublinuorcm. Venim 

. tcxtum 
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textum Hebraum (I fequaris mordicus, 
ratiocinatio haec tota perucrtitur ; fcribi- 
turenim,&; aMaforethis in textu pun&a- 
tiim eft, w?i ordinem meum. Itaquehic 
fenfus efticitvtr y Tu es S/tcerdos in aternum 
fecundum §rdinem meum Melchifcdec. QuzCi 
verba illa de Melchifedeco intelligeren- 
tur. Corruptelaautem illa vnius iiterulx 
jod additionc contingit. QuidaMafore- 
this ita pun&atiim eue dico > Euidcnter 
affirmant waieiTe legendum &c fecundum 
ordinemmeumtyqX\c&n&\im* Comparant 
Cnim iftam di&ioncm cum eadem Iob . y . 8 . 



xum : fcribunt enim bis reperiri &: loca 
enumerantur Iob. y. 8. in Mafora magna 
textuali,fciiicetIob j.& Pfiio. Deinde 
Maforetha: huic di&ioni appofuerunt ac- 
centumRebiahquipaHfat &c virgulae lo- 
to eft. Itaque ex eorum fententia ibi tan- 
tifper pauundum , nec eftifta di&io cum 
fequente immediate iiingenda. Venim 
quidemeft nonnullos Iudseositaillamdi- 
£tionem interpretari quafi jod non adef- 
fet, & R. Salomonem fcribere illamabun- 
dare. Sedaliudeft nihil periculi ab Ad- 
uerfario timentem commentari locum ali- 
quem , aliud illum cum Aducrfario con^ 




1 
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tendcrite examinare. Quidquid fit certum' 
eftfitextuivt nunc fcribitur peruicaciter 
inhqreas,vt contendentium mos eft,argu- 
mcntationem Apoftolicam funditus euer- 
ti. ludica, Ledor, an crimen atrox com- 
mifit qui tanto fundamento nixus fcripfic 
literamillamefle irreptitiam , cirm Beza, 
Robertus Stcphanus, Camerarius , Pifca- 
tor , aliique Hxretici variis Grarcis cbdi- 
cibus inftrudi variarum Le&ionum in 
nouo Teftamento myriadas, quarum plu- 
tivnx non literas tantum,non di&iones, 
fedhemiftichia, fed verfus integros fpe-« 

&ant, adnotarint. 
His addam exemplum aliud quo fola fe- 
. re pun&ationis mutatione nonmodofen- 
fus plurimum obfcuratur , fedetiam didio 
magnimomenti in ratiocinatione Domi- 
ni noftri Iefu Chrifti ehditur, Cap. iy. 
MatthxiChriftus arguit Pharifxos quod 
mandata Dei traditionibus fiiis irrita fa- 
ciant. Idem facit Marci 7 . Increpationem 
autefn fuam confirmat Ifaiae c. 2,9. v. 13. 
In vanum colunt mc doccntes doltrin** & ff*~ 
cepta hominum. Manifeftum eft argumenti 
vim potiffimum niti his di&ionibus, invd* 
num % autvtvertiturapudMatthxumjfo* 
c*uf*> jjtwduj. Tolle enimillas a verfu, tum 
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debileeftargumentum, &fere nullum, vt 
cuique legenti planum eft. Ideo vterque 
Euangeliftaiftamdidionemretinuit. Scd 
a textu Hebreo vt nunc legitur abeft di- 
&io y qux /juxduj > fiue in yanum fignificet, 
Prxterea ita pun&atur tota pcricope, vt 
nullus videatur fenfus , fic enim textus le- 
gitur, moSo o^:k msro tjtf crun» »nm Et 
m> r/w^r ^^r/^w , praceptum hominum 
cdotfum. Si verb pronuntiesaliter, iodque 
invaumiiteshocmodo /n?o umy Mnj 
rnoho hicerit fcnfus, Etinvmumti^ 

muiftis ?ne mandatis hominum & doclrina. 
cui confentiunt verba Chrifti & omnis 
iftius loci. argumentatio : timere enim, vt 
notumeft, colere fignificat. 

Sedduplexnobisfitobie&io , primum, 
Barbarifmi nos Cenfor quidam accufat, 
qui reftituimus jftK OflHT Wti> '» 
num timuiftts me. Itt barbarifmum incidif. 
fe non fane credebamus , qui prorfus ean- 
dem phrafim eodem capite fciebamus 
Ifaiam bis vfurpafle. Ifaia: c. 45. v. 18. de 
■ terra dicitur, Ipje plaftes eiu$ y non in vanum 
creauit eam , Le&or , quomodo putas 
Ifaiam Hebraice pofteriorem pericopen 
efferre? ni03 infl kS» &hxc verbaver- 
fufcqncinc, fruftra^umtemc wppa mn 



« 
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Anouum ouo,lac ladifimilius? vtrobique 
nomen vin aducrbiafcit,&verbumpra:- 
fcedit , fignificatque jrufira. Quid magis 
*ju?oioLTi>9 6t}gi poteft? Scd ita fit, BarbaruS 
ftierim Gratmmaticis Hebfseis , lingua* 
Hebraic* imperittis, barbare teftituerim t 
idnon quarritur , liflguse Hebraice peritus 
elcganterrcftituere poterit ; euicifTe mihi 
fati s eft hoc loco mcridam irrepfiffe. 

Secundb obi jcitur nobis elegantise He- 
bfaic£ ignorantia qui nefciebamus timor 
eorum , eleganter Hebraice dici pro y ti- 
mor quo timuerunt mt. Nam fubftantiua 
verbalia eleganter regunt cafum fiiorum 
verborum y vt Efaias c. 13. V. 19. fiifihDi 
DIO D^H^h fecundum fubuerfionem Dei 
Sodomatoj id dft y ficut fubuertit Domiftu s 
Sodomarti. ita z. Sam. 5 . 11. ipix iflKTO , 
proptertimorem eius ipfum , id eft , quia me- 
tuebat illurf*. Nori nefciebamus hanc ele- 
gantix fpeciem , &: h#c duo e*empla cum 
aiiis nonnullis a Buxtorfio adnotari 1. t. 
Grammat. c.3. inregulatertia. Ideonon 
diximus verba ifta dare fine mente fonum y 
nihil eft in verbis meis quod hoc innuat 
fed toturti hemiftichium dare fine mentc 
fonum, timoreorumme prAceptumhominurH 
eMlum^t legens tutevides. Vthoccla- 
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tius intelligatur , docendun^ quod notap 
Buxtorfius ex R. Kimhi hxc & fimiLi^ 
conci$edici ? omiflfo pronomine &c verbq 
ponupis , vt , propter fubuerfionem Dej 
IfiH -WK quafubuerric, K «v ^«,q»ati ? 
muit, Sgc. jSlunc autem quid fibi vulr,/>r<c- 
ceptm hominum tfaa*m ? nih jl $Uv4 fignir 
ficare poteft edo&urn, quam erudityni bc- 
jie &c cqm d^igentijinftit|4tum. Jung* r 
musyerbaChriftiantecedentia, yt ab cq 
citantur, & de his iudica Le^or, Hypocriu 
btnt prophetauit de vohn Jfaias dicens, Popu^ 
\ps hic l*bijs Wt hpnorat f cgr autjm mm 
Unge eft *mr& fftfityoreorum me wwd*? 
tumhominumedottum> yelfin^ui?, 
timor quo me timcnt m*ndfltm hommm 
eruditum & diligcnterinfiitetum. Iftius pe T 
jricppcs ctiam fic intelle&g inlipc Euan T 
gelij loco nullus eft (enfus y vel eft onuiinQ 
priori co^rariuftnam hominum praxept* 
laudaxq^Cbriftus improsbat, jDeinde Ji r 
cc t , phrafi? illa, timor eorum mc> fic elegans 
fola&fep#$u^ vtipduo^ al T 





1 







& pancifaphr^fis jpfi inynuiji fcnCum Sc 
incifum coniungacur , tum ijQtjus kewtid* 
chij fenfus eft obfcurus ficperplexfts. 1% 
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autem adeo cft obfcurus &C perplexus vt, 
licet prior pars expendatur 5 &: fuppleantur 
qnx fubaudiuntur, nullus tamen commo - 
dus fenfus hinc elici poflit , (1 cum antece- 
dentibuscomparetur. At fi pun&alegas, 
vt nos legimus, jod quoque in vau mutes, 
hoceft,un«) non modo facillima fenten- 
tia,fed etiam ipfillima colligetur quam 70. 
Interpretes, Iefus Chriftus & Apoftoli 
nobis exhibent. ' 

Praeterea licet legeremus OfWlS 
timor eorum me> femper vm >frufiralcgcn- 
dum efTet , pro >nn> ne di&io illa cui Chri- 
fti argumentatio incumbit nobis pereat. 
Eleganter autem dicitur OJWVinil* 
tiitastimoreoruw, ficidem Ifaiasc. 41. v.2,9. 
On*3D3inni ntl > veMm & inane confiati- 
liaeorum. 1. Sam. 11. *i. haninfl^y*'* 
vanitasipfafunt. I(a. 40. i7."iSl3tPnjinni 
& inane reputau funt ei y &c. Triplicita- 
- men ratione legendum potius videtur 
OflHT Timuitti*. i.Quidopus duas di&io- 
' ries (ubaudire fi aliter & Grammatice pun- 
ftando nulla prorfiis fubauditione opus 
eft. i.Subftantiuumverbaleregitquidcm 1 
aliquando nomenin cafu quo verbum 
fuum regeret \ fed hoc noji reperitur cum 
nomjjii regenti adduntur affixa > vt hk 

\ 

j 
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' fa&umeft. In quibufdam quidem addun- 
tur affixa, fed, vt ait Kimhi,iiifini tiua func 

vt Gengf. 2.9. zo, nflKVDfTOfl' *■ 
g,endo fe eam, idc& 9 eo quod eamdiligc- 
ret. z. Sam. 3. 11. WR*VlRTa » * timenAo eo 
eum , ideft,eo quod eum timeret. Infiniti- 
ua funt qu# cum literis ob33 Gerundio- 
rum naturaminduunt. 3. Leftioni 70. &: 
Apoftolor^m hic verbu legere magis con- 
uenit quam nomen. Objicere Chriftum 
tcrtiaperfonavti, nos autem in Hebrseo 
iecundam reftituere plane pueriie eft,cum 
nihilfifiiitextuum ad fcopuin fuum ac- 
commodatione , cafuum & perfonarum 
jenallage freijuentius : Ideo vt minor ap r 
pareret in reftitutione textus porruptela 
enallagen confef uauimus : alias iK-^reftir 
tuendumfuiffet,fedfinecodicis ope non 
fatis firma fuiflet, propter enallages fre- 
quentiam. Deniquc, exprobrare ^njVer- 
tcndumeffe,/w7. Linguaj Hebraica: ty- 
runculi, qui alteram teptimanam etiam 
aliud agentes lingux Hebraicse operam 
nauauerunt, hoc cantillant >nn>* r// > fi- 
gnificare, fedproantecedentium ratione, 
modo e(t, vt hic vertut Iunius &c Tremel- 
Jius, modo fuit 9 verti debere. Veriim quid 
pareratnos vertere qui pericopen ab aiv 

1 iiij 
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tecedentibus mente auulfam exarninaba- 
mus,quique ibi de induftria notauimus, 
quodverbotenwfonat. Vefumariobis apa- 
gete vrina ifta mvTwyuxfa > nacniafquc 
plufquam pueriles^ 

Tantis argumentisfreti, Le&or, literu- 
Ix vnius mendam aut traieftionem in He- 
braeo textu collegimus Eft forfan vbi di- 
&iuncuiae elifionem aut pcrmutationem. 
ladica quid xquius erat eum qui eiuftno- 
di argumentis moucbatur , pronuntiare , 
aut Chriftum & Apoftolos kifiiise argu- 

ment«osei&,aut7o. Interpreram & N. 
Teftamenti Gracum , Latinumque cex~ 
tssm his lod$ eorrupcelam paffum , aut fa- 
n^idcomiptscJa Hebweb textui tribuen*- 
dum. Quid ? itclv^m implaeabile 3 & in- 
cxpiabile qualc Platonici vocant , iu cltvv 
% AVYwtqop , pcrpecrauic qm Amanuenfem 
Iudxumabannisbis mille femel halluci- 
natum efle fcripferic ? Iudsei ipfi Scriba- 
fumfuorumalliterationes in nefcio quot; 
1 Centuriasdiftribuunt, fed ne fenjel qui- 
dem allicerationem ab iis cfle commiuam 
pronuntiare audebk Chriftianus ? Harre- 
tici adnotant paflim per vniuerfum no- 
uum Tcftamencum variascodicumle£tio- 

nes ; Eum vero diris deuouenc , qui vel < 



Digitized by Google 



Uebrxi & Grtci finceritate. 137 
vnam in textu Hebrxo notarit. Perpende, 
Le&or, qua modcftia in prarfatione noftra 
vfifueramus. Triplcx differentiarum ge- 
nus , vt vidifti , adnotaueramus. Pnmum 
conciliauimus fine vlla, vel tantilla Hc- 
brxi textus ia&ura. Secundum,cum ynius 
literula: ia&ura aut decuflatione , quam 
tamenadmodumprobabilem non necef- 
fariam iudicauimus, licet in plcnfque iftis 
locis eandem mendam, eandemque iftius 
mendx repofitionem H<ereticorum do- 
i3:iflimi adnotarint, refque ipfa ab Hebrai- 
ce intelligentibus id poftularc videatur, 
In poftremo denique tantis rationibu$ 
coa&i mendam neceflarib irreplifle pro- 
nuntiauimus. Sed brutis his animalibus 
quibus alabafter vnguenti plenus putere 
iemper videtur , quibus cxcwxi odium eft 
tota concradicendi ratio , furor fapiein^ 
ttia , infanum conuitiandi cacoetlies fer- 
monis lepos , illa plurimum difplicem; 
quxdoawomnibus euam hsreticis ma- 
?cime placucrant. 

.1 - • • ' 
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Variarum calumniarum abfierfio. Editio Ro- 
mana*jo Interpretumquam fitfincera, & 
quant* autoritatis. Hebr&i textus mcnd& 
tantinon funt 9 vtdicipofiit corruptus. Ad- 
uerfariorumin fingendis jycophantijs cwoq- 
c&W* , perpetua kqo-^a , elumbis fophi- 
fiice. 

Capvt XII. , 

PAucis hoc capitc de duabus aliis ca- 
lumniis putidiflimis,quas nobis impur 
tant, agemus. Secunda igitur calumnia 
cui poft primam totus libelius nititur haec 
eft, nos aflerere Graecam 70 Interpretum 
tranflationemqualis editione Romanare- 
pr^fentatur, authenticam efle, & ex pmni 
parte incorruptam, qualis ab ipfls Inter- 
pretib. profefta eft. Quo Iocq id diximus, 
non notant, nec vnquam notare poterun$ % 
More fuo calumnias impudentiflime vo- 
munt , Sc quafi apud omnes cpnftaret cqs 
effe a&707n<flv$ , dc probatipne nunquani 
folliciti audaciflime mentiuntur. Itaque 
vno verbo cum iis agere fufficeret , menti- 
mini ftolidiflimifycophantae. Contrarium 
tamen nos nan modo fsepius difertefcri- 
pfifle, fed ctiam vniuerfo noiteo fennqni 
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perpctuo fubftrauifle dcmonftrabimus. 
Sedantea quid nos hac de re fentiamus, 
perpetuoque fenferimus, explicandum. 
Primum, contra codicum fibi inuicem 
comparatorum experientiam eft , aflere- 
re, fiue Septuaginta Interpretum tranfla- 
tionem, fiue Vulgatam S. Hieronymi vcr- 
fionem, fiue Iudxorum codices , multo 
minus quofcunque alios antiquosmanu- 
fcriptosnunc poft tot exfcriptiones, fine 
vlla menda efle, atque ex quacunquc vcl 
jninimafui parte puros , Sc omnino quaks 
ab ipfis autoribus primum emanarunt. 
Hocaflercre non modo temerarium , fed 
fatuum exiftimamus. Huius temporis hx- 
refiarcha* infano fiirore in Ecclefiam a&i 
id fcripferunt de codicibus Hebraris &: 
Gracis noui Teftamenti , vt hinc in inter- 
pretationem Ecclefiafticam_dcbacchandi 
& nouas interpretatipnes in Ecclefiaftica: 
opprobrium condendi anfam arriperent. 
Sedqui iis fticceflerimt Gnecos noui Te- 
ftamenti codices replicantes tam variam 
multiplicemque eorum varietatcm de- 
prehenderunt, vt aMaiorum fuorum de- 
crctis hac in caufa fibi recedendum eflc 
publice teftarentur.In Hebrxis codicibus 
tardius idanimaduerterunp : cuiusreimul- 
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t* funt caufe , fed potiflimum: quod 
nulli apud Iud#os Europaeos manufcripti 
reperiantur, quj annos quingentos exee- 
dant ; quod astatis iftius rariflW fint, plUr 
rimoque auro redimantur; quod poft Ma-r 
forethas in exfcribendis fuis ltbris diligen? 
tioresfuerint > quodcodiceseiufmodi fin* 
Graxis multb minus tra&abifcs ; quod 
Haereticorum pauciflimi linguam He* 
brseam adeo familiarcm habuerinr } vt 
qu^cunque data occafione illos eupluere 
&c inuicem comparate potuerint. Qu$>d 
dejjique eorum nemo ad Buxtorfium vf- 
que in Maforethica criticaquiclquaminT 
tellexerit. Tandcm tamen experientia dor 
diHorreticorummulti iftarum rcrumpe* 
nti plurimas efle in textu Hebraeo men r 
das , vt fupra ipforum verbis demon>- 
ftrauimus , confeffi funt. Quid enim fa- 
tuum magis fingi poteft de ludaeoruin 
Scribis id negare , quod de Chriftiano 7 
i, Sc omnium populorum Sctibis exper 

^iteri cogit i 
Secundum, 70 Interpretum interprer 
tationem, qualis editione Romana nobifj 
reprxfentatur , nunquam fcripfimus aur 
thenticam efle , imb ea de re ne quidem 
cogitauimUs. 70 Interpretum txanflatio^ 
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fterri atithenticam fsepius quidem fcripfU 
mus > fed hoc non de Romana diximus, 
verum de ijs Exemplaribus quibus Eccle- 
fia vfa eft primis faltem quatuot feculis- 
Aut enim tum authentica erant exempla- 
ria illa , au t eo tempore fiullam fcripturam 
authenticam habuit Ecclefia. Conftat 
enimnullam aliam ih Ecclefia publice le* 
&am fuifTe , im6, vt ait S. AuguftiniiSj 
muitos populos analiaeffctverfio* igno- 
faffe. Deinde conftans eft apud omnes 
fententia, cxteras verfiones ab Apoftatis 
& Iudads conditas fuiffe : Num Patresali- 
qui,reli£ta7o tranflatione quam diuinam 
6c cum ingenti miraculo editam crede- 
bant, apoftaticam amplexi fuiffent? Pri- 
mus Origenes verfiones illis omncs in 
Tetrapia, &Hexapla collegit, vteaqua? 
ludcci textui addebant Chriftianis non ef- 
fet incognita, aliifque de caufis quas ex ip- » 
fius &: SS.Patrummeteexplicamus Exer* 
cit^Bibliea 4.C. 1. &alibi. Denique Pa- 
trum nevnus quidemeft, qui verfionem 
iilam diuiriam & authenticam non affir- 
met. Quod ad Romanam editionem atti- 
net , eam bmnium editionum qax nunc 
extant, fcripfimus elfe maxim£ finecram, 
atquc a mcndis & perturbatiombus cx- 
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purgatiffimam , & confequeiitcr ad primi** 
geniam illamomfcium proxime accedere. 

Sententiam noftram in prxfatione illa 
aliifque fcriptis tam euidcnter expreffi- 
mus , vt ingenium quantumlibuerit bar- 
dum , ftolidum & afininum nonnifi per 
maximumcalumniandi fcelus, aliud no- 
bis aflingere non poffit. Enquxin pncfa- 
tionc noftra de Romana editione fcripfi- 
mus, licetfcopus nofter, vt eft omnium 
qui in librorum editionem prxfantur , po- 
tiffimum eflet hanc praxlaram editionem 
laudare, &: maximi racere, n. 13. Compara- 
tionem ifiam infiitueruntviri doffi qui huic 
operi infiaurando operam fuam collocauerunty 
& fi quid diuerfumdeprehenderunt, quodli- 
brariorum incuria , codicum lacunis 9 Patrum 
ct^dhfjLd.ii tJLm/LLovGuvixa contingere fotuit , in 
fcholia fuaretulerunt, Scc. in eandem fen- 
tentiam. Et numero vltimo Lectioncs enim 
varid plurimt funt quibus frequenter textus 
70 Jnterpretum confirmatur, quas ex ipfis an- 
tiquis manufcriptis, x) aJTo^ct(poi$ y exjcripfere 
qui Jcholia prioracollegerunt. Idem confir- 
mat quod tota fere prafatione probare 
contendimus , in *Iuda:orum librospluri- 
mas men.das irrepfifle , linguamque He- 
brxam prx cxteris huic incommodo cfle 
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obnoxiam, idquc Iuctaorum Rabbinos 
noh diffiteri, ac proinde ridiculum effe 
Iudaeorumfcribis fcribendi ^yL^nr^maji 
imputare. Hoc tota pnefatione contcn- 
dimus , nunquam autem de Scribarum 
Latinorum aut Grxcorum cw 3.1*0. fimoicft 
cogitauimus. 

Verumquoniamnobisres eft cum pc- 
coribus non modo ftolidis,fed etiam fu- 
riofis , forfan nobis objicient qu# fcribi- 
mus n. 14. jiducrfm eaqu* de diuina&ca- 
nonica-jo. Interpretum autoritate , eorumque 
textus culjwncc xj hctfji&pnrYicncL , ex omnium 
Fatrum fententia dijferuimus , oppofitionem 
validifimam prtjentio eorum qui codicibus 
Heb. nihil non tribuunt. Quod ad wSftmM 
attinct,manifeftum eft ex iifdem verbis, 
&: multb magis ex toto contextu de ifta 
tranflatione vt antiquitus extabat nos ver- 
ba facerc. Qupd vero ad ct*a/^pT)?<nctf, 
noseamreferread maximum illud mira- 
culum, cum 72. duo feniores illam verte- 
runt,perpetratumquod paulo ante om- 
nium Patrum & Iudxorum confcnfu 
demonftraueramus. Non autcm fequitur 
primum illud tranflationis excmplar di- 
uinitus & cum ingcnti miraculo fcriptum 
«itfiupnni-nf eft. Ergo &: hiric exfcripta 
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;ermantf m* &: genuiftum autoris foetum, 
\i enim fuppofititius eflet j vt; Annij Vi- 
terbiepfis deliria, Cieeronis de confola- 
iione liber & ehifmodi , induftria fua indi- 
gnum iudicaret Critica. Adeo aiitepi eui- 
denterdehac re in prafatione noftra lo- 
cuti (limus j vt, licet norl fufpicaremur ali- 
quid tam bardurft aut malignum futurum 
ytverba noftra aliter interpretatetur ^ ea- 
dem tamen tranflationis Gvecx epithcta 
£cipliflimis verbis explicarenlus<Numui3. 
Poftquam. de vctuftiflimp codice, quem 
prxcipiie feduti func illi editioni Prsefe&j^ 
verba fecimus, £ui& igiturmm euidenti ar- 
gumento cbnuilius * hanc veram ejfe & ger~ 
fnanam Septuaginl* vintcrprctdtioncm infi- 
tias ibit. Nemo cum optimk notx antiquum 
codicemnactuseft, vt adtdterinum rtpudiaU 
fedautotiqucm prdfert* statim illum vendi^ 
cat., Curid quod prophanis pariter & Eccle* 
fiafiicis Mtorihiu concedimm diuino huic ope- 
ri atam fpultis tamque v.etuftis codicibus ap- 
probato dcncgabimus ? Aliainfuper eiufdem 
rei argumenta proferimus y deinde ca qux 
de variis fcoditum le&ioftibus retulimus. 

Pneterea in Prarfetiofte noftra Le<9to~ 
jemnonnunq^am ad ea remittimus quac 
hac de re fcnbunx in pr^tationibus n ' 

K • 
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cditioni Prsefeai. Qm& Vero illud eft * 
hxc tantum refefemtfS< Cumtamenindiis 
cmnibus , w>* *W manifefiks afparehat Li~ 
brartj lapfus , ne latum quidem vnguem , vf 
aiunt, abhuiuslibri autoritate difceffum fit 
neiniis quidem, qua fi minus mendo, certe 
fufbicione mendi vtdebantur non tarere. S**> 
uw enim vifum efi, locos vel aliquo modo fuf* 
feclos (necenim ferifote fl,vtin quantumuii 
expurgttto exemplarinonaliquafuperfit ma- 
cula ) quemadmodum habentur in anhetypo, 
relinqui , quam eos ex alicuitts ingenio aut 
coniettura emendari , &c Poftea fcribuntf 
illius editioni#autores ftudium illis non 
fuifle vteditio fuavehit ea que^ a S. Hie- 
fonymo dicitur , HebraJo tettui ad 
verbumrefponderet,/<?<Jff ad eam quam 
SeptuagintaJnterpretes Spiritusfanifi auto- 
ritatemfecutiediderunt quantum per veteres 
Ubros fieri ft>tefi,quamproxime aetedat. Alia* 
pkraibidem &inaliis pTarfattonibus , vt 
©mittamdo€tiffimas, &copiofas fatis ad- 
fcotationesqiwsfingulis capitibus Biblio* 

ttffttadtexuflttir. 

Romanam cditionem authentieaf&eflo 
nosafferuiffevnde id acceperunt nefcio; m 
nifi quod fispe dixeriimjs 7 0 . Interptetuni 
tf anfiationem diuinam effe & canonkam, 
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idftatim ad editioriem Ronianani traxe- I 
rint : quod tantum intclleximus de ea » 
tranflatione qualis extabat qtiattior aut 
quinqueprimis feculis ,quibus fola tunc 
in vniiierfa Efcclefia vfurpabatur , &c d£ J 
Romana etiam quatenus cum illa ton- 
fentit. Gum ailtcm omnium quae nunc 
vulgo fcruntur , ad antiqtiam illam & 
primigeniam cditioncm Romana proxi- 
meaccedat, neceflarib confequitur eam 
ad flttJ^eFTiaf , omniiim Gnfecariim editio- 
ftum proxime accedere > fed hafremis noii 
legi editionem iftam eadem qua Latina 
Fruitur praerogatitta ab Eccicfia donatamu 
Scribit quidem cruditiflimus ille Cardi- 
nalis Baronius apparatus n. 1 153f.de hac edi- 
tione opw ejfe pUne diuinum,ac diumittu in- 
fpiratum quod a S. D. N. Sixto V. Rotnano 
tontifice meriib comprohatum 5 ac magnopert 
laudatum > vt Ecclefia Catholica efetvfuii 
eundem facro diplomate in fironte eius affixo, 
cuncfu fidelibus fignificaffe., Sed efle au- 
thenticum & canoniciimhon pronuntia- 
tiit, vtnecSixtus Pontifex in diplomate 
fuo^ fed tantum vt ab omntbm reciperetur ac 
retineretur. Itaque omnibus editionibus il- 
la praefertur,non tamen diferte authentica 
pronuntiatur. Vcrum quidemeftex ver- 

. K ij 

N 

1 

Digitized by Google 



14* DeSacritextuS, 
bis drplomatis flihil efle in ca edicioiid 
contra fidem bonofque mores, manifefte 
eonfequi ; verumtamen augufta ilk ma- 
jeftas tw« iH» non tribuitur. Si 

q\iis tamen htiic editioni hanc prxrogati-> 
uam defcrret^ei non magnopere repugna- 
rem , licet ab ea ei deferenda femper abfti-> 
nuerimus, De hac editione, eiufquepras 
cseteris exeelkntia , autotitate , fincerita- 
te, cum antiquis exemplaribus conformi- 
tatc, &: varietate^aliifque eiufinodi ad eam 
fpeekntibus multis eapitibus fcripfimus 
tota Exereitatione ix. Bibliea. 

Poftremaealumniaqux pafllm per to^ 
tum hbellttm afpergitur, eft,me Hebreum 
textumpro deprauatiflimo habere,atque 
omni mendarum genere pleniflimo , adeo 
vt omnium pcdibus abjici &C proculcari. 
dcbeat. Tantumabeft vt hoc fcripferim, 
vttextumHebracum corruptum nuquam 
dixerim. Multas quidem mendas in eo 
efle , & a Iudaris adnotari , multa quidem 
loeadeprehendiinquibus corruptelie in- 
eflent,fa-pius fctipfi. Sed textum corru- 

Etumnunquam pronuntiaui. Suntautem 
a*e longc diflimillima. Res aliqua talis 
denominatur vel a nobiliori , vel a maiori 
fuipartc. Nonmaior pars, non nobilior 
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deprauata eft. Multis in locis funt men- 
dx ; nonnullse nuilius momenti , nonnul- 
Ix de quibus difficile cft iudicare vtra fit 
lincerior &textui conuenientior : Non- 
nullse quoque magni momenti funt cor- 
ruptelse. Illatamen omnia fi cum reliquo 
textu integro comparentur , 8c pauciffima 
funt, &c minimi momenti. Idco ncc vn- 
quam fcripfitextum iftum fimpiiciter cor- 
ruptum , nec talis nifi admodum impro- 
prie dici poteft. Mendx funt plurimx in 
textu Grseco noui Teftamenti \ menda- 
rum myriadas folus Beza fuppeditabic : 
Num ideo abfolute dicetur textus ille cor- 
ruptus ? Vulgatx codices antiqui inuicem 
comparati multas varietates exhibent, qui 
tamen Vulgatam abfolute corruptamprq- 
ter Hsereticos infano odio aduerfus eam 
fremente$ affirmabit '? quum igitur tcx^r 
tum Hebraum ne corruptum quidem di-* 
xerim vnquam, qua argumentorum com 7 
plexionenifi prorfus fycophantica &c in~ 
lana , eum deprauatimmum & pedibus 
conculcandum me fcripfifTe demonftra- 
bunt J 

Stfpiusjquidem fcripfi & in prqfatione 
mca, & in Exercitatibnibus in fiebrxo 
textumendasefTe&c yari^cates multas il- 
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lorumquc rifi fatuitatcm qui Iudqorum 
Scribas aberrare non poffe credunt y &c 
eorum peruicaciam cum ftoliditate con- 
iun&am infectatus fum qui inuumera? 
varietates oculis confpicientes , & mani- 
bus contre&antes ad myfteria confugere 
malunt, quam mendam vllam confiteri, 
Sed hinc colligere textum Hebrseum efle 
corruptum , multo minus deprauatifli- 
mutn&: pedibus conculcandum , eorum 
fane eft qui rationis impotes quqcunque 
di&atfuror, effutiunt-, quique Scarab^is 
firniles vt fcribit Plutarchus,™^ 0 ' 

Tain dijJ>arAquiU$olumbanone(l> 
7{jcDorc/efrigidofugaxlet>ni; 
Quitfri fonti fuo iftudconfequens- 
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DIATRIBES ELENCTIC^ 



De Sacri Tcxtus , Hebrxi & Graxi 



PARS POSTERIOR, 

Hhil dc Hebrdo textu fcripfit autor , quod 
antea Iudxi , & Htretici complufts non 
fcripfcrint. Calumniarum lerna ., argu- 
menta kftiuQopvwx. 

I c e t his tribus verbis, mentimi- 



firmatione quac nullo teftitnonio confir- 
matur ; imb eiufmodi accufatio lege talio- 
nisvindicetur: euidenter tamen demon- 
ftcauimus abfterfis calumniis nihilnos de 
hac tc docuifTe quam quod Ba* eticorum 
dodilfimi , & Iud^orum maxijma pars de ; 
facris librisprofitentur, naturjaque veiuti 
ducc do&i omnes , prsfejrtim Oitici dc 



finceritate dignofcenda. 





•risaffitnjant. Itaque Leftori 
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cumulate fatisfa&um eft, necnqn eti^ 

ytmiHi quidamvidetur, lycophantis no- 

ftris,nifi forf^n calumniarum lernam 

(wjyuMcis animo condant , quse velut Au - 

gix ftabulum ab Hercule folo purgari 

ppflit. Infuper tamerj alterum fed brquif- 

fimum opus aggrediemur; Eorum libel . 

lum, quem examen prafationis Morini 

infcripfcrunt, ihcudi reddemus,ipfumque 

Xp™h*> feqviemur, vt qyam limis oculis 

f cpll^ent tenebriones iftifaciliusconfpi- 

ciat Le&or. Re&e quidqm experienti^ 

do&us fcripfit Horatius, 

Nec femj>er feriet quodcunque minabitut 
arcus. " 4 * * 

Horrenda minantur illi , belluas , canes, 
monftra , furias intentant nobis. A t ne fe- 
mel quidem feriunt Heriiiodori ifti; tel^ 
omnia aK^PopnTO. Ab ipfo tifulo exor r 
diuqi faciamus, * 

TiTVLr Elench ys. 

Jduerfar. barbariesjalU^ m 

Libelli titulus eft, Examen prafationjs 
JMorini in Biblia Graca de textus Hebraiei 
torruptione , & Grtci autoritate. KstKo^t/ct; 
eorum paucis verbis duplex argumcntum. 
Parturiunt montcs , vt vulgo dicitur , na- 



Digitized by Google 



* 

Hebuitfr Gr&ci fmceritate . iy j 
fcitur ridiculusmus. Examenpra:fationi$ 
mea: {pondent. A teorum qusc in ca expli- 
catjtur maximain partem, ne legifTe qui- 
dejnvidentur. £xtera quse eorum bilem 
potiflfynum cQmmouerunt, licet numero- 
fiflima, vnico excepto prxterierunt. Illite- 
rati homines , atque e triuio Barbari quo- 
imodo * gbdrinam aliquam rcfcllerent, 
quum quidfitrefcllere nonteneant? Al- 
tcrum i&wriffaw argumentum , faHI cri- 
men eft. Prarfationcm mcam mentiuntur 
effe de textus Hcbraici corruptione, Ti- 
ttiluseft textui fuperpofitus Detextu Gr<tco 
& Hebrxo , & iri ipfo exordio expanfior, 
iaufat explicat propter quas ab Hebrxo textU 
ntoderno tantopere diffentit. Dc corruptionc 
nec in titulo nec alibi verbum vllum.Men- 
das efle &: corruptelas multis in locis cum 
Hxreticorum doftiflimis , & Iudseorum 
magna parte fcripfimiis , fcd hinc abfolute 
colligcre textum Hebyseum efle corru- 
ptum, & ^rationc, &: are&e & confidcrate 
loqtjentium confuctudine alienum eft. 
Quidquid fit hanq prepofitionem nun- 
£uam alferuimus. 

Calnmnix m Itbelli dedicationc afferu 

FAenqhus. 

Eapdcm calumniam fed tragicc exag- 



Digitized by Google 



iy4 Sacri textus 9 

geratam recoquunc. Verba fupra retuli^ 
mus, &: refutauimus. Monftrum prxterea 
fcribunt me effe quodipfi Iudseiexecren- 
tur. Anhocverumfitcapitenono difpur 
tatum cft. 

PrdfatiurteuU ad Lefiorcm Elenefm. 

Paucis verbis illa prafatiuncjjlatotiu? 
fux difputationis fundamentum faciunt, 
mc afTcrere, quidquid in nouo Teftameib- 
to citatur e veteri per omnia & verbo te- 
nusdeprehendi debere inveteri, vteftin 
nouo citatum } alioquin corruptionis in 
veteriTeftamentoargumentumefle. Vix 
eft aliquid in vniuerfa illa difputatione,feu 
potius jeiuna & exucca hemiftichiorum 
veteris &: noui Teftamenti exfcriptione 
quod huic potifftmum fundamento non 
innitatur. Calumnjam quaoa ignorantiffi- 
mi ac audaciffimi homincsnullo meo di- 
doprobant, cap.i. t. & fequentibus ab-r 
fterfimus. Confidera, Le&or,qualefutu-r 
rum fit ardificium quod tam caduco 5f rui* 
nofo fun4a*nento fuperftniitur, 
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Sectionis i. Elenchvs. 

De vmbra fua triumphant aduerfarij, 
, . . eorum imj>oJlur&. 

HOcia&ofimdamentoadpugnamfe- 
(e accingunt, vmbram fuam repetitis 
i&ibus feriunt, eamque angunt triumpha- 
bundi. Conuafant igitur vndique in eum 
£nem ealocaveteris Teftamenti quxbis 
cu*n aliqua varietate in nouo Teftamento 
fe%runtur. Poftealimacesviri bicornenct 
argumentationem inftituunt. Altcrutrate- 
jttmgni* % inquiunt, eportet falftatis teneri 
cum vtrao^ue non pofiint verbis Hebraici tex- 
tus adamuflimrejpondere. EnMorinusha- 
, bet, captus eft. Bona verba quxfo vos. 
Quis prarter veftri fimiles fungos crcdidit 
vnquam aliquem mentis tam emotte fuif- 
fe , vt fibi perfuaderet quidquid e veteri 
Teftamento in nouum refertur, prorfus 
xitiv efte referendum, etfi fecus, corru- 
f tionis m Hcbrxo textu e{fe argumen- 
turn. PrxtereaquQd Apoftolus vnus cita- 
iiit j alteruxn compendiofius aiit cum ca- 
fkum vel perfonarum^Jiallage citra ciuf- 
jmodi pcriculum citarc non pofle ? Vires 
igitur inveniumeffunditis. SimensMo- 
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rinotamlxua fuiflet, non pauciflima fed 
innumcra huius generis argumenta nullo 
jiegotio collegiflct : imb ea nullain hypo- 
thcfi exfcripfiflet , cum vbique per fingula 
N.Teftamenti capita proftet,& ad margi- 
nem omnium fere N. T. codicum adfcri- 
ptum fit , vndc c veteri excerpta fint , ncr 
minique prorfus , modo alphabetarius fitj 
lgnota efle poflint. Non cft adeo cxcors 
Morinus & veftri fimilis , vt millies millies 
a&um iterum agere vclit, crambenquc 
ccnties co&am&reco&am per vniuerkira 
librum variis fed infipidiflimis eondimen- , 
tis recoquere. Cerebri veftri faniem £pra r 
ce , cum demum alios huius infanix crimi- 
nari definecis. 

Sectionis i. Elenchvs. 

Nulli textui y origin^rio y autruerfo nunctribui 
debet mm5bL7rii cuu£<fr) A/ce,. Aduerfarior. 
duplex impojluw , Umate pugnx libido. 

REm grandem fibi hacTe&ione pro- 
ponunt ridicula capita ; cxagitandam 
fcilicet, fummam quidem (fr incredtbilem % 
fed perpetuam tamen > ac quafi fatalem Mo- 
fini (tupiditatem drvecordiam. Quamob- 
jrem vero ? quia Gtxcx vcrlioni ineuit/tbile 
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tKitium importat. Nam , inquiiint, loci in 
houo Teftamento citati, atque a Greca 
verfione diuerfiy etiam in quibus illa verfio 
cum Hebneo confentit , non funt paucio- 
res iis quicumeaconfcntiunt^ &abHe- 
braro diflentiunt- Si igitur corruptus eft 
ideo textus Hcbrarus , ergo & 70 Inter- 
prctum interpretatio/ Eademchordaab- 
errant. Nos fcilicet exiftimare quidquid 
veltantilium a verbis in N. T. rektis va- 
riat, corruptionis ccrtum cfle indicium, 
Deinde alia impoftura fundatur eorum 
confequentia quam nobis imponunt igno- 
rantius nefcio an impudcntius. J>)uando~ 
quidem* inquiu nt f enixifime conttndit Mo- 
rinus Verfionem Grxcam veram acgenuinam> 
qunlis abipfis Interprcttbus profeft* fuitedi- 
tione Romana,& P anfmareprdfentari , &c. 
Quo loco hoc cnixiflimc contendit, 6 im- 
poftores ftolidifTrmi,indicate, Hoc cnixiC 
flmc contendit Morinus 1 qui vbique in 
pnefatione illa , &aliis fuis fcriptis quam 
enixiflime contendit , fatuos cfle & cxcos 
qui hoc aflerunt, De Hebnro textu & 
Gnrco iiQui Teftamenti pro viribus id de. 
• monftrare vbiqueadnixusefL DeGraca 
verfione & Vulgata non icem; quia hadte- 
nusnemo, quodcgo quidem audiuerim y 
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tantx fuit faruitatis & ftupiditatis vt Vei> 
fionem Grxcam &c Vulgatam Latinametf 
omni velmiriima fui parce & literulaeaf. 
demptorfusaflereret, qualcs ab ipfisau- 
toribus primum condita: funt. In id aiitem 
abfurdum magrio argumentorum appa- 
' fatu infurgere quod a nemhie afleritur, 
Num ridiculus eflet conatus ? atque vc 
dicitur^ jSopSop^ v$bp Aotfwrpof (jutumv ? Cunt 
laruis ludari ftultorum eft + &: veftri fi- 
milium quibus 
Tutius eftmulto nJerbU iontendere fiftis 
Jguampugnaremanu. 
Harc flint omnibus qiii re&a ratione vf un- 
tur long^diuerfiflima: In Verfionibus illis 
Vulgata Latina potiflimum qtiafn Ecclefia 
diferte pronuntiattit aiithenticam , nihil 
eft gontra fidem boftofque mores , fi fana 
intelligatiir ; Et, nullaeft vel minima di- 
€tio & literula iri illis verfionibus quae nort 
fit ipfiflima qiiarti fcripferuntearum auto- 
res. Priiis aflerunt omnes Catholici, viri- 
que cordati: Poftcrius , ha&entfs afleruit 
nemo , nec aflerere poteft harum rcrum 
expertus Sc fui compos. Quaftcjuafti ma- 
ximum eflct difcrimen inter eos qui hanc 
prserogatiuam his verfionibus veridica- 
rent,& Haereticos qui Originariis texti* 
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busillaifctribuunt. Prioresenim idbono 
quodam xelo T fed non fecundum fcien- 
tiam facerent:Pofteridresauteriiin odium 
Ecclefise Catholicae 3 & omnium qux ap^ 
probat opprobrium , id magnis animis 
cJontendunt. Quapropterpriusmifefatio* 
ne & indulgentia , pofter ius graiti tepre- 
henfione &c paena dignum eft. De iftius 
calumriiae falfitate iampeculiari capite di- 

qUafe plura dicere fiipcrfedemus. 
Huic calumni#&, pnecedenti innittintur 
futilrflimae qux iequuntuf citatidnum • 
eomparationes , quarum nuda U efcan- 
gui fektione vniuerfum ipfof&m opus 
abfaluitur. 

- " T f , ,f ' i - ■- i 1 u I I U n 4 U* 

SECTIdNVM , 3;. 4. y. 6. 'ElENCHVS. 

jifagno molimine probandnm fufcipiunt ad~ 
uerfum nos qwdneg*re 4bfurdifiimum ejfe 
fdpius fcripfimus. iZorumfosdaorationii nn- 
confequentia^ in ^fpofiolos bUfbhemi*>in- 
fcitia t cuctAo\cL. 

SE&ione fecunda fibi prdpofuerunt 
ad maximum abfurdum nos cogere, 
adfatenduifl fcilicec in 70 Interpretum 
ttanflationsm mendas , corr uptekfque ir- 
rspfiffe : Qtfafi ver 6 id abfurdum exifti- 
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maremus \ quod verum efle adeb fepd 
confeflifumus. Conui&ionis autem eitik 
modi haiie viam fibi eadem fe&ione in- 
^undam proponunt. Ih quatti&r clafleii 
^igeruntea teftirtionia quibus citationesf 
N.T-fequuritur 70 lnterpretationem ab 
Hebrseo textu deflc&entem, &: vhieuique 
clafli fuam fe£tioncm tribuiinr. Se£tione 
enimtertiarcferuntea teftimohiain qui4 
bus citationes fequuntur Gnfccam ifiter- 
pretationem Hebnto textui addentem. 
Se&ione quarta , vbi cam fequuntur alP 
qpd omittentem : feftione quinta, vbi 
leotera tantum perriiutantuf ,*vt numeri, 
perfonar,&c. Se&ione fexta, vbi 70 minus 
accurate vocabula Hebrsea Graece verte- 
run|. Quid inde colligant k his quatuor 
fe&ionibus non aperiunt : illud iam fece- 
ruht (e£Horie fecunda cuirefponfumeft; 
hos fcilicet, id vriiuerflim cum ipfis fateri. 
Sed apertiiis fe&ioric 7. Vbi nos iterurn 
ca de re verba faciemus. Intcrim triurri 
Le&ormonebitur. 

Pririium , triuni priorum fe&ioniun & 
confequens& antecedens nos facile ad- 
mittere , imb eum fatuum aut harurti re* 
rum imperitum iudicare qui non admit^ 
tat : Gonfequentiam autem non ita Vni-* 

fcers*. 
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tKXsc. Hoc eft, facilc admittimus , Ver- 
fionem Gracam &: lianc fecutas Apofto- 
lorum citationcs, aliquid adderc vel de- 
mere , vcl in eo permutarc ; Prxterea cx 
hac additione vel defedu , aut etiam per- 
mutatione aliquando probabiliter , ali- 
quando necefldno confcqui mendas in 
Hebrarum textum irrepfifle. Sed confe- 
quentiam.in feftionibus illis fubduOam 
nonfemperadmittimus;: Hoc eft, non ad- 
mittimus ex omnibus illis Iocis quos indi- 
cant fe&iones illa: colligi pofle etiam pro- 
babiliter corruptelas Hebrarum textum 
inuafifle* Certum eft enim Interpretes 
prarfertimjo Senioresillos in interpreta-* 
tionibus fuis multis de caufis nonnulla 
praterire , aut addere , aut etiam leuiter 
permutare, Itaque ex quacunque eiufmo- 
di varietate colligi non poteft in textum 
archetypum irreptio, nifi forfan archety- 
porum codicum accederet fuflragium, 
aut plurium verfionum variis feculis fa- 
darum confpiraret confenfus : variis 
enim archetypis arquiparari poflet eiuf- 
modi confenfus. 

* . * ■ ■ • * 

Secundum , quartam teftimoniorum 
claflemiuxta Aduerfarios aliquid habcre 
peculiare. In quibufdam enim exemplis 

L 
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talis di&ionum, vt ipfi loquuntur, fit per- 
mutatio quse corruptelam aut in textum 
Hebrxum neceflarib infert,aut non modo 
in 7 olnterpretum textum,verum etiam in 
ipfiflima Apoftolotum verba y vt res ipfe 
tefctus comparanti&us rrtanifeftaeft, &ali- 
bidemonftrauimus. Audi vero quid eos 
cogat verhas confiteri, Rcftat , inquiunt , t 
quarta&vltimaclafis , vocabulorum nimi- 
tum qus mimts accuratc interfretati funt S e~ 
ftuaginta. Sed ipfi fatentur hanc minus 
accuratam interpretationem Apoftolos 
eflefecutos, O egregios Apoftoliae auto- 
ritatisdefenfores i En quanto labore om- t 
nem lapidem mouent,vt Apoftolicumdi- 
£tum ab omni iniuria vindicent s 
npocSfa Si o< ^opjt kcatiSk toktotb Ttrku. 

6 fummam hominum qui fe Chriftianos 
profitentur non dicam impudentiam, fed 
impietatem r 
Horum nequitias iocofque nouit 
Aurem qui modo non habet 
Batauam. ' 
Minusaccurat^ interpretatos non modo 
L x x Seniores , (ed etiam Apoftolos ipfos 
fateri malunt , quam Iudseorum Scribas 
ifttextu Hebneo vel leuiflimam mendam 

commififle, Ipfos vt monftra non quidem 

< 

- 

> 
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Ctfecrabunt Iudad, verum quotquot Icfu 
Chrifto nomexi dederunc. 

Poftremilm Le£tor cuius te monitum 
velim,eft, Plerafque ipforum ex Hehraro 
teftimoniorum comparationes , &c inter- 
pretationes licet de rc fint facillima, atque 
ab omnibus ^AeQ^c/o^ trita, ex mcra ta- 
men eaque crafiflima infcitia , aut Ilkzwol 
ortas cfle. Tria verba facri textus poft tot 
di&ionaria , tot intcrpretationes Latinc 
vix reddere poflunt , &: L x x Seniores , &: 
Apoftolos omnes minus accurata: intcr- 
pretationis criminari audent > Mmutas 
iftorum comparationes, nec qua ex iis col- 
ligunt aliquid , nec qua interpretantur, 
perfequi non fcrt animus. Nihil cnim 
fententix noftrae officiunt , cum lubentes 
^dmodum qux hinc concludunt ample- 
damur. Anautem ex futiii ratiocinatio- 
ne verum eliciant , quid ad nos ? Num 
reipublicae literarise intereft , re&ene an 
fecus argumcntentur nugipolyloquides 
ifti,)gu Xfouvo^oT^aAvi^t/or? 
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J ' 

Elenchi Segtionis 7. 
. Pars prior. 

* • 

GrAcam Interpretationem Hebuo textuipra- 
- fetendam ejfe, exeoquod cfimab Hebrx* 
' defieftentem Apoftoli fecutifunt, nunquam 
dixit Morinus. guidvcrbum KVlfignifi- 
cet. Grtcaverfio contra Aduerfsr. impert- 
fam temeritatem afferta. Eorum ^foAo- 
yld , audax & nefsri* correttio, Mionun* 

HAc fe&ione primum cxplicant 
quem in finem quatuor pracedentes 
teftinioniorum catalogos texuerint. Sed 
fruftra, inquiunt* ex his qutri talem iftivcr- 
fioni autoritatcm , vt ipfi Hcbraic* vcritati 
debcat prtferri > idquod hic canit contcndit^ 
damantquam phtrimi loci in quibus Hebraic» 
tcxtuicontra UUm fubfcribunt ij dcm facriau- 
tom, atquc cum fuis ipfi vcrbis exprimunU 
telitfis 70 abeoaberrantibm. Non fcripfi- 
mus ex his teftimoniis colligendum effc 
Gracam interpretationem Hebraro textui 
effe praferendam > fed in Hebrseum tex- 
tum locis illis mendas efle illapfas, & con- 
fequenter fontes Hebraeos non vbique ab- 
fclute puros fiuere , vt H«reticihadenus 

r 
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tam peruicaciter contenderunt. Confe- 
quentix autem ratio eft cuidentiflima , & 
ciufmodi qux ab Hxreticis, fi modo Chri- 
ftianorum nomen non horreant , negari 
non poteft. ; Apoftoli locis illis cum Se- 
ptuaginta Interpretum vcrfione confen- 
tiunt. Sed verfio ifta cum Hebrxo tcxtu 
ncoterico confifterc nonpoteft. Aut igi- 
tur neotericus Iudxorum textus in iilis 
locis ab antiquo variauit , aut Apoftolicus 
textus fimul cum Grxca verfione ibi de- 
prauatus eftr Alterutrum ncccflfario eli- 
gendum. Non pofterius, cum longe pro- 
babilius fit invnumcodicumgcnusmen^ 
dam aliquam irrcpere , quam candcm om- 
aiino mendam in duo codicum genera 
omnino difparata fefc infinuare. Deinde 
jllis m locis ^poftolicum textum &: Grx- 
cam verfioncm eodem modo fcmper ha- 
buifTe conftans eft Patrum traditio : Ita- 
que mendx illapfx nulla fuboriri poteft 
fufpicio. Dcnique de verbis aut fenfu tex- 
tus non fimplicitcr vertitur quxftio , fed 
de Iefu Chrifti & Apoftolorum eius in 
Aduerfarios ratiocinatione , quxfitextui 
Hebrxo nitaris nulla eft, aut debililfima \ fi 
vcro Grxcx interpretationi &: Apoftolico 

• • • t • /V* 
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1 6 6 De Sacri textm , 

Verum nunquam fimplicitcr diximus> 
ideo Grxcam verfionem Hebrao textui 
efle prsefercndam , fed illis in locis efle 
praterendam. An Graca verfio vt nunc 
extat, Romacque & Parifiis cdita efty He^ 
brxo tcxtui abfolute fit prreferenda , alia 
qu&ftio eft, de qua non memini me-ali^ 
quando verbum vllumfecifle. Verfioncm 
ScptuagintaJnterpretum Patres omnes,fi 
S. Auguftinum excipias qui illi Hebrxum 
textum aequauit,& S.Hieronymum qui 
ca de re variis temporibus varie fcripfit , &f 
paucos forfan alios , Hebrao textui pra> 
tulifle cx corum fcriptis cuidcns eft, Ve- 
rum hanc quseftionem nunc difcutcre ni^ 
hil ad remnoftram facit, Itcrum autcm^ 
Le<$or, notcs pcruelim quum diximus ex 
iis tcftitnoniis colligi Hebr#um textum 
illis locis efle deprauatum non omniailla 
loca qxix quatnor fe&ionibus prxcedentw 
bus rctulerunr , nosintelligcre. Adeode- 
mentes non fumus , vt tam futiliterargu^ 
mehtcmur; fcd corum nonnulla qure in 
prxfationeenarrauimus , paucaquc forfai* 
alia a nobrs pnetermifla. 

Scd plura Vidctur colligere Aduerfiuio^ 
ruiji argumehtum . Si enim, inquiunt, cx 
ilHs locis colligcre licet verfionem Gtx* 
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cam textui Hebra:o effe prxferenda; Ergo 
cofimiliter ex illis locis in quibus Apoftoli 
Hebrxum textum relifta verfione Gr^- 
ca fequutur , colligetur Hebr^um textum 
verfioni Grqc* efle prqferedu. Hinc iteru 
occafionemarrij>iunt toto iilo capite tefti. 
monia iftaaliuittinmodu verfandi , vt ad- 
uersum frontata manifeftum fit Hebrqum 
textum fecutosefTe Apoftolos non verfio- 
nem Graecam.Longo igitur catalogo con- 
texto tandem fedione 8. animum argu- 
mentationemque fuamrecolligunt, Hifce 
omnibus in locis quum noui fcederis fcriptores 
Hebraica ventati adfiipulentur contra Gra- 
cam verfionem, nihil dicere pottH Morinus ' 
quo minus vitiofa h&c fit & corrupta f fi reci- 
piatur eius argumentum quo ifiam labem in- 
urere conatur Hebraicis archiuis , quia inter* 
dum non ifia y fed defieffentem ab ijs Gracam 
verfionem fequanturijdem autoresfacri : Par 
eft enim vtrobique ratio. 

Hos libetinterrogare , qua de re difpu^ 
tatis ? 7te6c v >^/> o tt6 M(jlq$ vjuiv e'91 > <me) 09 ou 
oLitsA , vt facete Comicus. Verum noli mi- . * 
rari Ledor , fi afini cum fint , de afini vm- 
bra tam acriter depugnant. Duplex illud 
confequens , atque etiam confequentiam 
admittimus , atque in fcriptis noftris iam- 

L xu } 
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dudum eft cum haxadmifimus. Fatcmur 
igitur quibufdam inlocis Hebrarumtex- 
tum Grxca: verfioni eflc pradferendum: 
fatemur Gr^cam verfionem quibufdam 
inlocis effe corruptam : fatemureoargu- 
mentationis genere colligi in Grxcam 
verfionem mendas irrepfifle , fatemur de- 
nique parem. efle vtrobique rationem. 
Quanquam id poftremum difputari pof- 
fit, Chriftianos Gr^c^m verfionem dili- 
gentius conferuafle quam Iudari Hc- 
br^um textum. Chimeram vobis finxiftis 
deinde magno conatu in eam irruitis . Ea- 
dem cautio qux fupra adhibita eft ? hic 
ptiam cft adhibenda. Licet enim admitta-? 
mus confequcns^ &: confcquentix ratio- 
ncm , non tamen admittimus varietates il- 
]as iis tcftimonii$ qux fcfbrunt inefle quas 
fibi fingunt. Nair^ cx tanta teftimoniorum 
turba vi$ eft vnqm aut alterum ex quo ali- 
quacum probabilitatis- fpccie concludi 
poflit in Grsecamvcrfioncmcorruptelam 
aliquam (efc infinuafle. Sedleuiflimiho- 
mines perpetui ^SbL\fu$p<(& /, & fyUaba- 
rum aucupes rei mehoris penuria teftimo T 
nia illa velut tLu n^foZ cLvaSoyunv minutif. 
limc diflccant, &c particulas particulis 
comparant,. vt ratiocinationi fua:fucum 
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aliquem facer e poflinc , ne (i integra refer- 
rcnt fjLtx.po\oyictA imperitia ftatim clucefcc- 
ret. Sed quid ad nos ea qux ineptiflimi ifti 
tnjA\ocSo7T6U£7iAct€)iTct/ qxityoXvyuZ iztt > cum 
fcntentiam noftram inuiolatam prxtcr- 
cant? Qui loca illa e textu facro incegra ex- 
cerpferit , fucum ftarim fentiet. 

Verum huc menxem aduerte Lc&or, 
magnum quid te volo. En pecora noftra 
Hebraicc loqui incipiunt. Quid portendit 
cafus tam rarus & inopinatus 3 Rabbinos 
quodalibinufquam faciunt, hacin caufa 
folicitaut. Diu te fufpenfum non terrebo. 
Paucis difficulcacisambagesreplico. Di- 
dionem vnam Hcbneam de fecundo ver- 
fucap. 42, Ifaix, cumeiusinterprctatipnc 
Gnrca, & citatione dpud Matt. c. i2,,v.i<>. 
conferunt. Hebraice lcgicur, Kty>Nbv 
Sepcuag. y&i &imi> neque dimittet. Mat- 
thxus, yfo xpct^-ac^/, neque eUmabit. Ipfi 
hac incaufa ficargutancur ? Fox Hcbraica 
proprie fignificat, tollet.fiue leuabit; fedefteU 
lipfisnominis^p , Nonleuabitvccem fuam. 
Omnes mtem faunt quod leuare vocem , & 
vociferariidem funt. Eftque w> fynonymum 

p3M* cUwibit quod prtcept. Prophet* 
enimdiuerfis vocabulis bisidcm dicit adma- 
Utcm Emphafm, quod & Kimhi awot&tin 
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commcntaYiisJicinquicns, ptnS p#fl SflSJl 
GtminatuY figmfcatio tmfhafeos trgo. JVuip* 
fedixeratfrius , itahocverbum debere exfo- 
ni, quomodo nos exfofuimm % jffyvQ Nt!?> kSi 
iSlp ttXf* fctSv Non Ituabity exflicandum tfi % 
nonltuabitvoctm fuam, Et fic quoque enarrat 

Salomon larki , Sip iT3J> kSi KSl • 
(£• leuabit, id tsi , ^ eleuabitvocem* 
jfiis etiam confcntit antiquifima tranjlatio 
Chaldaica , qua. vtrtit y^y ^Sl » nonvo- 
cifcrabitur. Ha&enus eorum Rabbinifmus. 
Tanto igitur conatu probant poft jtt£M kS) 
^ non attollet ,fubaudiendum, «iStp» vocem 
fuam , in hoc verfu , Non clamabit > & non 
eltuabit Kty> xSl 3 ntqut audirt facitt foris 
voctm fuam , & confequenter aut male in- 
tcrprctatos Septuaginta, aut errorem eo 
loco effc in eorum textu in quo legitur, 
v<J£ kmm. 6 Gordianum nodum, ad quem 
diflbluendum quod antea non fecerant, 
ncc poftea feccrunt , necefTe fuit eos a 
Rabbinis &c Paraphrafte Chaldaeo auxi- 
lium accerfere 1 Quis dubitare poteft , in 
iftoverfu fidi&ionemKty>> interpreteris, 
eltuabity voctm fuam fubaudiendam , vel 
potius quum in tcxtu exprimatur , regi ab 
y troque verbo, & eleuabit>& audirefacieii 
Silinguae Hebraicae cognitiojie leuiter 



/ 



1 

Digitized by Google 



Hebrxi&Grdeifinceritate. 171 
tin&i fuiflent , labore tam folicito qucm 
nunquam alibi fufccpcrunt facile abfti- 
nuillent. Necerrauerunt Interpretes, nec 
in eorum textum menda irrepfit. Re£fce S. 
Hieronymus, re&c Rabbini ifti ,'re&c 70 
Interpretes reddiderunt. » verbum eft 
homonymum quocf admodum multa fi- 
gnificat, atque inter cartera,accipere, vt S. 
Hieronymus explicauit; attollere,vt Rab- 
binis dimittere & condonare vt Septua- 
ginta : atque etiam decipere , vt vertit 
Symmachus , In re tam manifefta exem- 
plis non eft opus, Si quis tamen ea requi* 
rat, di&ionaria folicitet. Nullum eft a quo 
rei tam vulgata: nonmoneatur. Inueniet 
tantum in vltima fignificatione fcribi 
per & cum pun&o in dextro cornu. En 
quam argute &: peritc coiligunt aut 70 
verfionem Apoftolos non efte fecutos, aut- 
eorum tcxtum corruptelas inuafifle. 

Poft tam difficilis scnigmatis explicatio^ 
nem , quid non audere par erat homines 
tamdoftos &ingeniofosJ Primiim igitur 
hac fcftione erroris arguunt 72, feniores, 
&erroris ftolidilfimi, vtpote, qui lcgere 
nefcierint? Errauerunt hic, (Malach. 3. 1. ) 
<vt alibi f<tpifiime in punffis* & fic ex coniuga- 
thne fecunda nj? feceruntconiugationctyprh 
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nwm ri2p , qu£ fiepc afpiciendi & intuendi 
Jignifieatio/iem habet. id eft,cum lcgendum 
eltet pinah legerunt panah, & ftolidifli- 
mus hicerror non femel illis qontigit , fed 
fepiffime, Quamobrem vero ? vcrterunt 
enim , \m^\i^5ti , rejpiciet cum verten- 
dum effet, ^™mvokm>$rApambit. Mifer- 
rimam Dei Ecclefiam ante exortos Lu- 
therum &c Caluinum, qux nulla alia tranf- 
latione quingcntis annisvfaeft quain 72, 
feniorum, hominum adeo linguse Hebrai- 
cx imperitorum , vt teftibus Tayloro & 
Bootio,altcro Anglofaxone, altero Bata- 
uo, Hebraicc nelegercquidemfciuerinti 
An mentis compotes erant Apoftoli qui 
folam hanc intcrprecationem Eccleliis 
publice &c priuatim kgendam & expli- 
candamtradiderunt? Num Phrcnetici Pa- 
tresomncs quicam interpretationem in- 
genti cummiraculo editamvnanimicon T 
fenfu fcripfcrint, quam homines <xNtA<pi- 
f&vTDi condiderunt?(peuT^5(pAu5tei3t<l Apa- 
getefatuos iftos &c infulfos homines. So- 
let S. Hieronymus , folent Iudxi , necnon 
Haeretici inciufmodi difcrimine ledionis 
varietatem non le&ionis ignorationem 
caufari. Quid? ideone licebit illis y% fenio* 
res a Iudxorum Principibus cum res eo« 
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*am Hierofolymis florerent ad vcrtenda 
^iblia eleftos , tam ftolidse ignorantia: ac- 
cufire , eo quodex Kimhiotriaverbanon 
plurajex Salomone Iarki totidem non piu* 
ra , ex Paraphraftc Chaldaeo vnicum Lati- 
ne reddiderunt? 

Atleonesiftos adco fcrocientes ne re- 
fugiamus* Cominus eos intdeamur: Afinos 
enim fufpicor Lconis exuuium indatos; 
Ab exuuio emicare mihi videnturauricu- 
Ix. Abiis primumquxro 5 quid difcriminis 
eft in ea lentcntia de qua fcrmo habetur 
inter hxc, injpicietviam ante facicm meam> 
& , prjtparabit viam ante faciem mcam. 
Mittitur Nuntius antc regis alicuius ad* 
uentum % Q^Q>m^o^uo^ i!ir 3 itinera inlpc* 
fturus. Quideft aliud quam paraturus? 
Omncs microiogise fux meandros fcru* 
tentur y nullumvnquam difcrime fingent, 
quo Interpres velminutillimi errorisargu^ 
polfit. Imo Intcrpretis prudentia maxi- 
ma, quicum vcrbi Hebraici,duplex eflet 
fignificatio verbum Graxum elcgit quod 
vtramque fignificationem ample&eretur. 
Quo argumcnto freti colligunt legifle, 
njp potius quam n:a > Leftor , crimine ab 
vno difce omnes ; difce quam perite, &c 
prudenter Septuaginta Interpretes tant* 
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mam ittfl , quA ptfe afiiciendi & intuendt 
jignificationem habct. ideft,cumlegendum 
ellec pinah legcnmt panah; & ftolidifli- 
mus hicerror non femel illis contigit , fed 
fepiffime. Quamobrem verb ? verterunt 
cnim , imfite^foi , rejpiciet cum vertcn- 
dum eflfet, wrztmtw&Gih prtpambit. Mifer- 
rimam Dei Ecclefiam ante exortos Lu- 
therum &: Caluinum , quse nulla alia tranf- 
latione quingcntis annisvfaeft quam 72, 
fcniorum, hominum adeo linguae Hebrai- 
cx imperitorum , vt teftibus Tayloro & 
Bootio, altero Anglofaxone , altero Bata- 
uo, Hcbraicc nelegercquidemfciuerint! 
An mentis compotes crant Apoftoli qui 
fblam hanc intcrprecationem Eccleliis 
publicc &: priuatim tegendam &c expli- 
candamtradiderunt? Num Phrenetici Pa- 
tresomnes quicam interpretationem iii- 
genti cum miraculo editam vnanimi con- 
fenfu fcripfcrint, quamhomines km\$dL- 
fiwTQi condiderunt ? Qtv iHi tpwxe/tA i Apa- 
getefatuos iftos &c infulfos homines. So- 
letS. Hieronymus, folentIudari,necnon 
Hseretici ineiufmodi difcrimine le&ionis 
varietatem non ledionis ignorationem 
caufari. Quid? ideone licebit illis jt fcnio- 
res a Iudxorum Principibus cun\ res eo* 
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Tam Hierofotymis florerent ad vertcnda 
^Biblia eie&os , tam ftolidae ignorantix ac- 
cufarc , eo quod ex Kimhio tria verba non 
plura,ex Salomone larki totidem non phi* 
ra , ex Paraphraftc Chaldseo vnicum Lati- 
ne reddiderunt? , 

Atleoncsiftos adco fcrocicntes ne re- 
fugiamus* Cominus eos intiteamur: Afinos 
enim fufpicor Lconis exuuium indutos; 
Ab cxuuio emicarc mihi videnturauricu- 
la*. Ab iis primum qua:ro 5 quid difcriminis 
eft in ea fententia de qua fcrmo habetur 
inter hxc, injpicietviam ante facicm meam, 
& , prxparabit viam ante faciem mcam. 
Mittitur Nuntius antc rcgis alicuius ad- 
uentum 9 £h&At^o(Auo$ ctiv , itinera infpc- 
fturus. Quid eft aliud quam paraturus ? 
Omncs microiogiae fux meandros fcru- 
tentur y nullumvnqttam difcrime fingcnt, 
quo Interpres velminutillimi errorisargu^ 
polTit. Imo Interpretis prudentia maxi- 
ma, quicum verbi Hebraici,duplex eflct 
fignificatio vcrbum Grarcum elcgit quod 
vtramque fignificationem ample&eretur. 
Qua argumento freti colligunt legitfe, 
njp potius quam n:a > Le&or , criminc ab 
vno difce omnes 5 difce quam perite, &c 
prudenter Septuaginta Interpretes tantac 
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ftoliditatisaccufant. Deinde ita fit 4 lc- 

gerint^quum di&io vtrairtque le&ionent 

exxquo patiatur, quid erroris commife- 

runt ? Ergo arguendus erroris S. Paulus 

cap.n. Epift.adHebneos v. %u qui refe- 

rens locum ex 47. Genef. v. 31. legit nttp 

mztchvirgam y vbinunc fcribitur m?D mi- 

tah , le tfus. Quanto modeftius Beza in 

hunc locum. Ego vero ftteor Grtcos vnum 

idemque vocabulum aliu punffis vocalibm 

exprefi(fevtpote y qui f\&Q malteh legerint 9 

*0*nttt) mittahyVtfcriptum habemus. Ncc 

aliquidduriushxrefiarchapronuntiat. In- 

numera funteiuftnodi^exquibuSjVt qui 

inter harreticos dodi funt fatentur , nec 

mendac dcbent accufari Iudarorum codi- 

ces , nec ertoris qui aliter legentes inter- 

pretati funt. Vides igitur rem ita fe habere 

vt (ufpicabamur, iftos fcilicet nihil aliud 

elfe quam afmos perfonatos, iuxtaque ge* 

nium fuum de auni profpe&u, vt dicitur, 

Antequam de hoc errore imaginario fi- 
nem dicendi faciamus , hoc ipfo exemplo 
quam reftc in fcopum fuum colliment , 
periculumfaciemus. Se&ione hac 7.fibi 
proponunt loca enarranda y in quibus He- 
hraicam veritMem , non verftonem Gucam 
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abeadefletlcntem fequuntur ijdem fcriptores 
noui Teflamenti. En Hebraicam veritatem, 
Ecce mitto ^Angelum meum , & pr&parabit 
viam antefaciem meam. En Gracam ver- 
iionem, Ecce mitto Angelum meum, & infpi- 
metviam ante faciem meam. Nunc iudica, 
an S. Matthams Grxcam verfionem de- 
feruerit, & Hcbrarum textum fecutus fue- 
rit, En S. Matthxi verba , Ecce ego mitto 
Arigdum meum antefaciem tuam , qui pr&- 
parabit viam tuam ante te. Sic in pr#ce- 
dente citationc Hebrxustextus, Non cla- 
mabitt & non ^j) > neque audirefaciet foris 
vocemfuam. Gvxcz veriio , Non clamabit , 
neque dimit!et,nec audictur foris vox ei/a. 
Nunciudica, an S. Mattharus Gracam 
verfionem deferuerit, vt Hebraicum fe- 
queretur , Non eontendet , neque clamabit, 
neque audiet aliquis vocem eius. Verbum 
NE^non fdmus interpretati , eo quod,& 
dimittet, Sc clamabit,& alia vt diftum eft, 
exaequo fignificet. Notandum tameneft^ 
, abfolute pofitum clamorem nun- 
quam fignificare , fed tantum ratione an- 
tecedentium,&contextus orationis; fed 
dimittere & condonare abfolute fxpc fi- 
gnificat. Quapropter quidquid locutulei j 
ifti garriant , didionem Hebraicam ex- 
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prcffius hoc loco , x$ x Ae&r reddit verfio 
Gneca,quamipfe Matthxus. Cognofcisj 
Ledor,velutexvngue Leonemquam fu- 
tilibus &: ridiculis argumentis , homines 
ineptiffimi veritatem propugnent* Fate- 
murenim Apoftolos Hebneum textum a 
verfione Grqca difTcntientem in citatio- 
nibus fuis nonnunquam fecutos ; fiuc 
quod^o aliquidmutafTent,quod Apoftoli 
ttimfequi nollent, fiue quod vim textus 
Hebrari verfio non fatis exprimeret > fiuc 
quod menda aliqua lociim illum verfionis 
infediflet , fiue quod le&io codicis Hebrqi 
tum Vulgata magis ad eorum fcopum fa- 
ceret, fiue aliis de caufis id tandem fece- 
rint. Sed pauciflimi funt eiufihodi loci. 
Vbique enim fere 70 Interpretes feqiiun- 
tur Apoftoli, aut*?um ab iis difcedunt , ab 
Hebrao quoque textu feceflionem fa- 
ciunt. Verum brutorum iftorum homi- 
num fy llogifmi cum id concludunt , ctcuA- 
Ao^totoi funt , fi vlli vnquam fue* 
runt. 
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Elenchi Sectionis 7, 
Parspofterior. 

tXX. Interpretes fcelcftifiimi facrorum eo- 
dicum falfationis accufari. ProphetU de 
Chrifto qu<is Aduerfarij dicuntjo Seniores 
feruertiffe afferuntur. Criticjt CMaforethi- 
cd Tou imxai D"ipia exempla, LXX. & 
S. Hieronymi interpretationibus illuftrata. 
Jg>uid fignificet zy*\p ^ Q^id^^^ Aduer- 
far. arrogantia Gygantxa % wpuCanicta^o*, 
ignorantia impudens , & facrilega. t rr&- 
pofter*& infulfaverfns Grdci cum Hebr&o 
comparatio. 

HOrrendam temcritatcm > & arro- 
gantiam triobolarium iftorum homi- 
num plane Gigantaeam prxterire non 
poflum. Ter ifta fe&ione tcrne filij ifti 
Scptuaginta Interpretes facrum textum 
peruertiffe , corrupfifle , indignis modis 
tra&afle blafphemat. Leonemcanes velii- 
cant, aquilam infaufta: cornices. Solcnt 
Patres diuinx prouidetiae erga religionem 
Chriftianam tribuere > quod 7 1 illi Senio- 
res regis ethnici precibus perfuafi non* 
nullis ante Chriftum ieculis Iudaeorum li- 
bro^s facro* Grarcc tranftulerint , ne fi poft 
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Chriftumnatum id feciflent, Chriftiaftis 
nimiumfauiflcGentiles crcderent. Cum 
autem opus fuum trecentis ante Chriftum 
annisabfoluerint,abomni inquiunt, &* 
uoris Sc odij fufpicione liberrimi funt. 
Quem in finem,quasfo vos, facros codices 
vbi de Chrifto venturo verbafaciunt,per- 
uertiflent ? Quid in ipfos inde redunda- 
bat,Iucri, fpei, periculi > Aiunt quidem 
Aquilam,Symmachum, alips Apoftatas 
odio Chnftianifmiaut fe&arum a quibus 
defciuerant^ in verfionibus fuis multa per- 
uertifle, fedyo Interpretes nonmodo id 
non fecifle, vcrumetiam apud omncs efle 
cxtra iftius fafti fufpicionem. Ideo II quid 
aptid Hcbrxos dc lefu Chrifti diuiniCate, * 
aut fan&iflima: Tririitate clarius qaam 
apud 70 Interpretes entmtiatum depre- . 
hendebant , illud vnhierfum piis caufis 
tribuebant,vtinExercitationibus noftris 
Biblicis multis hoc explicauimus. Soli 
omnium hominum poft nouemdecim fe- 
culainuentifint Taylor & Bootius terrx 
inteftina , & humanse naturae retrimenta, 
quifan&iflimos Interpretcs foediflimx&: 
fceleratiflim^ falfationis cnminarentur. 
Quibus argumentis ad tantum nefas 
: prouocati funt , confideremus. Matt. i** 
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V. ii: citacur verfus 1. cap.^i. Ifais. HunC 
verfum ita defcribunt 70 Interpretcs, /*- 
cob puermeus y affumam eum : IjrsH elcttus 
meus. Sufcepit enim anima mea. Hebrqus 
textus vt vertit S. Hifronymus, Ecce fer- 
uusmeus* jufcipiam eum : Eieffus meus.Com- 
placuitilli anima meaiTop. difficultas v£r- 
titur in additione duarum di&ionum //*- 
cobyte lfraely quibus fieri videtur, nc ifta 
prophetia de Chrifto intettigatur. Mat- 
thseus illas di&iones pr^tcFit : Ecce puer 
meas , quem elegi ,dittttus meuiin $Mine 
complacui animA mea.HmC occafibneriiha- 
&i fic fcribunt Aduerfarij, iUttfirifimdrn 
hanc de Chrifio Prophetiam planc peruerte* 
runt yo % atque ad Jfraelitas Dei verba de- 
torferunt, vertendo^ 1 axa &0 7tui$ jluv* Sed S . 
Hierony mus qitem citant, nihil tale de 70 
Interpretibus fufpicatur , licet adnotet 
Hcbraicam le&ionem Chrifto Iefu magis 
fauere. z. Scquentia ftiaiiifefte docent 
hanc prophetiam dc genfe Iudaica ihtel- 
ligi non poffe , fed de pameulad aliqua 
perfona. Itaquc fub nominibus Iacbb Sc 
Ifrael non intelligendam gentem Iudai- 
cam^ fed Mefliam. En Iocumplane fimi- 
lem citat Matthqus c. x . iy. ex Ofex cap. 
jx. v.i.vbifermo eft de Ifraele,fed figii- 
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rate de Chrifto ab Apoftolo iftteliigttfcr, 
tuer ifraH, & dilexi eum f & ex Agypt* 
vocamfiliummeum. j. Quidimpeditaflew 
rerclocumiftumiilverfione Graca a Iu- 
<J#is efle corruptum $ cum S. luftinus 
Martyr, aliique Patres , dc fiinilibus ver- 
fionis Gr^cae locis id Iudads tanta cum fi- 
ducia exprobrent. 4. Quid impedit qua 
jninus variam fuiffe olim tfextus Hebraei 
Ixqc loco lc&ionem affirmemus : Vnam 
fecutos 70 Interpretes , alterara Matv 
thamm. Denique fi locum hunc peruer- 
terunt^quamobremtantum fcelus>an gra- 
tis fceleratiffimi ftierunt, & jt viri ian- 
ttiflimi in tantam impietatem nemine eo- 
i um rcfracante confenferunt ? 

Secundum huius rei argumenturri eft 
ciufitiodi. loan. ^y.yj., cicat ur locus ex 
&achar.U.v.io. Vidtbunt in qutm trans- 
fixerjmt: ita Hebraeus textus , & Euangeli- . 
fta , fed 70 Interpretes , apcsent in me. pro 
coquQcltn\iilt(*iicYunt> Bteftac vawetate fic 
iftiloquuntur, Jgv* fane indigna efi^r pla- 
ne intifl^and^noUUfima depapone Domi* 
ni nofiri Jtjk Chrifli f rofhetU peruerfio. 
^^Jixen^ xu finem 7 o,hunc locum f*ruer- 
tillcnr, cdifTerant. Iam multis de hacva- 
riecawcUucnumuSjExcrci^. Wofoczyc.y. 
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Breuiterdico,i. Manite#umefle yb.ii&k 
, fed yipry , in codice fuo legifle , 
quod duabus d? caufis faftu facile fuit. 
jPrima, obliterarumtraie(9tionem,rcfch in 
Jocum daleth, euius reicxempla Mafore- 
thx notat in textu Hebraeo fcxdginta duo, 
ad cap.4. v. 4. Ecclefiaft», vbi fimilis eft 
traie&io. Eftenimin textu,^f-|3> tligttur, 
&ad marginem legendum adnotant,«Qrv 
coniungttur. Vt etiam legit Sc interpreta- 
tur Chald^us Interpres. 70 Interp. &: S. 
Hieronymus di<9tiqjiem qua: nunc eft in 
niargine fecuti quoquc (unt. Receritio- 
res Interpifctes Pagninus, Iunius, &Tre- 
mellius tcxtualem vertentes, cuicunqut tlt- 
cfo inttromnts viutntts,tec. vt Pagninus 6c 
alij, vttr fit qui tligatur , &c. If anc trak- 
dionem vpcant Maforeths in Critica fua ? 
iniXOl D1|?>D > *nttfbu & fofttritu : & fi- 
milium traie&ionum excmpla fexaginta 

duoreferuntinmagna Maforain fericli- 
cerse vau. 

Sed iuuat paulo fufi&s h$c exempla per- 
fequi , vt quanta fit calumniatorum ifto- 
rum impietas &: ftupiditas magis innote- 
fcat. Ezech. c. 36. V. 14. legitur in textu 
my^an vh y»> & gtnttstuasnonf*- 
cics smplittf impingtrt. Notant Maforeth^ 

M iij 
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literis traie&is legendum eflc, fyytff) , or? 
babis. 70 lc&ionem quaenunc eftintex- 
tu,autnon habuerunt, aut marginalem 
prxtulerunt, vcrtuntenim, gentem tuam, 
chc cLTcWaeits i7t x UberU non orbabis am- 
flim. Eandcm quoque fecutus e{l Chal- 
dscus, |>S3nn kS> nonorbabunt qmplius. 
Sed priorem &: textualem le&ionem fecu- 
tuseft S.Hieronymus qui vertit ^gentem 
tuam non necabisvltra. Hic placuit neote- 
ricis Interpretibus,Pagnino,Iunip & Tre- 
mellio marginalem lc&ionem t;extuali 
prarfcrre,fednon Ariar Montano. An ideo 
falfationis accufabit quis 70 Interpretes, 
quod inverfione fua di&ionem non funt 
intcrpretati qua: nunc textum occupat? 
quin potius totum illud difcrimen codi- 
cum Hebraicorum varietati imputabit ? 

Iercmi* c. 9. v. 8. contranum obferua- 
tur, 70 Interpretes, &Chald#usdi&iQ- 
nem textualc vt &S.Hieronymus fequun- 
tur, non marginalem. oji^S tjnw 
S. Hieron. Sagittavulneranslinguaeorum. 
Ita^o Interpretcs, Chaidxus, Sicut fagit- 
ta acuta. cpflO v% «yjflr» Iunius & Tre- 
mellius, Culteriugulans. AtMaforetha? le- 

gendum adnotant ^njy > extenjum y Pa- 
gninus &c Arias, Sagitta extenfa , ita Salo- 
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mon Iarici, fed Kimhi vtramque le£tio- 
ncm comentatur. Sicprimo Paraiip. c.ij. 
v. 29. nomen proprium , HUtt? > Setrai, 
Maforethae dicunt legcndum )t3*v# , Ser- 
tai , traic&is literis , fed di&ioncm qua: eft 
in textu imitantur 70 Interpretes & S. 
Hicronymus. Deniquc Hieremi£,cap.i7 . 
v.23. res alitcr contingit : omnes Interpre- 
tes di&ionem textualem defcrunt, &c mar- 
ginalem interpretantur; fcribitur in textu 
yty\V > rcftituunt y\QW Maforethar , quas 
omnibus placuit , etiam interpreti Chal- 
dxo. Nec mirum, prior enim manifeftifli- 
mam mendam continet. 

Cumigiturcxemplis tammultis, &fi* 
millimis nitamur, quidimppdit quominus 
dicamus 70 Interpretes in codice fuolc- 
giffe litcris traic&is yjpl infultauerunt , 
non autem , transpxerunt* aut tum 
temporis codices Hebraros co loco le&io- 
nem duplicem cxhibuifte , quarum vnam 
intcrprctati funt Septuaginta , alteram 
Ioannes Apoftolus , &: S. Hieronymus, 
Dicesfortc , fedhanc non exhibent Ma- 
forctha:. Quafi verp omnes quotquot funt 
exhibuerint. Poft Maforethas lud<ci O- 
rientalcs collcgerunt plufquani ducentas 
quas Maforetha: aut ignoraucrunt , aufv r 

M nij 
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pr.rterierunt. AntcMaforethasmultfc SC 
in Talmude , & in antiquis Midrafchim, 
&: in tra&atu Scribarum occurrunt quas 
non commemorant. Plurimas quoque ad~ 
notant Biblia Veneta quas Maforecharum 
^atalogi non continent. Sedde hisnosaii*. 
bi. Si Maforethse hanc varietatem omi(e- 
runt , non omifit Chalcbeus Interp. qui 

vertic, iSaSttK H Sy >Oip ?0 WW) • E* 
deprecabuntur eum in quem motitarunt, & 
agitarunt fe. Sanc aliud non legit quan^ 
Vipn > falierunt, faltauerunt. Hoc propriq 

Chaldqis SttSt3> vll£ ^ e Rabbinis OHBStJO 
bona mobilia. Illa autem motus & agita- 
tionis fignificacio cseterarum huius verb i 
quxmultae funt,bafiscft,&radix. Non- 
nunquam enim fignificat , vagari , trans- 
ferrc , aueliere , difpergere, expcllere , fed 
nunquam transfigere. 

Secunda varixle&ionis (eu mendxcau^ 
fa eft facilis permutatio literarum ^ & ^ 
propter fimilitudinem , cuius permutatio- 
nis Iucbei ipfi fcribunt in facro textu innu- 
mera excmpia, vt hoc libello , & alibi do- 
cuimus. Dc hac varietate fic Drufius in 
notis ad paraiiela. Po^ro ^vfX^cwi , id ejt> 
Daceru* •xjttmrgmrn, ideft> Racedu. Error 
*x affinitate literarum Re$ & Daleth nihil 
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eertius. Hanc mendam vir Graece &c He^ ' 
, braice do&us 70 Interpretum impietati 
acceptam nonrcfert, fed vt faciunt qui- 
cunque non furunt, codicum propter lite- 
rarum affinitatem varietati. 

z. Dico, incertum cffe quid 70 fcri- 
pferint ; Antiquorum cnim codicum alij 
habent vt adnotatum eft , alij vtramquc 
Je&ionem coniungunt. Quod fadum ellc 
IH hac caufa , &c fieri polte notat Sixtus 
Amama in diflertatione de iftis varictati- 
bus. Non difiimuUbo tamen , loca qujtdam, 
licet admodum pauca , occurrere » in quibui 
vtriufyue leBionisin vntm verfionem conflar 
tio non admodum incommoda vidcri pofiit. 
Ex Gr. x 1 . 1 7. Ch*l. voccm HKD reddi- 
dity momorderunt ficut leo qua fi firiptum ejfet, 
HN3 VMO • Dcindc aliafuorum cxempla 
refert qui verfionibus fuisvtraque lcftio- 
neinfcruerunt.Alij codices tantum,fjv*05- 
fixerunt >cx\\\hcnt. Deinde Cyprianus ita 
legit, &: Tertullianus nullamaliamle&io- 
nem agnouiffe videtur , qui tamcn vbi- 
queyo. Interprctum verfionem fequun- 
tur. 3, Mendam in 70 Interpretes irrc- 
pfifle quid prohibet dicere? Quis enim nift 
fatuus , aut rerum iftarum imperitus hoc 
nunqiiam contigiffe aifirmauit ? Denique^ 
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vcraque le&io fiue Apoftoiica,fiuc Grx^ 
corum Interprecum non modo pia &: fan- 
&3.eft, fed etiam vtraque &c contextui 
Prophccx , & Paflioni Domininoftri Iefu 
apprime conuenit, vcres per fe manifefta 
eft, &: explicat S. Hieronymus in hunc lo- 
cum , &: tra&atu de optimo genere inter^ 
pretandi. Qu^propter vc graphice &in- 
tegre non mucilacc PafTio Domini noftri 
per Prophecam depingatur, vtraque le&io 
coniungcndaeft. Iudica nuncLe£tor,an 
hxc fic intolerafida ProphetLx peruerfio, 
qux tot myftetia Baffionis Chrifti odttA^ 
complettitur,atque eciamillud generacim 
quod S. loannes de cransfixione expref- 
fic. Hinc manifeftum eft iftis hominibus 
aduerfusomncm antiquitatem odioefFe- 
ratis non rationem, fed furorem arma mi- 
.niftraffe, eofque 51 ro^Qpovuv enr&oF > vt >cofu- 
£cum£ ,vel potius vtroque pathemate prse- 
cipitcsagi&ferri. 

Sed nullibi ideuidentius apparet quam 
inlioc poftremo loco, feupotius poftrema 
blafphemia. Comparant, non dicam ver- 
fum 13. cap. 40 . Ifaiar, fed lftius verfus di- 
dione vnicam, «tnyy WH> virconfily eiu* 3 S£ 
lobi 41.V.L harc verba, dSbwi ODHpn >0 
gunpr&ctptme y & perfici/tm , cum verfu 
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. 3j.cap.11. adRomanos, fcribuntque dc 
Iobi yerbis, Hunc locum indignis modis tra,- 
ctauerunt Sept.fic vertcntes , V $ih\i&$> 01% 
viwyjL?** fjuoi* Nonnetimes quia mibi p*ra~ 
tumefi. An lana; mencis illis fuperfit vel 
minima facula , confidera Le&or. Verfus 
integros ob oculos tuos^reprqfentabo, 
Rom. 11. 3j. Quis enim cognouirfenfum 
Domini ? autquis Confilitrius eius juit ? mt 
quis ptiordeditilli , & ntribuetur ei ? Ita lo- 
quitur S. Paulus, Ifaias autcm vbi illum 
citant, fic fcribit,vt Latinc vertunt Iunius 
U Trcmellius Hollandi Doftores. guis 
expendit fiiritum Jehou* 7 . vtvir kconfdtis ei 
docuiteuw ? Iob verb hoc modo , Quisprz- 
uenitme , & rependam , quidcfuid jubefi toti 
cdo,meumefi. Dici non immcrito poteft 
'S. Paulum hxc teftimonia non citare, nec 
iuxta Grqcos, nec iuxta Hcbrqos, imb ncc 
iuxta aliquam aliarp. verlionem , aut auto T 
jrcm facrum. Nihilcnim prorfus eo loco 
citat Apoltolus,fed tantum marte proprio 
loquitur,planeque coniun&us cft yerfus 
llle 34. cum 33. &c 35. in eandem (enten- 
tiam,& m cundcm finem. Quare fimili 
ratione iftos verfus citationem oporteret 
% cflfc ajicuius Prophct* cum in 34. vcrfu 
nqn magis quam in iilis duobus citationi? 
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mentio fiat. Nego igitur Apoftolum cp 
verfu vcl loco aliquid citare, quod ex tex- 
tu primum apparct, deinde ab experientia 
probatur. Nec enim fi autpris ynius di r 
£Ho vna aut altera in periodo fortc fortu- 
pa cum alterius autoris antiquioris yerbis, 
cadem aut fimilis occurrit,ideo ftatim fin - 
genda eft citatio ; alioqijin omnia citatio- 
nibusplenacflent. 

Noninuiti tamen concedimusillis. 
Apoftolum adcuiufdam Prpphcttf verba 
alludere. Qkiifnam ille fit cum non expli- 
cet.necvllaconie&urafealludere aut ci- 
tare fignificet, fi allufio illa cum libris Pro- 
phetarum quos habemus non quadret , ad 
libros qui perierunc non modo San&orum 
Patrum exemplo , fed etiam h^reticorum 
&: Iudacorum commode referri poteft.Sed 
tamen eiufmodi allufiones concederc 
nullo modo necefle eft. Yerum alludcre 
concedamus: Prior pars non ad Hcbrqum 
textum , fed ad verlionem Grsecam allu- 
det,cum vtrobiquc non modo fit icjcm 
fenfus,fed eadem verba y fic 70. ti n $ tym 

In 

pofterioripericopefiad verba Iobi allufjt 
Apoftolus , ea Paraphraftice cft interpre- 
Wtus : nec enim cum ^olnterpretibus, 
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nec Cvtm Hebrseo textu conueniunt. Vc 
blafphemix fuse fucum faceret, tjonpn >a 
vertunt , velut verbo tenus, quis antededit 
trnht , contfa verbi notionem quod dare 
nurtquam fignificar, nifi contextus oratio- 

' nisprxuentioneiUamclariorisintelligen- 
tix caus& ficintcrpretari fuadeat. Sic qui- 
demvertitS. Hicronymus, j£f*i* antede- a 
ditmihi, &reddamei. Sed in loco obfcuro • 
fcnfum vcrbis confbrmem periphraftic£ 
(fecutuseft. 

Ego vero plura dico , & demonftrabo, 
Verfionis Grxcx iftum hemiftichium ma- 
gis j(£v \^ cum tcxtu Hebrseo vt nunc - 
hic fe habet, conuenire, quam fan&i Pauli 
pcrieope» Omrtis difficultas in duarum di- 
&ionum cxplicationc confiftit. Prior eft 
verbum D"*p» quod Vt plurimum fignifi- 
cat, pcxkenire, anteuef tere, prseire. Non- 
miiKjuam tamen occurrere explicari de- 
bet, vt Dcuteron. 2 3. v.4, 03n» V31p kS 
''£531 Dnba » Man Qccurrenmt<vobi$ tn pane 
& aqna^ Srcimerptrctatur S. Hicronymus 
e<5k>co. Sjcptuagxnta , imau^cu^^ au>Tzvt 
v/Mf. Sie Iuniua Sc TremeUksj fic Para- 

phraftes Chalckus, «anSa ?om ijny kS 

K*D31' Sic fid Saadias in veiutione Pcnta- 
teuchi Asabfca t \ refque ip&ioterpretaiio^ 
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nem iftarii exigit. EademeftratioNehc-* 
misei^.x. Sicvertuntyo Interpretes, 
Hieronymus, Iunius & Tremellius. In 
hunc libriim nulla eft Paraphrafisdial- 
daica. Itemlfaiaen.14. resipfaidpoftu- 
lat, ficque vertunt 70 &: S. Hieronymus, 
Occurrentes fititnti ferte aquam. Jgui habi- 
tatis terram Aufiri cum panibusoccurrite fu- 
gienti* tu nmp ionSa- Kimhi in hunc 
Tocum fic interpretatur , Stt?0 "pi laiK 

vtv np >» o kojt nmpS waflp o>oS 

O'0 1KJfD> KSl 13123 DHTO D>Su 

b>Su oiKsranw Ko*n f>K btw nvwS 
oariSa oyanpw yx* »wl » H ^ 

deaquis permodum prouerbtj vteontobuiam 
fitienti, Nam filif Cedarmigrant&vagan- 
turperdefertum^ necinueniuntaquas ad bi- 
bendum. Jdeo cum incoUterr* Thema inue- 
niunteos errabmdos necejfe est vt *His occur* 
rantcumpane fuo. Tracuenire non fignifi- 
cat , nam ait incolas Cedar iam Arabes in- 
uenifle. Deniqueidemneceflarib fignifi- 
cat Amos 9. v. 10. Gladio peribunt omnes 
peccatores popuh mei , dicentts, tsrUH kS 

mnn unya onpni » x°» appropinquabit 

neque occurret aduerfum nos malum* Thar- 

gum nntco kjSj; >nim wn fcS> 
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nite neque fcftinabit aduerfum nos ntalum. 
Ita R. Salomon in luinelocum , Sed Kim- 
hiexprefliusidexplicat, O'K0h DniK Sjtf 

a D>xt3inn Sa kSi K^n dk nna^ 
vntp D»K»tnn k*™ iSj ono odi 
nnn unja onpni wyn kS d>1bi» 
'onow f>m nmjman p d^ktio vntf 

towt njnn unstf nnioni anpn kS 
K3n kS njnn »an dw waS niKfla 
iaj dS^3 Kin mpa kSk wvw&ixwi 
npa >ay dnijSm rffiria nowrt- ftaUkit 

Propheta de ijs peccatoribus qui co tempore 
viucbant & non de omnibm pcccatoribsu ' 
Eorum enim multi in captiuitatem abdufti 
fuerant. Scd de peccatoribus qui dicebant^ 
Non appropinquabit , nec occurret nobis ma- 
lum y cr contemnebantrctributioncs , ideoque 
dicebanU nonappropinquabit, ncquefeftina- 
bit aduerfum nos matum, ideo faciemus iuxta 
dcftdcriumcordisnoftri. JVxpd fiveniatma- 
lum.non venietpropteroperanoflra, fedacci- 
dcnserit quale hominibm folet accidere. Si- 
mile estquoddiciturin lege, dr ambulaueritis 
mecum tcmcre & ex aduerfo. Comparat 
hancphrafim ynya Onpm* Kimhicum 
ea qu^ fxpiflime vfurpatur. Leuit.16. nSfl 
npa > * re tcmcrc inalterius occurfum , vt 
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omnes Interprctes eo loco fic explican ti 

Manifcftiflimum eft jgitur elegantcf 
*33Hpfl *0> explicari, Quisibitinoccur- 
fum meum, Quistemere mihioccurrct,. 
fiue 5 quis mihi refiftct* temeratiarti & per- 
uicacem refiftentiam fignificat. Verbi 
oStyi Ggnificatiohes funt notidimx : fre- 
qucntimma eft complerc, perficere,abfbl- 
tiere. Vfitatae,{edminus frequenterretri-» 
buere,rependere, falutarc, paccm haberc* 
Eleganterigiturlobi hemiftichius ille fiC 
red3itur,Quisaducrfummeibit, &perfi- 
ciet, fiue abfoluet, fciliGet, opus luum. 
Nunc Septuaginta interpretationem 
compara Leftor^ Jj>uisrefijletmihi, & fyfti- 
ntbitl Graece *, vTn/ufyu, quod elegahter dc 
co qiii hoftilem impetum fuftinec* dicitur. 
Quibus verbis fton modo expreffius fed 
elegantius verba mentemque Prophetai 
explicarc poterant fan&i illi Interpretes? 
S. Paulus tv oW> fccundam fignificatio- 
nem fecutus eft, cum vcrtit, & retribuetur* 
addiditque fenfus cau(a , ei. Verbi vero 
Olp i priorem fignificationem cum vertit, 
quis priordediti/ti, tacitefubaudiens^^, 
vel quid fimile. Quis pracuenic eum dono^ 
hoccft, quispriordeditilli. Eandemin- 
terpretatumem fecutus eft S. Hierony- 

mus. 
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ftitis; Huiusigitur hemiftichij duplex cft 
&C elegans fenVus liceralis : vnum fecuti 
func 70 Intcrprctes, alterum SS. Paiilus 
&Hieronymus; fed 70 Interpretes litene 
prcflius inhseferunt ; Pauliis &: Hierony- 
mus ad periphrafim magis diuerterunt, 
Quam exa&e verba fcnfumque reddide* 
rint, 70 ex prseccdentc hemiftichio eui^ 
dentius adhuc apparct , J®uis tnim rejijhre 
fotestvulttumeci Aut vtilli vertUnt, .Quis 
enim qui mihi ex aduerfe fteteritf vel quis re • 
Jifietmihi^ & fuftinchitf S. Paulus vfuseft 
duplici perfonariim enallage , 70 vna , S, 
Hietonymus nulla; Perfonarum cnalla^ 
gen vfurpafle vidcntur Septuaginta, quia, 
□StyjO> legeruntinhiphil, hoceft, & per^ 
fcerefaciam eum , fcu , & (uftinere faciam 
enrn* quod ineleganter Gra:ce & Latinc 
dicetetiir^ fed eleganter, quis fuftinebit ? 

Iniftishominibus, Le&or* quid nunc 
magis mircre , an ignorantiam , animpu- 
dentiam* Ignorantiffimifancfunt, vttot 
argumerita demonftrant: Vix enim garru- 
lihomines de rebus paulb recondins ali* 
quid pronuntiare poflunt * quin fere tot 
euomant ignorantice monftra^ quot verba, 
fed ignorantiam longc fuperant t£merita$ 
&impvidentia. Virosfan^hffimos&in^ 

N 
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gerrimos qiiosha&cnus nulli Iudxi,nuIIi 

Hxretici criminis accufarunt , prxuarica- 

tionis & facrorum codicumadulterationis 

reosaguntTaylor &c Bootius omnium bi- 

pedum & quadrupedumimpudentiflimt., 

Qui Septuaginta iftis fenioribusinfenfifll- 

mi fuqrunt, erroris & ignoranria* eorum 

verfionem infimularunt,*fed bilis fux aco- 

rem vltra non funt eiaculati. Alij non per- 

fonas , fed verfionem tantum vellicarunt* 

Verfionem olimfidam &C integram fuifle, 

nunc Ha:reticorum ftaude > &rtemporum 

iniuria paflim effe mendofam , adaltera- 

tam , lacunofam. Nunc primfim poft bis 

millefereannos exorti funt homines ga>+ 

(jLoXoyoi quifacra, prophanaque fufqucdc^ 

que habentesos in cceluraponunt, & fa- 

crilege aperiunt, vt illius incolas £c fuU 

gentiflmiafidera blafphemiis, fcdinipfo- 

rum caput ruituris, confpuant. 

Quibus argumentis freti tanta vcrbo- 

rum lcelera debjaterarunt ,audifti Le∨ 

quamcaduCa, quamfutilia, quam nulla 

fuerintj vidifti. Antequam tamen de hac 

impietate finem dicendi faeiam , alius fto- 

lidiflimx , &c iporantiffim* halluqihatio- 

nis te admonebo. H#w/<tf*i*Mnquiunt Iob 

41. 2. tndtgnis modis traft/wernnt Scpt.fic 

* * 
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iftrtentes , OO Sih^ , U ^ lfM< ^, m . 

Nonne ttmes , quin mihi paratttm est, 6 in- 
fulfamverfuumcomparacionem. Ifta 70 
Interpretum vcrba non funtinterpretatio 
Verfus 2.cap. 4 i.fed prioris hemiftichij ver- 
fus primi. Sequitur cnim iiixta Pagnini 
verficmem, Etquisejtqui coramme fietfEc 
nixta verfionem Grarcam , quis enim q K i 
mibt exaducrfo fieterit? Deinde Ycquicur 
vcrfus fccundus iuxca Pagninum , Quis 
frtcefiitmc & perficiam^ttodcfijub ommTx- 
lomeumefi. Iux-ca}©. vtl qnisrefifittmihk 
& fufitntbits fi vniutrf* qutfub txlo mta ttt. 
fubaudiunc terram. Difcriminisquod eft 
Itt pnori pericope racio rcddita eft. Hax 
funt vcrba qnx fccundo verfui refpon- 
dent, non qux retuliftis. Cuius rei vos ad- 
monere poterateditio Patifienfis, cui notl 
i. verfus appofita eft. Eos fefellit initium 
capms , quodab vlcimo verfupratcedentis 
capitis mxta Hebraicum, incipic. Accidit 
hoc, vt opinor, quodverba ifta vixcum 
verfu i8.cap. 40. conuenire videantur. 
Hebraifmi igitur tyrunculi vltimamver- 
fum prxcedentis Capitis quia initium dtf- 
cic inedtcione Romana capitis fcquentis, 

compararuntcum primo vcrfu cap jjidux- 
ta Hebraicum , tc conjequenter primum 

N ij 
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cum fecundo , & fecundura cum tertio. 
Quam temeraria eft iftorum hommum 
ijmorantia <■ Verba Hebrxa cum Griecis 
&Latinis conferre neqvreunt-, & 71 Se- 
liiores ludxos quibus Hebrasa dialeftus 
erat vernacuk , errons accufare audent 
homines Septentrionales SicAlinihor- 

rendum " 

firident Aquihne rudentes. 

Si quis interroget , Vnde ergo Septua- 
e inta defumpferunt haec verba, Non timui» 
% quia ?stst* eftmthi, Hebraica verba 
paulb attentius confideranti, taahsrei- 
ponfio. Interpretatio funt iuxtaverfuum 
&di£tionum ordincm, iftorum , 113 k K7 
inw» »3* Q* x S - Hieronymus fic veftit, 
£onm*fi crudelis fufcitsboettm. Pagninus 
t>remus ad neotericum textum , Nonefi 
fortis quifufcitet eum. Vixminusaccuratc 
fenfum verborum iftorum reddit verfio 
Grarca. -V3K, rem terribilem , & horrcn- 
dam fienificat,& confequcnter etiam cru- 
delem pro materiafubieaa. Radix autem 
- w , nonmodoexcitare & euigilare, ied 
etiam, fufcitare, reftaurare reficere , vt ex 
Diaionariis manifeftumeft. Scnfus igitur 
eft Num timendum ttbi quod in(i«ur*uertt 
eum t veljujcitsueriteum, fcilicet, Deus, 
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\ \ Hebr*i& GrtcifinccritAte. 19 J 
Cui propofitioiii cft planc l^uvx^Zm 
hxCy Non timuijti, quia paratus cH mihi. ' 
Hacc Septuaginta Intcrpretum occafiono 
di&afunto. Non eft cnim nobis animus 
camarinam iftam,$ fwp(Mmai commouere, 
&: iftorum hominum ctx,*xaj'a4> igo^cc*, Sc 
innumera fupinae ignorantiae portenta 
qua: paffim in iftis teftimoniorum collatio- 
nibus occurrunt, propalam edere. Ex, rS 
xgtozriJ^, vt dicituf, <a£i iC vJxLcploltds iu- 
dicium ferto. Cum enim in iis omnibus 
nulla fit mica falis, & prarfutionem no- 
ftram non attingant, fed ab ea toto coelo 
abcrrent, nQccft , nec efTe debet nobis cu* 
v<x quidfriuoli homines ineotiant. 



Sectionis 8. EiENCHVS. 

* * • ,** 

• • «■ 

Loci in Hebr&o h nobis corrupteU notatilonge, 
plurium Jpecimina funt. Ex ijsrcttccolligi 
non pottH tcxtum Hebrxum cjfe corruptum, 
fcdreftc adHcbrtumtcxtum folumvcrfio- 
nes antiquas non ejfc cxigendas. Affcrtio 
finceritatis loci famojiin Pf}9. confutatur. 
Aducrfar. ftropha ptrpetu* , bU fphemia in 
70 Intcrprctes , mcns lingua fAeyx.Tix^. 
Catalogorum iocuUris <z§fttfyi&. 

INitio fe&ionis ex teftimoniorum cata- 
logo ratiocinationem collegerunt , ciw 

N iij 
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ius vim cxcuflimus fe&ione •ptaecedeate, 
Deinde bifida hinc argumcntatione ia 
nos infurgunt, Siue dc pauculis tefiimonijs 
ferenda efi fentcnti* contr* ipforum codicum 
vniuerfitatcm ita vi abfolute pro corruptk 
habcnda fint HU volumin* in qutbus nonnul- 
Uextantqus non fatis conueniunt cum *//{•* 
gationibus in N. T.faftis , cum Hebrais libru 
condemnandi pariter funt & Grtci. Gonfe^ 
quentiam admittimus lubentes: Sedhoc 
abfurdum nunquam nobis venit in men-r 
tem vt ex paucis illis teftimoniis codice* 
Hcbraos pronuntiaremus > vel omninb 
corruptos, vel abfolute cqrraptos , vt iam 
multis teftati ftimus, nec nobis vllum verr 
bum excidit quo id probari poffit. Per-, 
gunr , hoc examen non vlterius c/uam 
*d ipfos locos citatos pertinet , Non hic quidem 
peius agiturcum Hebraic* veritate , qukm 
mm Gr*c* verfione. Ex allatis corruptis 
teftimonns nec mens noftra fuitvniuer- 
fos codices Hebrseos cormptionis accu- 
fare, ncc in illis qux attulimus teftimo^ 
fiiis fubfiftere, quafi mendarum vlcus 
yltra non fc diflfudiffet, aut diffiindere 
pofTe| 

Praefatio hoftra hoc cuidcntiflime do- 

pctnumeris4c. 41. 4*. vbi Eliam Lcui? 

• «. 
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tam 848. le&ionum variecaces cnumcrare 
fcripfimus : RR. Prxcerea Kirahium &: 
- MofenfiliumMaimonisaiiofque in eun- 
dem finem reculimus. Sed cgregiis iftis 
fcripcoribus quibus cx fulgore rumum da- 
re folemne eft , fic femper rhecoricari lu- 
bcc. Verum mens noftrafuicexillistefti- 
moniis veluc cx ftipula dcmonftrare co- 
dices Hcbrxosftone(feprorfus inccgros, 
fcdeorum Scribas non fecusac Gr£ci,auc 
Lacininonnunquam fcribeildo /s^tp^ct- 
ipuv ; acque idco vc in nocicis locis corru- 
pci func, fic &: in aliis id concingcrc po~ 
tuiffe. Itaque perperam omnes haerecicog 
facere qui vulgacam Ecclefise verfionem 
vbicunque ab Hebrao differc , auc corru^ 
prela» arguunc, auc ipfius aucorem,erroris. 
Si enim Hebraeus cexcus ,vc nunc fe habcc, 
mulcis locis conuincicur viciofus efte, ma- 
nifcftum eft ipfum fblum , vc ntinc fe ha- 
bec , omnium anciquarum interprecacio- 
num regulam e(Te non poflc, nec eas ad il- 
lius libellam 6c prxfcripcum cffe vbique 
dirigendas &: cxigendas. Imo vlterius 
manifeftc fequicur ipfum Hebrseum tex- 
tum merico nonnunquamcx ipfis anriquis 
incerprecacionibus corrigi pofle. De tio* 
wis interprecacionibus almdkft iudicium 

' " N iiij 



Digitized by Google 



iqc Ee Sacri tcxtus > 

cum ex Hcbraeo tcxtu vt nunG extat dc+ 
promptxfint. Duplids iftius confequcn- 
tis demonftratio mens fuit noftra prima* 
ria , in\b folus &c vnicus fcopus non modo 
inprxfationeilla, fed etiam in aliis quae 
dc Hebrad textus mendis & corruptelis 
fcripfimus. Sarpiusinfcriptis fcopum no r 
ftrum euidentiflimc expreffimus : fcd 
jiefcio quis praeceps furor quo fcmper 
aguntur , eorum oculos fic exccecauit, 
vt quod legunt non videant : aut hoc 
maligne diflimularunt , vt cfframatius 
caninae fuas loquacitati haben^s laxa- 
rent , o§ pxora, vt dicitur, qp^vjAjuql 
Addunt > non hic pciys *gi cum Hcbraic* 
vcriwc, quam cum Gr&ca vcrfionc. Iftam 
eomparationem nunquam inftituimus t 
Jvfcndas plurimas Hebrxum textum in- 
uafifle fcripfimus : An plures an pauciores 

Graecam yerfioncm inuaferint nunquam 
vel yerbulo innuimus. 

Iterum blafphemiam fuam in 70 Intet-? 
pretes euomunt , Diucrfas^ inquiunt, illu- 
Hrifiimas 4c chrijh Icfu Prophctiai pUnc 
pcrucrtcrunt Scpt. qua* proptcrca n$n cx ipfis^ 
fcd cx Hcbrtic* vcritatc tllcgant ApoHoli & 
£u*ngcliftA. Hoc vnum nunc illis refpon- 
defco^uod plim aliquis Catonem eb>ri$n 
• 

- 



Digitized by 



» 



ttebrjti & Grxci finceritate. £01 
tatis accufanti refpondit ; facilius ebricta- 
temperfuadebiseflevirtutcm quam Ca- 
toncm ebriofum. Idem illis refponfum 
efto, facilius ea loca qux in 7 o Interpreti- 
bus adultcrationis infimulant fincera eflc 
perfuadcbunt, quamyo Interpretesadul- 
teratorcs. Vt axiomati fuo colorem ali- \ 
queminducanthomines ignarilfimi illti4 
eflatoabfurdiffimofulciunt, quod Sc ex- 
perientia tefte , & fuorum fuflragiis euU 
dentiflim^ falfitati$ conuincitur , Nimi- 
rum , in iis teftimoniis vbi Grecum tex^ 
tum non Hebraicum Apoftoli fcquuntur 
nullum repcriri pofTe , in quo aliquid plu* 
*ut exprcptts de chrifio dicatur,quamin He* 
braic* veritate. Si fincerum amicum ifti 
finceritatis Hebraicae zelotypi na&i fuif- 
(cntjhocantiquummonitum eprijm au- 
f ibus faepius ingemin^flet, 

Jggutf quijquis norit *rtcm % in b*t fe 
exerceat. 

Hanc artcm nunquam didiciftis > humeri 
veftri his armis pares non funt , eorum 
vfum non habetis : diu difcite quod elo- 
qtiamini. De iftius propofitionis temeri- 
tateiamverbafecimus priQris partis c. u. 
fufiufque de ea dicemus in conclufionc 
Dwribes noftra:, I^unclpcumabii^ quo 
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idprobent, elc&um examinemus. 

H ic folum fe&ione aliquid pneftant 
corum qure toco libro fibi propofucrunt 
agenda. Ante hanc fe&ionem &: poft cam 
cxtraoleas femper vagantur, ncque coe- 
Ium ncque terram attingunt. Hic fcmcl 
tantum fcopum fuum vt fphanra planum 
in vnico fcilicet pun&o feriunt : Quatn 
dextre, examinemus. Vt propofitionem 
fuam confirmcnt ex multis locis quos in 
prarfatione noftra obieceramus , vnicum 
opponuntfibi Pfal. fcilicct^p.aut 40. ver* 
fus 7.8 .quos citat Apoftolus cap.io .Epift. 
ad Hebrcos. Verba quibus hscrct difficul- 
tas hxc funt, fic refert Apoftolus, corpm 
/wtemaptajltmihi, Hebraice autemnunc 
kgitur, Aures autcmfodijli Dixeram 
iri praffationc nu. 19. argumentationcm 
Apoftoli qua colligit, voluntaria corporis 
Chriftiob^tione nos elTe fan&ificatos , fi 
iuxta verba Hebraica perpendatur peni- 
tuslabefa&ari. Illi verb contendunt non 
modonon labefa&ari, fed iis validih & 
Mpertius corfirmari c/uam iis qudjo pro illis 
fepofuemnt. Sicaflumunt, TerbailU corput 
adaptafii mihi nihil amplitu fignifictnt % nifi 
cbrifti c^3fW7m<7iv > & *jf tmptiortem natu- 
Y*httm**4 % i* quafeipfum proftctificio obU« 

. . ■ 
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turus cjfet. jfiilUmtresforafii mihi ,prxter~ 
quam tmtundcm indicant* infuper ctiam ad- 
fignificant perfectifiimam Chrifli obcdtcn- 
tiam qux & in HU pfalmi parte prxcipuc \n- 
culcatur, quodvelv. p.docetyfaccrevolunta* 
tem tuam Deus mi concupiui,& Apofiolic& de- 
monfirationis vnicum cftfundamentum. Ira- 
que folutionis ipforum duo func funda- 
menta : Prius , verba Pfalmi vt ea refert 
Apoftolus non magis Chrifti Incarnatio- 
nem fignificarc , quam vtin Hebraico 
guntur. Pofterius, Apoftolicx demonftra- 
tionis vnicum fundamentum eife ea verba 
obcdientiam Chriftifignificant. 
Ante omnia ipfos rogo , fi validius &c 
apertius verba Hebraica demoftrationem 
Apoftolicam confirmant , quamobrem 
Apoftolus cum Hebrxis agens Pfalmo- 
graphi verbaiuxta 70 Intcrpretes citauit, 
noniuxta Hebraicum, fimodo,vtiftitam 
peruicaciter contcndunt , aliter tum in 
Hebraico non legebatur, quam nunclc- 
gitur? relege in eundcm fincm qu x prions 
' partis c. 11. cx Iunioadnotatafunt. Dein- 
defi perucrterunt 70 Pfalmographi ver- 
ba, atque ex claris & perfpicuis obfcura 
&perplexareddiderunt, quamobrem A- 
poftoluscarefcrcndo pnftino mtori non 
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rcftituit ? Dcniquc quomodo conftare po- 
tcftidquodpaucisantea verbis dixerant, 
Apoftolos Hebraicamvcritatcm non7o. 
textum allcgare vbi alicjuid in Hebraro 
tcxtu pcruertcrant \ 

Sed duo ipforum fundamenta exami- 
ncmus; Vixenim vnquamaliquis contra 
manifeftiflimam veritatem , atque vt ita 
dicam,contra folem ipfum impudcntius 
oblocutus eft. Volunt hxc verba , aures 
perforafti wihi, incarnationem Chriftiex 
arquo cum \RAZjorpm aptafli mihi indicare, 
Ipforumratio cft , tfla enim phrafis nifi de 
homine dicinonpotest, Egregiaratio. Quid- 
quid defolohomine dici poteft cx xquo 
Chrifti incarnationem lignificat cum his 
verbis , corptis aptafti mthi. Rifus de folo 
hominc dicitur,crgo incarnationem Chri- 
fti ex cTquo cum his verbis fignificat. Prx- 
tereafalii(Timaratio r Phrafisilla de Ange- 
lis dici poteft quibus fcripturamanus,bra- 
chia, voccm, cumhominibusfermocina- 
tionem perpetuo attribuit , & quod hic 
maxime confidcrandum , pcrfe&ifTimam 
Deo obedientiam. Quapropter cumphra- 
fis illa de homme ipfo intelk&a,fit prorfus 
metaphorica, quidni &: eademmetaphora 
de Angelo ex sequo dicipoflit. DcmcHVt 
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Ikant vero de folo homine phrafim iftam 
• enuntiari pofle, Nam inquiunt, aperte mi- 
norcm Deofacit>quih&cloquitur. Infulse. 
Nuquid Angelus Deominor non eft?Sed 
. Ariano quid refpondcbunc aflcrcnci hoc 
de incarnatione Domini noftri non cfle 
cxplicandum l An Chriftum fateri refor- 
midabit Patre minorem? Quid aliis multis 
hsereticis qui facrofancfcam Iefu Chrifti 
£*cvfytto<7to\w blafphemant* Quiddenique 
Iudansaducrfentibus refpondebunt? Eo- 
rum enim hic pptiflimum cft habenda ra~ 
tio. Iili Mefli^ incarnationcm&: diuinita r 
tcm non modo negant fcd ctiam purum 
putum hominem f uturum , at maximum 
Prophetam prardicabant , atque eciam 
nunc prardicant. Aducrftis cos ex his Pfal- 
mi 3 9 . verbis iuxta 7 o editionem, hoftiam 
drobUtionern noluifti , corptu autem aptafti 
ntihi, &c. probat Apoftolus otmtwn»* 
filij Deineceflitatcm, vcabrogatisfacrifi- 
ciis Leuiticis fcorpus fuum Dco Patri in 
frcrificiumconfecraret, validiflimo, vt vi- 
des^argumento; Euidenterenim Mefliani & 
ante corporisaffumptioncm apud Pacrem j§ 
extitiflc conuincunt, corpufque vtillud ® 
in (acrificium offerret , aflumpfifle , quod 
poftcrius infra pluribus explicabicur. $\ 
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verolegas , vtferttextus HebrseilS, Autti 
autem perforajli mihi* Meflise ante otcrcLfxxt* 
ait fubfiftentis neceflkas ex hoc ldco pror^ 
fusetianefcit, cumhxc vcrbade quolibet 
homine pionedumde Propheta dici pof* 
fint. I>einde tota ruit argumenti Apofto* 
licimoles qui Meffiam hominem fa&um 
probathocloco, non vt ibi fubfiftat, fed 
vt hinc corporis Meflix in facrificium 
oblationem qua ceffant ortmia Leuitica^ 
demonftret. Sedtextus Hebraici verba,vt 
palameft, minusadhuc ad verumfacrifi- 
cium quam ad incarnationem pertinere 
poflunt , cum folam, vt ipfi fatentur , Deo 
pra?ftandam obedientiam demonftrenc 
infra de hoc argumento. 

Aduerfus Iud^os, & eos Haereticos qui 
Chriftiincarnationem negant , argumen* 
tum ex hoc loco iuxta Lc&ionem Hebrai* 
campetitum dixi nihil prorfus colligere. 
Nam fi quis hoc religionis Chriftianse my- 
fterium confiteatur, licet ad id c% huius 
loci verbisadigi non poflit, facilc tamen 
ex religionis aftc&ione per , aures, fynec^ 
dochicetotum corpus efle intclligendum 
fatebitur, vt nonnulli Commentatores le- 
ftionem S.Pauli cumHebraicaconcilia- 
turiinterpretantur. Quanquam enim hatc 
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le&io inftituto Apoftolico eo loco per fe 
non conueniat, fan&a tamen eft, &c pia, &C 
adeam quam Apoftolusexprellk, tropice 
* quodammodo referri poceft. Tropusau- 
tem neceffario duplex ineft huic phrali de 
Chrifto hoc loco enuntiacr , fynecdoche . 
qua aurespro cotocorpore fumuntut; & 
metaphora qua auresrorareproobedicn- 
fia. Virum quemcumque cordatum,cuiu:i 
mens furore , aut alia animi impotentia 
turbata non eft, interrogo , Num argu* 
menti ex propria atque ex figurata locu- 
tione periti idemfitrobur, eademconfe-* 
quentise necefsitas i Num ex arquo Domi- 
ni Icfuincarnationem fignificcnt, &: facrU 
ficium Corporis Chrifti taurorum facrifi* 
ciisopponant haeduaepropofitiones, Ho- 
ftiam & oblatiancm noluifii'. corpm mitem ap- 
ttftimihi > Ec, Hoftiam & obUtionem nolui- 
fit, aures autcmforaftimihi. Vidcs, Le&or, 
quoiure mihi infukent. Nam ^ha de loc*- 
yfalmi 40. gmnit/Marims nihil aliud nift 
ftultitiam iim *cvecordi*m produnu &c pau- 
16 poft , H&Cs inc/HAm, vf omnU Marini ms* 
Mftflifiim* atquc impudenttpma fxlfitate 
UfortrJ. ; 

Denique falfurn eft phrafim illam , vt 
Hebraice nunc legitur , de diuinitate inv 
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telliginon pofle* Jjl*,'mqumnt>phr*f!shiji 

dchomine dicinon potc$t\ ncqucin diuinit*~ 
ttm nj/lo modo quadrat , &c Verbum cninx 
PH3 quodexhibetludxorumtextus, ho- 
monymumeft. Fodcrequidem fignificat, 
&forarc > fed etiamfarpe, cmcre^compa- 
rare, prarpararc j vtvidcre eft, Genef.yo. y. 
Deuteron. i. 6. 4.Rcg. 6.2,3. i. Parali- 
pom. 16.14. Iob 40.15. Ofcx3.z. Si, 
quis igitur lnterprctctur , aurcs autem com- 
parafli mihi , vel prdparajli mihi > hoc cfty 
Hoftumn & oblationcm noluifti , Pater, 
fedfecifti vtobcdicntia mihi prxftaretur^ 
Tunc dixi, Eccevcnio, &:c.Quidimpedit 
quo minus haec de Chrifti diuinitate kv+ 
Op^^Tra.^ intclligantur ? Omnia &fen- 
fui &: verbis tcxtus appofite quadrant , nec 
vlla cft incarnationis mentio llue meta- 
phorice 3 fiucfynccdoehice,hocinteliigas^ 
multo minus fi proprie* Hanc interprcta- 
tionerefpexifle videtur S. Hicronymus in 
vulgataPfalmoru verfione quumiic Vcr- 
iit % Aures autem perfecijtt mihi. In Scriptura 
autcmaures Deo pafTim tribuuntur,&: au- 
res, auditufque obedientiam fignificant. 
Dchac iv nia fignificationeitalunius 1. 
3. parallel. Si<juui//iu*verbi,quodperfode7c 
yelperforare exponiturvttlgo, hancnegctejfe 

fignifita* 
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Jigniftcaiionem aptare , comparare > & ftmi- 
Ita , is fe imperitum Hebr&x lingux demon- 
Hraturus eft. 

Alterum folutioniseorum fundamcn- 
tum excutiamus : volunt vim omnem dc~ 
monftrationis Apoftohcx in vcrbis obc- 
dientiam Chrifti lignificantibus jnh.xrcre, 
Quoia&o fundamento priori fane non 
erat opus. Vt fcntentiam fuam demon- 
ftrent , textum integrum primo Grxce, 
dcinde Latine referunt. Sed procul dubio 
cum ifta fcripfenint , iis contingit iftud 
Platonicum in Thexteto ex Eunpide , v\ 

chc iyeAeyx/nx;. Procaciflima: igitur ftul- 
titiae eorum linguam , verbaque conuin- 
camus. 

Scripfimus in prxfatione noftra Apo- 
ftoli mentem fuiffe ex hoc loco demon- 
ftrarenosvolutariacorporis Chrifti obla- 
tionefuiffe fan&ificatos. Itaque duo de- 
monftrat ibi Apoftolus, Sc oblationem 
corporisChriftiefficacem jfuiffe, nonau- 
tem facrificia Iudaica , & oblatione llla 
fummam Deo Patri obedientiam prarfti- 
tiffc , hoc eft , voluntariam fuifle : fed ea 
verba, vt nunc in Hcbrxo textu leguntur, 
de Chrifti facnficio nullam faciunt meiv 

O 
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tionem, quod tamen potiflimum fibi prd- 
ponebat Apoftolus. Non eft lgitur iderrt 
liunc Hebrxus textus eo loco , qui erac 
eumfcnbebat Apoftolus. Aducrfanj con- 
tendunt eo loco de facrificio corpons 
Chrifti nihil prorfusagere Apoftolum.fed 
obedientcm Patri Chriftum fuifle fibt 
tantum demonftrandum proponere, Ne- 
mo dubitare poteft prsciputtm ApoitoU 
fcopum tota Epiftola fuifle , omnia facn- 
ficia Leuitica vnico Iefu Chrifti facnficio 
fuifle completa & confummata ; Illa tan- 
tum huius vmbram fuifle & figuram. 
Idem capite nono afleruit , & multis ver- 
bis repetit Apoftolus eo capite quod eit 
nobis prx manibus , legem bonorum vm- 
bramfuifle, hoftias quotannis offcm io- 
Iitas,eoquod confcientias mundare non 
poflent , Impopbile enim , inquit, fattguine 
tmrorum & hircorum attferri peccata. Hmc 
Apoftolus facrificij Chrifti neceflitatem 
aduerfus facrificia Leuiticaex Pfal-39- de- 
monftraturus immediate prxccdentibus 
verba de quibus difputamus fubiungit , 
Jdeo ingrediens munium dicit,Hofitam,& 
oblationem noluifii corpus autemaptafit m- 
hi. Quamhoftiam Deusnolmfle dicitur? 
fanc Leuiticam^de qua quatuoiimmedu- 
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te prsecedentes verfus loqiiunttif . Nam 
aut Leiiiticam intelligit , aut Iefu Chrifti, 
j?ofterius dicere nefas eft 5 Etgo prius affc- 
tendvtm. Deindc qub refertur^ ideo, non- 
ne ad antecedentia. Quia fcilicet facrificia 
vmbra funt^ nunquam poffuntaccedentcs pcr- 
fctfosfacere, &c. Ideo iftanoluic Deus^fed 
corpiis Chriftoaptauic^quo poffet Veram 
&perfedamoblationemDco Patri ofFer- 
irc * fumnla obedientia &: gratitudine cor- 
pus quod \ Deo acceperat Deo iii facrifi- 
cium offerens. iNam vt argumentatur 
Apoftolus eadem Epiftola c. 8. 3. Omnti 
Pontifex dd oferendum munera & hoftias 
conftituitur. Vnde necejfe est & hunc habere 
aliquid quod offerat. Quid atitem iilud eft > 
Explicat Aptfftolus corpus quod illi Dcus 
aptauit , Hircorum & Taurorum loco of- 
ferendum. Oppoftitur igitur hxc facrifi- 
cium Cltrifti Lcuiticis facrificiis. 

Ea quje fcquuritur id niagis ac magis 
demonftrant. Holocautomatapro peccato non 
tibi placuerunt. TunedixiyMcccvenio^inta- 
fite libri fcriptum eftde me , v t faciam Deus 
voluntatcm tunm. Quac eft illa Dci Volun* 
tasrefpe&uChrifti quae facrificns Leuiti- 
Cis opponitur , illaquc abrogat ? quam 
Deuarepudiatis antiquis focrificiis gratif* 
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fimam habuit? Votuntaria corporis Chnft" i 
pro nobis in facrificiumoblatio. Ioan. 10. 
Sicutnouit me Pater, & ego agnofco Patrem, 
& animam meam pono pro outbus meu , &c. 
Propterea meiiligit Pater, quia egopono anu 
mam meam , &e. Hoc maniatum accept * 
Patre meo. Harc eft voluntas Patns & laus 
Domini noftri £xi*w* qux prarcipue 
commendatur , Ifa. 53. oblatus eftqutaipjc 
voluit, & non aperuitosfuum, &c. Stpojuertt 
pro peccato tnimamfuam, viiebit femen lon- 
gamm,&c Fortium iiuiietfioliapro eoquod 
traiiiit in mortem animam fuam. Quid 
verbisPauli i.cap.Epift. adPhihpp. 
wiliautt (emetipfumfaclus obeiiens <v\quc ad 
m ortem,mortemautemcruc«, Propterquod 
& Deus exaltauitiffum , &c . IUa lgitur Dei 
voluntas, eft qua Deus Filium fuum mon 
voluit. Obedientia illa Chriftieft,qua cor- 
pus quod illi traditum fuerat mxta Det 
vbluntatem in facrificium pro nobis ob- 

tulit. 

Verum quidopus aliunde huiusrei te- 
ftimonium quaerere cum in eo ipfo loco 
comparationis redditio, & teftimonij ap- 
plicatio id meridiana luce multo clarms 
Lplicent,Enverbaitruriediatefequentia, 

Superiusitcens , foftias & oblattones, 
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& holocautomatapro peccato noluifti 9 nec pla- 
cita funt tibi.quafecundum legem offeruntur* 
tuncdixi, Eccevenio vt faciam Dcusvolun- 
tatem tuam. Rcdditio igitur &: loci allati 
applicatio,eft oppofitio hoftiarutn Leuiti- 
carum voluntati Dei, & earum abrogatio. 
Sed id quod facrificia Leuitica abrogat, eft 
Chrifti facrificiu. Succedic in textu, auftrt 
primumvtfequtns fiatuat , primum, fcilicet 
xeftamcntum, &: facrificium Leuicicum, 
quod farpius fic vocatur cap«e prseceden- 
te v. i . 6 . 1 5 . 18 . vt fequens ftacuat, facrifi- 
cium fcilicctcorporis Chrifti , in quo &: 
perquodnouum teftamentum ftabilitum 
eft. Itaque nihil aliud hic fignificat , aut 
fignificare potcft voluntas illa Dei &C 
Chrifti obedientia quam crucis facrifi- 
cium; nec fermp hic fit de obedientia 
Chrifti , nifi qua facrificium illud refpicip. 
Quid verbis explicantibus opus eft, cum 
ca qux immediatc fequuntur pmni expli- 
cationecUriorafint , Inquavoluntate fan- 
tttficati fumus per oblationem corporis lefu 
Chriftp femel. Semeladijcit, vtopppnatiis 
quxinitio capitis cum dehac materia 4i- 
cere orfus eft, fcripferat , facrificia Leqiti- 
ca propter fui imperfc&ionem fxpius o£- 
ferri opprtuifle. Id quod iterum vcrbijs in\- 

O iij 
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mediatc fequentibus repetit , vt & reddi- 
tionem quam contendimus , Etomni* qui* 
dem Sacerdos prafio eit quotidie minifirans, 
& eafdem fspctfftrens hofiias, quanunquam 
poffunt mfeYre peccata. HicauterH vnam pra 
peccatu offerc#sho(liarn> infempittrnum fedet 
in dexW* Dei. Qux eodefti modt> dixit & 
applicuit toto Capite ptsecedeftte , & pra> 
fertim in fine v. 2,5 . 16. ¥f. t8, &hic rcpev 
tit, nouoque argumeftto prabat ex Pfal- 
mo 39. petitd» 

Vides igitur Le&ot quam falso dixc? 
rint, THbifcevetiis Chrifiiobtdtentiam figni- 
ficantibuttotumdcmonfimtionis itiit a fcin- 
fiftuta roburcubare > ic contfequerite* tedio- 
nc Mebrjea arguftieftti ApOftolici hoc lo- 
co atfcm prorfus effe hebetatam. Vnas 
fusabfurditatifuppetias qurtrunt e*v. 5. 
Cap. 50. HaisCj DominHsDeus aperuitmihi 
*urem > tgo autem MH contradico , retrorfum 
iton abij. Ndft negamus aperire aurem , & 
auresfodeteobedientiamfigftificare. Sed 
dicimus Apoftolum crucis obedientiam 
cxPfalmo jp. probare, inquoficorporis 
nomen aiin didiofte aurcs* coiftftiUtes, 
ftulla crucis fiipererit rnefttio. Solet autem 
Scriptura cumdeobedientia Dominino* 
ftri Iefu Cltrifti verba facit corpus in cr uc# 
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oblatum (emper commemorare , vt vel co 
ipfb loco quem produnt; fequitur cnim 
apud Ifaiam v. 6. Corpusmeum dedi perct*- 
ticntibus , & genas meas vellentibus , faciem 
mcam non auerti ab increpantibus > & con- 
jpucntibus inme. > 

Eadem omnino eft Iunij in parallelis 
fententia, Resaitrebus &c a&iones a&io- 
nibus opponi. Rerum inter fe oppojitio hac 
tft, facrificium & obUtionem Deum noluiffe, 
fcdtantumvoluiffe, & acceptum habuiffefer- 
uum fuum cui aptauit corpus , vt conucnientef 
affiones voluntati Dci inco pcrficcrct. Aftio- 
num oppofitiofitconfimiliter, quum holocauft* 
quidcm & hoftias pro pcccato fuiffe oblatas 
oftendit Chriftusjfcdinani & irrito effctfu,ac 
propterea Chriftum vidcntcm vt lcgu impo- 
tentianihil potettin carnc , feipfumin fuo illo 
rtrporC) quodper jpiritum ipfi aptsuit Pater, 
fimtte carnipeccati ftitijfc coram Deo & Pa- 
trc vtin eodem fuo corpore faceretvohmtatem 
DcUd eff, fuum illud corpus vel carncm exhi- 
beret , in qua condemnaretur peccstum m* 
ftrum y (jr nos in perpetuum fanSiificarcmur 
vnica oblatione illius. Paulb poft idem alio 
inodo explicat. Scribit in Pfalmoroembra 
duo a Dauide pradicari, fubie&um & pr^- 
dic^tum.Subie&um efle perfonam Chrifti 

/"V • • • • 
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quicorpus fibiafTumpfttinvnitatem per^ 
(onx vtperilludnos amaledidioneredi- 
meret. Pr<jdicatum 5 quodillaperfona Pa- 
tri vltro fe ftiterit ad perficiendum in ar- 
ternum voluntatem ipfius,vt olimferuis 
ad conftantiae argumentum auris fibula 
pertundebatur. Sed Apoftolum de priori 
membro agere non de pofteriors duabus 
de. caufis, tum quia membrum illud prius ad 
hunclocum & argumentum propric pertinct , 
Aiterumnonitem : quandoquidcm hicpraci- 
pucagiturantithefts rerum qud offercbantur 
wlcgcy & facrificij quod Chrijtus obtulitin 
hactemporum plenitudine , &c. Ait hanc 
interpretationcm bonisomnibu$&: mini- 
me$iAoreiJuw fatisfa&uram. Nunc ad ob^ 
ie&ionem quod Hebraicc Iegatur aurcs, 
ait fynecdochicc corpus humanum figni T 
ficari, Sed ex rationibus euidentiflimis 
iaipallatis manifeftum eft argumentun> 
Apoftolicum ifta di&ionis mutatione 
prorfus debilitari. Licet enim hsec fynec- 
doche Fideli &: incarnationis crucifque 
myfteriumcredentifatisfacere poffit, Ad^- 
uerfariQ tamen& prqfertim Iudsep fluxum 
fempcr & prorfus caducum videbitur at- 
gumentum ; imb videbitur illi Apoftolus 
imponere yelle, fi tunc vt nunc , aiiter h*r 
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buit tcxcus Hebraus quam Euangelicus, 
quumvalidumopponat argumentutn di- 
&ione corpus fubftituendo , quod infpe&o 
textu Hebrxo ftatim redditur inftrmum, 
- Ex tot argumentis qua: ad fententuc 
noftrxconfirmationemin illa prxfatione 
protuleramus,tamque variis rebus de qui- 
bul*ad eam illuftrandam diflerueramus 
hunc vnum locum elegerunt, quem fuis 
teftimoniorum catalogis c^toWcq* 
immerfumtantifper exagitarent. Itaquc 
exfibilata infulfiflima refponfione nihil 
amplius ad vniuerfi operis nugaciflimo^ 
JUm hominum refutationem nobis fupcr- 
eft ; nifi forfan trium iftorum verborum 
cxpreflio, mentimini impudcntiflimi fy- 
cophant^j cum hocloco excepto eanobis 
femperimputent, quae vbique non modo 
cuidentiflimc 'perncgauimus , fed etiam 
quce aflcrere aut abuirdum , aut omnino 
fatuum femper cxiftimauimus. Ipforum 
jtamen catalogos, vt coeptum eft, perfe- 
quemur ; jocularis cft eorum difputatio. 
Homines enim iljitcrati opinionum nc- 
fcioqua: portenta fibi finxerunt , dcindc 
cum iis non modo ignanflime , fcd etiam 
joculariter prorfus dcpugnant. Nuda$ 
cnim iciun^ & w4a? pcftimpniorum ci T 
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tationes fibi inuicem opponunt, compa~ 
jrant , decuffant diftnbuunt , diftributas 
iterum in partes diuidunt,diuifas minutif- 
fune diflecfint , di0e£J:as \m>^*\m,*9&\- 

ActT7ou<n, <if^a/^M,ficr7©i;(T/ 1 atque eiufmo- 
di parallaxibus non quidem coeleftibus ? 
fed magna ex partc phantafticis, nu^reo- 
riis , & craflifsima lingux Hebraicx igno- 
rantia perfufis magnum opcrxpretium fc 
fecifTearbitrantur. Sefe digito monftrari 
volunt, feftiui homines , & dicier hi funt , 
eoquodLatinebalbutientes Grxce cita- 
tionesillasexfcriberepotucrunt, & noxi^ 

nunquam H e braice. 



Sectionis 9. Elenchvs, 

Putida Aduerf. fycopbanti* , labor 

infantu. 

HAc feftione noua catalogorum gc~ 
nera fibi proponunt oomponenda. 
Quem in finem ? vt t*nib m*gis *pp*re*t 
tMoriniinfinitaHoliditas sc dementi* exi* 
gentti *bfolutipm*m omnium Hebr*h* vc- 
r it*tisv(rborHmconcordi*mcnmiifdem cit*+ 

tionibm , & immenf* *tqtte f*crilcg* *ttd*~ 
d* e*mde vitio *c cormftel* inf*m*ntis r 
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<fuia hoc non vbiqucfiat. Quam effbenis & 
putidafithax calumnia fxpius iam &c dc- 
monftrauimus, &: proteftati fumus. Imb 
infiuite ftolidos & dementes eos efTe 
oportet , qui tam ftultam fententiam 
homini non dementi imponunt. Quis 
cnim nifi plane demens fententiam quam 
oppugnant , aftcruit vnquam > Quod fi 
plan^dementis fententia hxc eft, vt re- 
uera eft, quam importune ftolidos &c de- 
mcntes eos effe oportet , qui tam opcrose 
iibrum cohfcribunt , vt cam fententiam 
oppugneht quam folis cachinnis vir cor- 
datusexplofilTct. Hac fycophantia con- 
uitiis exaggerata iterum ad catalogos fuos 
reuertuntur, &{equentium (eriemita dif- 
ponunt. Dupliciter', inquiunt , difycftuntur 
h£c,qi4£ mnc propofituri fumus teftimoniaf 
itavtinnonnuf/isomnestres Textus, Hebrai- 
tus, Grtt» vtrfio* & fcriptvres noui ftzderic 
inuicemdifiordentvewis : in aliis vtro quo» 
rumUngemmorefinumerusy nebraicus tex^ 
tus, & Grtua wrjiD vn&nimiter inter fe con- 
fentiAnt , l^juo Tefamento ab iis vnriantt* 
Dcinde nou as fe&iones inciioaac. - 
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Sectionis io. Elenchvs. 

! 

• Jrritus constus, At^oAo^/utTO , incptU. 

PR^cedentis diuifionis prius mem- 
brum hac fe&ione probant longo te- 
ftimoniorum catalogo. Thefim fiue rcnv 
ipfam admodum lubentes amplexamur: 
Confequensetiamnon inficiamur: Hinc 
fcilicetprobari,mendas& corruptelas in 
Grxcam verfionem, fi ipfis ita libucrit , ir<- 
repfilfc. Imo fi mihi credere volunt,men- 
das in illos tres textus incidiffe hinc colli- 
gi pofle non horrebunt affirmare. Eligant 
quodlibuerit, An vnum textum, an duos, 
antrcs mendas inuaferint, omnia conce- 
do. Nunquam, vel verbulum fcripfi quod 
Iuiic optioni repugnet. Si huic aflertioni 
fubeftaliquisfcrupulus, is maxime Gra^- 
cum textum N . T. fpe&at. Sed nunquam 
fuis catalogis peruenire poterunt ad cen- 
tefimammendarumpartemquas Beza ex 
variis codicibus in tcxtu Grscco N. T. ad - 
notauit : cuius fanc .in hoc diligentiam 
non vituperamus , fed laudamus. Si tam 
multas mendx in nouo Teft. Graeco de- 
prehenduntur , Quidni in verfione Gra:- 
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ca 70 Intcrprctum ? Quidni in Hebneo 
textu ? de primo id faten , de duobus aliis 
id negare faruum eft. Putant fe nos ad ab - 
furdumegregieadegifle , adconfitcndum 
fcilicetin Grsecam verfioncm mendas &c 
corruprelasincidiflc. At fatuum aut rc- 
rum iftarum omnino imperitum femper 
credidimus eum qui aliter edixerit. 

Eadem cautio farpius iam repetita hic 
etiam eftobferuanda. Admittimus ante- 
cedens, admittimus confcquens , fed non 
omnia media per qux illtf^ colligunt: imo 
paucillima. Minuti enim ifti Philofophi 
ratiocinantcs adeo terfoKoyuoTVLi , nugan*» 
tur, &: plerumque ineptiunt, vtridiculum 
murem pro leone ferc femper oftentent. 
Quumrem ipfam quam concludunt, te- 
neamus , deridicula argumenta quibus 
eam colligunt, nihil curamus, nec eflc Le- 
ftori curanda cenfemus. Hisacceditquod 
fcarabsco facilius perfuaferis xokpq* fjuwim 
wuXtvhT*, quam ineptulis iftis fciolis non 
amplius procaciter nugari &: conui- 
tiari. 
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Sectionvm* ix. iz. & 15- Elenchvs; 

Hti fcttionihjts vt & praccdentibut magno 
conatu frobant quod ipfs conceditur. Vbiqut 
cuprejfum fimulant> Afini in palcis. 

HIs fe&ioliibus alios catalogos texunt, 
qui (pecie )l pr^cedentibus differuntj 
In eos enim citationes illas cogunt qux ab 
Hcbraico quidem diflentiunt, cum illi 7 o 
Interpretes confentiant. Speciemauteni 
iftarrt in tres aljas diuidunt* Prima^ in- 
quiunt , erit eorum , vbi aliquid de fuo addi- 
dcrunt> Apoftoli : Secunda habcbit locosin 
quibusaliquidomiferunti tertiacos >vbiali± 
quid extulerunt aliter quam iffa verba He- 
braica fonant. Nonnullaefleciufmodilie-» 
mo fanus qui his mentem aduerterit, diffiU 
tebitur. Adhibita cautione fblita nihil ho+ 
rum inficiamur. Notabit Le&or in liis tri-» 
bus fe&ionibus , viros illos do&iflimos ea-* 
demedetcreconditae fua: do&rin* fpeci- 
tnina* qusein aliisomnibus praecedentibus 
ediderunt. Pro fua enim exquifitiffim* 
eruditione exfcribunt iftorum teftimo- 
niorumverbapraccipua Hcbraice, Grace* 
&: Latine, &: ne y^v quidem verbis teXtua- 
libus fuperaddunt«Cum igitur coeptis tam 
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irduis egregie dcfun&i fint, niimquid ini- 
quum eilet ab iis aliquid aliud exigere > 

Nonnihil tamen miramur perpetuosjil- 
los &: pertinaciftimos citationum indices, 
etiam cum iis nihil opus eft, vt iii his tribus 
fe&ionibus potiflimum contingit. Quid 
enimadrcmfacit, hoceft, adealumniam 
quam nobis inurere volunt, citationum 
iftarum repertorium ? f n locis nonnullis 
aliquidaddunt Apoftoli,inquibus 70 ni- 
hil addunt , fed Hebraeo textui conue- 
fiiunt. Itafit,quidindefequitur> Inalijs 
locis aliquid orrtittitnt Apoltoli quod cum 
Hebraso textu cxhibent 7 o. In aliis deni- 
que qu.xdam di&iones permutantur.Quis 
hoc negat? Quid inde > Catalogorum ifto- 
fum ratio eft in promptu 5 vt Piftor ille 
Horatianus fciebat fimulare cupreflum, 
ita & llli citatidiiumcatalogum. Ideovt 
Afinus paleisoccurrcnsexultat. 

Sic indices lftos auide texunt homines 
nugiuenduli, vtpote qui tum materiam 
fuis humeris aequam, Sc in qua diu fcle 
exercuerunt, fortiuntur. 



114 De Sacri tcxtus* 

— _ ~ _ - 

Sectionis 14. Elenchvs. 

Jnfulfarum calumniarum nimbus. Catalogis 
omnia expediunt ; Catalogorum ludicr& 
verfationes , ^ ^voMa^l^. • ' 

SE&ionis iftius initio cx iis catalogis 
colligunt quemcumquc pcrciperc po£ 
fc defperatipmam Morini vccordiam txi* 
gentis vt Hebraica verit<ts in omnibus dittio~ 
nibus advnguem congruat cum allegationi* 
bus N. T. & vbicumque id non $t cam fro 
corrupta condemnantis , &c. Animum no- 
ftrum nunquam infedit opinio tamftultaj 
ncc aliqucm puto vnquam tam dfcmen- 
tcm fuifle vtremadebinfulfiun &abom- 
ni rationc abhorrentem fibi perfuafcrit, 
Dehac calumniamultisfupra di&um eft, 
Aliam ftatim cum prxcedente ne&unt, 
Gnecam verfionem nos prxdicarc incor- 
ruptam. Iftam calumniamfxpius explofi- 
mus. Tertiam calumniam fingunt fyco- 
phantiarum feraciflimi homines, Morinum 
folam illam vctfionem qua eHin cditione Ro- 
mana agnofcere pro Authentica. Editionem 
illam nunquam fcripfimus authenticam, 
quomodo folam ? de hac re fupra multis. 
Agunt praeterea illa fe&ione aduerfus 

fodales 
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fodales fuos qui affirmant Verfionem 
Gracam ante Apoftolos magnam apud 
Helleniftas, hoceft, Grseco-Iudaeosauto- 
ritatem fuifle confecutam ; atque ideo 
Apoftolos autoritatem iftam reueritos 
eam vfurpafle cum ab Hebraro textu dif- 
eedit, ne Iudxo-Grseci huic verfioni af- 
ftieti nouitafce offenderentur. Hxc fenten- 
tia ipfis difplicet, eo quod,inquiunt, fi hoc 
fecris Scriptoribus cordi fuilfet , multo ma- 
gU eamretinuijfent vbicumHebrAico optinft 
concordat, quod eos nonfecijfe^ amplifiimus il- 
It locorum catMogus in qutbm contrarium fit> 
aperte teflatur. Ne autem cxiftimes tantis 
vniusrei eatalogis ipforum vim x^TOAoyi- 
xUu prorfus effc cxnauftam , fubijciunt. 
Imo (jr altm adhuc non f/iruus catalogus re- 
flaU quo amplius etiamnum confirmaturidip- 
fum, &c. Hincarrepta occafione alterius 
fimulandi cuprefli conuafant multa tefti- 
moniaquibus autores facri verb^ fua fub- 
ftituunt<vcrbis 70 Interpretum cum tamen 
vtraque tx squo Hebratcu vocibus rejpon- 
deant , atque eodem fere redeant. 

Verc Taylor & Booti laureolam > vt di- 
eitur, in muftacoo quaeritis, Verfatorefque 
eftis magni in re pufilla. Ifta teftimonia ite- 
rum aliis modis verfant > mutantque qua- 

P 



Digitized by Google 



4x6 v X>* Sacri iixius} 
dratal^tundis Vt fuos homincs horiOrifc*' 
ccntius qukn par crat de 7 6 Interprctibus 
fenfiffe dembnftrent. Punaum vniCtimr 
extra terramefflagitabat Archimedes,qutf 
conceffo eafti c ceritro fuo verfus ccelum 
fe fublatutum & Vibraturutn pollicebatur. ^ 
Scd inftrumentis & ferramentis multis fi- 
iyi opUs efTe fatebatur. Verumhomiries ifti 
tam ingenioft funt artifices * & in artificia 
catalogico tantopere excrcitati> vtfifcmet 
illisvelfolaifia JW*]a« k^toAo^xJj eoriee- 
datur nihil non p=oflmt 

Omnia tr/*nsform*nt fefe in mtrmd* rtrum 
AHis ferramentfs opu$norihabent,fed ca-* 
talogb folo velut Mctcurij caducco freti 
eirinia rechidunt y reueliunt, refellunt, : 

. ^agunt >vtnm , '& turbid* tranant 

NubiU. 

- Nuncfiteftimoniaiffa 
tfadcm rcuoces , virtcrit ahquid imagis ri- 
ckcutom^Nuitt Apoftohfcribetttfcs eGr^ 
ca verfione nieflioriter multa ftota retule-r 
rurit? Num mcmoritcf aiiq®idrefercntes 
di&ionem di&ione ciufdcm fignificationis 
|>ermuiarfe po^rarit, vefrfoi graltia , 

Num potuerarittiftn tefflpOTis iri verfio- 
fiem Graeain mkwx&mci4^c y it» vt 



Digitized by Google 



Hebrai & Grtci fwceritate. ny 
codex vnus co loco di&ionem vnam v(ur- 
paret,alius aliam? NuminnouumTcfta* 
mentum Grarcum multa? poft Apoftolos 
varietates irrepferunt ? Num iterum alias 
poft idemtempus inGnecamverfionem? 
Qualis eft igitur ifta ratiocinatio. Non- 
nulla fiint loca in textu Apoftolico e vcte- 
ri citata in quibus eaedcm numero di&io- 
nes non deprehenduntur qux nunc in 70 
verfione occurrunt : Ergo Apoftoli illius 
autoritatem parum curabant , &c ea negle- 
&a aliam interpretatioiiem aut conde- 
bant, aut (eauebantur. Sed cum hac in 
caufa fuis ludibrio fint , curineadem no- 
bis erunt exiftimationi ? 



Elenchi Sectionis ij. Pars prior. 

Eliduntur calumniarum portenta repetita. 
Maledicentiarum noua Jeges exurgens fuf- 
focatur. Difputaturqustextus finccritas ad 
cufytiiiM requiratur. Aduerfariorumfatui- 
taSidementia, Iudaifmus ^calumni* , <xjw- 
JW , Cadmsa pugna. 

REpetunt primum hac ie&ione duas 
illas propoiidoncs quas aducrfum 
nos toto opere fibi propofuerant proban- 
das. Quam portcntofa cuni calumnia no^ 

V ij 



De Saerittxttu, 
bis ilfes imputenc, antea pluribus demdn- 
ftrauimus. Vtrumquc* inquiunt,*** 
tf* hatfenut futtt , feeimus quam flanifii- 
w«w.Anidex Catalogis veftris fequatur, 
parum aut nihil curamus- Quod ad " 



tiaiuiii -v^. 

ipfam attinet quam demonftrandam vobis 
propofuiftis , illius veritas eft euidentifli- 
ma •, ad illam dcmonftrandam argumenta- 
congerere, nihil aliudeft quam infani mo- 
rc ligna in fyluam ferre , aut facibus foli 
meridiano lumcn commodarc. Itaq; ob- 
fcuro ifto & importuno labore veftro ca- 
talogico fuperfederc poteratis. Quis enim 
adeo dcmens fuit vt propofitiones quas 
ciufmodi verbis defcnbunt , negauerit, 
Nondebereexigi,vt loci qui in nouo Tefia- 
mtnto citantur evtteri , vtrobiqucft habeant 
eodemmodoadverbum:Atfi id ftatueretur, 
tndetrimentum Graea vetfionis aqueacHc- 
hraica veritatis redundaturum. Addamus 
& hoc,quid enim fententia: noftrac officiat 
honvideo,2Vfj«f hanc magU quam illam 
hoc argumcnto vitij ac corruftela condcmnan- 
dam jore. Imb quis vnquam practer Tay- 
lorum tc Bootiumtam d emens fuitvt ah- 
cui tam fatuarum propofitionum afleruo- 
nemimputauerit? £uarc euerfum fundttus 
ejlMonm argumentum quodtanto affwatu 
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infacrilegaifiaprxfatione infcenam produ- 
xit^infamanda uebraica veritati. Noneft 
cuerfum argumentum mcum , fed calum- 
nuveftra,(edlarua quam vobis finxiftis, 
nihilenim meum toto libcllo veftro im- 
pugnatis. Hebraicam veritatem infamem 
reddcrenobisnunquamfuit animus. Ni- 
hil de ca diximus quod Gatholici omnes 
non dixerint, quod plerique homines ve- 
ftri publicc non docuerint. Nihil dc He- 
braeotextu diximus quod de Grarca ver- 
fione & Gr^co noui Teftamenti textu non 
dixerimus , & nobifcum dixerint, omnes 
Catholici, & quotquot fere funt Hsereti- 
ci. Hoc vnum de Hebrao textu diximus, 
& di&um voluimus, Iudaeorum Scribas in 
co dcfcribendo non modo errare potuiffe, 
fedetiamreipfaerrafle; Prxterea tempo- 
mm iniuria aliifquc fortuitis dc caufis 
mendas iftum textum non modo inuadcre 
potuifle ,fed reipfa inuafifle. Vno verbo, 
Scribas, codicefque Iudaieos Grxcis,La- 
tinifque Scribis&: codicibus hac in cau(a 
non efle praferendo?. An Hebraicum 
textum infamat qui eum Grxco & Latino 
textuicum de integritate agitur , docct 
nonefleprasferendum? 
- Horrenda; funt calumriiae quas tota- 

P iij 
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difputatione hac audifti , fcd omnium vi- 
rulentiflimasinfincm^vt fccem in fimdo 
referuarunt. Multis indiciis aiunt fe de- 
texifle, BtllttA tjlius rabiem non contra ne- 
braicaduntaxatarchiua,fed contrafacra in 
vniuerfum oracula diretfamfuife, qua in to- 
tum ex homimtm manibus excutere ,pro \ H m- 
rnoquidcmvotohabuerit. Examincmus in- 
diaa ifta, vt quam fint&gaces innotefcat. 
Pnmumcft, Elegit verfionem Grarcam 
pro fincera & incorrupta deprajdicandam 
qus flurimis , miferrimifque ac fxdiftimis 
mcdii deprauata atque adulterata eft. Fal- 
fifsimumeft, vt iam faepius di£rum, verfio- 
nem Graxam pro fincera & incorrupta 
nos deprardicafle , fi fincerum &: incorru- 
ptum vocant id quod cx omni fuivel mi- 
mma parte eft integrum &c inuiolatum. 
Multas mcndas in cam irrepfiflc , atque 
ctiamnum nunc inharrcre &: diximus , & 
demonftrauimus ; id quod ante nos & 
monuerunt, & firpms adnotarunt viri ilii 
do£h qui eam Romac primo ediderunt , Sc 
notis illuftrarunt. Ipfos intcrrogo , fi ille 
qui docct Hebraicos codices ab omnibus 
mendis non eflc vfquequaque immunes, 
negattamcn idco corruptosdicipoflc , eo 
qu6d corruptelar iftar, & paucz fint nu- 
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mero fi totum codicum corpus conftderer 
€ur 3 & yix aliquxreperiantur quse aliquid 
impium contineant , pro fummo voto ha- 
faet diuina oracul a cx ho mmu m ma n 1 bu s 
cxcutcrc. Quid dc illis dicendum quijcor- 
dices Grxcos nonaperfidis ludads, fedab 
Ecclefia Cathoiica quae iuxta eadem ora- 
cula diuina columna cft & firmamentum 
vcritatis con(eruatos , praedicant plurimis 
piiferrimis, acfoediflimi^modis depraua- 
cos &c adulteratos ? Impia, fbdiflima, fce- 
leftiffima qua:quc in Grascos , Latinofque 
codice? impunc per cos cuoinancur, At 
qui vel leuiflime Hebraeorum codicuni 
yirginitatem attigcrit^impius & faeer efto. 

Alterum indicium quod omni conatu 
<codices Grxcos pro authenticis & cmonick 
obtrudimuireietfaacdtmnat* nonHebraica 
duntaxat verfione, fed vt Latina editionc 
quamvniuerfa Romana Ecclefiapro canonica 
agnofcit. §i interrogentur , vbi dixitMo- 
rinus vcrfioncm Grxcam editione Roma- 
naexhibitam cfle canonicam * illis aqua 
ftatim hxrebif. De Qraxa verfione,vt le~ 
gebatur quinque primis feculis id facpius 
fcripfi, nec aliquem Chriftianum cxiftir 
mabam inuenuim iri qui milii contradi- 
ceret* /Vut eqimiftai «Mt Canqnica, aut 

T-v • • • . 
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nulla fuit \ quod pofterius aflerere abfur- 
diffimumeft. Sedde hociam fxpius. Si w 
ver& interrogcntur,quoinlocoLatinam 
cditioncm damnauimus, quid , vt tam 
atramfycophantiam colorent, refponde-r 
bunt ? Si loca quibus eam fan&am , cano- 
nicam, authenticam , diuinam efle & di- 
uinitus infpiratam , illius vcrb autoremin 
ea condenda Prophetam fuifle & fpeciali 
Spiritus fan&i afflatu du&um aflerimus,' 
paflim & in praefotione , &: in reliquis fcn? 
ptis meis illadeprehendent. Quid paflim 
dico > vbique aut hoc dicimus , aut vt cer T 
tum &c indubitatum dicendisaflumimus. 

Id confirmant fpurciflima alia calumr 
nia. Jgnominiose y jnquiunt, & priuata an - 
toritatefofihabendamcenfuit. Latinam (cir 
licet Vulgatam Gtxcx verfioni , nihilob 
aliudnifiquodlonge acloge magis hacquam 
illafoleat ab Hebraica veritate abire. Vbi- 
nam Latinam jGr^car pofthabendam fcri- 
pfi ? Locum notent in quo vel minima 
huius rei conie&ura lateat. Antiquam 
Graecam vcrfionem Latinx parem cenfui : 
Romanam editionem 70 , IntcrpretuiB. 
omnibus quae nunc cxtant e&tionibus 
prxfercndam eflc fcripfi. Sed Vulgatas 
nuqquam «quaui,multo minus pra:tuli. 
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Quanquam fi «xquaflcm non improbabiii- 
ter id feciflcm propter $ixti V. fummi 
Pontificis autoritatem , qui vt ab omnibus 
recipereturacretineretur diplomate ca^ 
uit, neve quis addendo vel demendo ali-r 
quidinea mutaret, prohibuit. Sed cum 
difertc Sixtus Pontifex eam canonicam 
aut authenticam non pronuntiet, ab eiuf- 
modi verbi$ femper abftinui. Deinde,hoc 
dato , quod Latinajn Gr^c^x pofthabedam 
duxcrim,numindcfequitur Latinam mc 
reiecifleacdamnafTe. Qupdnam eft illud 
ratiocinatipnis monftrum ? Sed ego ni- 
mium crcdulus qui a tam brutis homini- . 
bus rationem exigam. Denique quo Pro- 
phetisc afflatu diuinant Grarcam verfio- 
nem Latinsc me prqferre eo folum nomine 
quod illa longius quam hzc ab Hebrjeo 
textu diflentiat ? Si fingere &. mcntiri fuf- 
ficitad innocentiam opprimendam, qui$ 
impiorum manus effugict > 

Tertium $c poftremum indicium quo 
fcelcratum animum mcum detexerunt c% 
duobus prxfctionis mea» locis eruunt m 
quibus fcripfi di&iunculam irrcpfiflc in 
verfidnem Grxcam. Quid > Morinus qui 
omnes ncruos contendit vt huic verfioni 
facro&n&a acauthentica majeftas aflera- 

s 
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tur,mendarumeamnon accufaret, fi pcr? 

fuafumipfi fuiffet de ifta additione id quod 

aliisde eaperfuadere tantopere co*tendtt>&c> 

Quidni verb Taylor &c Booti omniumqui 

vnquamanimumad fcrihendum appulc^ 

runt, imperitiflimi, aure fimul Sc mente U 

oculis carci , mendx in authenticum Sc fo- 

crofan&um textum irrepere non potc r 

runt ? Quis praeter vos hanc tam fatuam 

fententiam , &c quotidianar experienti* 

repugnantem amplexus eft ? Tantifper 

agite mccum,N .Teft. G r x cus tcxtus num 

cft vobisauthenticu? & facrofan&us * At 

non vnam aijt alteram mendam, fed men r 

darum myriadescx variis N. T. codicibu$ 

collegit Beza,collegcruntRobertus Ste* 

phanus, Camerarius, Pifcator ? Cafaubo- 

nus, Ludouicus de Dieu , & alij plcri- 

que Se&arij de quibus nos 8c hlc & ali- 

bi diximus. Ipftmct celebcrrimam lllam 

0xonienfem Bibliothecam luftratc, Eft 

ineaantiquilfimus ille codex Be;&x,funt 

&alij codiccs manufcripti : Ipfimet codi- 

ces illos horulam vnam verfate , compara,- 

te ; Video enim voschara&erum &c le&io- 

nis Gr^cx nonefle planc ignaros. Statim 

fxperientia cognofcetis id quod hebes 

veftrum ingenium ha&enus caperc non 
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potuit mcndas plurimas cafquc non vnius 
di&iunculse fcd plurium, fcd hemiftichiq- 
rum , fed vcrfuum facrofan&um textum 
nonnunquaminuadere. Quid deHebr^o 
textudicamin quo Iudxi tam multas lc- 
&ionisvarietates adnotarunt , vt qui vc^ 
ftrum funt do&iflimi experieiitia rerum 
magiftra do£h fponte confitcntur ? relegi- 
tc , fi lubec, autores qucrs fupra rctulimus. 
Siigiturfceleratoanimoit oracula diiiiha 
perditum qui in textum quem canonicum 
non pradiGat, di&iunculam vnam aut at* 
tcramirrcpfiffefcripfit,dicite quo animo 
in authcnticum & facrofen&um textum 
affe&i funt fodales vcftri qui mendarum 
myriadas in eum fe(e infinuaftc fcripfe- 
runt ? Quid ipfi experientix obloquemini, 
qux omnibus varias Gtxcx textus inter- 
pretationes, aut varios manufcriptos co- 
dices luftrantibus , &c confcrentibus rem 
ita fe habcre diftat ? 

Exiftimant Aduerfarij,vt qui ex eorum 
fodalibus rudiores funt , tcxtum authenti- 
cum eum eftc in qucm millx mcndx fefe 
infinuarunc. Scd hoc fenfu nullus crit tex- 
tusauthentkus : Expcricntia enim quoti- 
die huic aflertkmi rcfragatur, cumprxfer- 
tttfcde Grtfcis N T. codidbusagitur,quid 
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jenim mcndis &: corrupcdis fcrcilius ? In 
Hcbrads codicibus, quanquam Iudsei plu- 
rimasadnocaucrinc,res tamcn Chriftianis> 
non ica nota eflbeuius diflimilicudinis mul- 
tx racioncs aflignari poflunc.j .Codices illi 
non cam cra&abiles func quam Grseci, 
2. Codices eiufmodi apud Chriftianos re- 
periuntur,quam pauciflimi^.ijque a Iudasis 
auro redcmpti. 3.N1HU apud Iudxosrepe^ 
riuntur quingcncis annis antiquiores, ij- 
quc admodum rari. 4. Vixvmis aucalcer 
in coca Europa iftius anciquicacis in Biblio- 
thecis Principum &£ Magnatum celebranr 
tur, &; quis iHos luftrac , &c cum vulgo edi- 
tiscomparac? y. Cercum eft Iudxos poft 
Maforcthas in facri$ fuis libris defcriben- 
dis diligentiorcs quam antea fuifle, om-r 
nefquc a, Syria & jfcgypto in Galliam &c 
Hifpaniam vfque, iuxta exemplaria & 
prarfcripta Maforcthica fcrupulose libros 
f iios exfcriplifle. His de caufis nullas alias 
Hebradtextus varietates ex antiquis eodi- 
cibus cxcerptas habemus prxter eas qua$ 
Iudxi coljegcrunt , id eft , quas vel Mafo- 
rethx 3 vel Babylonij, vel quas pauciflimi 
quidam Iudad antc paucos annos aliud 
agcntcs indicauerunt. Attamen mendx 
?Hu: non ita rztx funp vt raillc & fexcenta- 
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tumnumerumiionlongccxccdstnt. Quid 
li antiquos codices Chriftiani ipfi verfa- 
rcnt? Quid fi codices verfarent antc Mafo- 
retkarum cenfuram dcfcriptos,hoc cft,an- 
rco&ingentosaunos, vtBcza, Robcrtus 
Stephanus, alijquecodicesN.T. Grfccos 
hanc xtatcm fuperantes multos penes fe 
habuerunt, &fecum &cum vulgo editis 
contulerunt? Quam mendarum &varie- 
tatum copiam nobis cxhibuiflent i 

Aliudeft, nihil librosahquos contincrc 
fidei, bonifque moribus contrarium, nihil 
falfum, nihil abfurdum- AUudeft, nullum 
ycrfum, nullum hcmiftichium, nullam di- 
£Uonem, nullumve di&ionum ordinem &: 
fitum continerc , nifi quem primitus autor 
fcripferit, digefleritvc. Priusde librisca- 
nonicis rc&c prxdicatur, &C fine his condi- 
tionibus canonici non poffcnt pronuntia- 
ri. Quanquam propter autorum grautifi- 
morum autoritatem duas poftremas con- 
ditiones e(Te fcrupulofiflime neceflarias 
nolim admodum contenderc.Forfan enim 
fufficit , vt ex ifto falfo , aut abfurdo , fi ta- 
men aliquod irrepfi(Te conceffum fuerit, 
quod librorum antiquorum comparatio- 
ne purgari nonpo(fit, nihilfideiautbonis 
moribus perniciofwn colligatur. Multa 
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enim in libris facris admodum difficilia, 
prafertim qufcnumerosfpe&ant, depre- 
henduntu r , quibus conciliandis nullam 
viam inire poflimt viri quique doctifiimi, 
nifiinalterutrumlocum mendamirrepfif- 
fe concedatur. Vide qux fcripfimus Excr«* 
cit.y.Biblicac^.^., 

Pofterius autem fi libris cationicis tri- 
buatur j iam multa ficcula prxterierunt, 
cum nulli funt libri canonici ? Vbique ta- 
men hanc fcntcntiam vclut conccflam 6c 
apudomnesratamfermonibus &c ratioci- 
nationibus fuis afliimunt , eamque ipfiffi^ 
misverbisde tcxtu Hebraeo fe&ionc 16. 
pronuntiant , Sicuti tnim certifiimum cst 
Hebraicamveritatem ad manusnofiras pcr- 
veniffe finceram & plane ficut a principio fuit 
incorruptam , &c. & quod admodum ini- 
quum eft, eo quod mentiuntur verfionem 
Grxcam nos praedicare canonicam , colli- 
gunt etiam nos iliam ab omni mcnda cre-* 
dere immunem , quafi duse hse propofitio- 
neseflcnt Wf^ctjuaucw, Canonicumefle, 
& ab omni menda purgatum. Scd vt 
omittam qu* de varietatibus lllapfis in 
Hcbrarum & Qtxcum textum ex Beza 
aliifque harreticis iam farpius docuimus , fi 
vcracflet hax fcntcntu quomodo Grarcus 
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N; T. tcxtus erit authenticus noti modo' 
totmendarummyriadibusfcatens, fedin 
cjuem Beza toties aitmarginaliagloffema- 
ta irrepfiffe y cui totics ait omnes fuos ma- 
hufcritrtos codices limul itm&os velut ag- 
ffiineta&ocontradiccre. Muius rei tcfti- > 
ftioniamultaretulimus Exercit. Biblica 1. 
c. 1. &4<finc,pluraquepallrm vtcxteros 
fileani in Bezar adnotationibus proftant. 
Noluit prouidenria diuhia textus authcn- 
ticos ab omnibufs ouinino menrfis confcr- 
ttare, quadfecile pocuiifcr. Huiusrei mul- 
ta: funt rattcrnes qiiarum liarc nou cft po- 
ftrema, Ne occidenti Iiterq nimium atcen- 
dercmus^ (edEcdefiam quacunque inrc 
a^udirfcttius , reiflinifcentes perpetuam Spi- 
ritus Cm&i eratiara, ^ amju^TW^, Eccle- 
fix y lion Iudacprumaut Grarcorum fcribis, 
rcc<xK&cibus veruccmis aut viculinis, eflc 
follkicaan. H<u*ft 9 iri($ait ApoftoiusHcb. 
$ . tcftameimm ftmd Jifyon+m Jomut Jfm ii 
foH di<$ tllos* dicti L^minm : Dmtdo Le^s 
rncas in mcntcm ewm , i* torde corum 
ftfe$rihAi* eas , &c. Hxc ofeiter monica 

fotKO. 
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- i — 

Sectionisij. Elenchvs* 

Parspofteriot. 

txcmptis & H&reticorum tefiimonts docetur 
qua textus ftnceritas adaju^man/ nccc(far/4 
Jiti Reftitutio vt 19. ffal. 6y. vindicatd. 
S. Hieronymo fua coniectura reddita. Ad- 
uerfarij dcfipiunt , vmbris territant , incon* 
dite & rujticc loquaces, <pr Aofaa^w/, dioboU- 
ctolt. 

AD hypothefim riiinc defcendamus. 
Prius exemplum quo velut indicio de- 
texeruntrabiem meam non contra Hcbraic* 
duntaxM archiua,fed contrafairain vniuer- 
fum oracula dire0amfui(feyCA y qnod{cripCu 
musAmosy. v,vlt. di&ionem Damafcun* 
pro Babylonem , in tcxtu Hebrato pofitairi 
efle : ficenim legit Stephanus Ador. 7. 
v. 43. refqueipfa idfuadet cum de dccem' 
tribubus agat,quse vltra Babylonemin ca* 
ptiuitatem relegatx fiint. 4. Reg. 17 . 6. Sc 
18.10. Infurgunt, at 70 hanc didionem 
exhibent : Ergo non credis verfionem il- 
lam efTe canonicam quod aliis perfiiadere 
conaris. Hoc vnum refponfi loco eos in- 
terrogabo. Si qui mendam vnam aut alte-* 
ramagnofcit intcxtu quem fatetur cano* 

nicum 
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ttiaimimpiuseft, quid de Beza dicendum 
qui in eundem verium A&or. lic adnotat^ 
jipparet igiturin Grdcis perturbatum cjfe or- 
dinem , vt qui priore loco legerint , 3313 
Oyrhbt* *4 Jle/Um deorumvcflrotum. 
Dcindepro Chiun quodnomen est idoli fubie* 
(ium fuiffe aliudnomen* in quo etiam fcri* 
bcndo plurimum variant codices , cjuum a\k 
ptfxfdv* alij pcqtptf^ altj px(jL<plv, alij pt(plv , vt 
Syrtu & Arabs Intcrpretes, & Iuflinm hunc 
hcumcitanty altj dcniquc piQ&fcribantyVtcor- 
ruptum effc hocfaltcm nomenfacilc appareat. 
Lineis quatuor poft ha:c vcrba in eiufdem 
Verfus interpretatione , Subflitucrunt 
(ncuouv cu>TQv$y ad adorandum eas y nifi hoc 
fortafis quemadmodum & alia multa , cx 
alijslocis annotatum pofieaincontextum irre- 
pfit. id autem ita effc apparct ex luflino , qui 
indialogo xstfU T^u^ccvdthunclocumcitanslc" 
gity qu$ i7tviii<n)LTz Zolotq n y nec quidquam addit 
amplius. Si Bezx ita licuic fentirc & c;ene- 
tatim &: fpeciatim dc textu Grxco N. T. 
quem canonicum profitebatur , Num- 
quid nobisnon licebit efle multo inodc- 
ftionbus dc tcxtu qucm canonicum non 
proficcmur vcrba facientibus ? 

Poftcrius excmplum impicratis noftrx 
cft 5 quod Pfal. 67. v. i?. di&ioncm fifp 1 ? 

CL 1 



i4i SaCTt itxtt4S ' 

irreptitiam pronuntiantes , idcmpronun- 

tiandumcenfuimusdediaionc tA*Gt eo- 
demloco in 70 Interprctum editione. Ita 
eft Quidtum? NumimpiusBeza,quieo- 
dem eiufdem Epiftolx capitc v. 16. cum m 
Grxco textu vulgato fcnbatur ^ P v< vertit 
membri , legens (Am, vt & vulgata : cuius 
rei rationem rcddir , Sicleguntvcteres Grtct 
fummo confenftt t & it* eti*m Scholtajtes Cr*- 
ctts, vf *PP*rct ex interpret*tione,v. 19.*?°* 
•««Va? 7W *tifc*tionU vjum, 

Vulgara, »1 *<lific*tioncm fidei. Numquid 
error in Vulgata , aut Interprcs fenfumfe- 
cutus verbaneglexit > Horumhd prorfus: 
Verba rextus Grxci *p At£<v fccutus clt. 
Leeebaturin codice Interpreiis imm&W 
W«. En fidem facit Beza qui adnotat in 
pYxclariflimo, & antiquiffimofuo codicc 
Claromontano fcriptu fuiflc ™<j%a>?. Quid 
i«tur impietatis fi fcripfi in verfione ; Grx- 
ca olim fcriptu fuiffe eito,vbi nunc eA*£< ? 

Rationcspaucisrepeto. S. Paulushunc 
-locumreferenslegit t&nu. Deinde eodem 
•modo Iuftinus Martyr in dialogo cum 
Trvphone Iudxo , S. Hilanus in rcxtu 
huius Pfalmi, Pfaltcr ium Romanum , qui 
omnes Grxcam intcrpretationcm fcquun- 
tur. Infuperresipfaidpoftularevidetur, 
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Quidenimfibivult, accepifidona inhotrn- 
nibta. Nihil eft tam abfurdum quod ora- 
tioiie leniri non poflit. Sed nullum ido- 
neum malagma huic afperx locutioni illi- 
ni poteft. Tamgemiinus & natiuus fenfus 
eft, fi cum Apoftolo, dedit, Iegas : Vt quid 
ad ambages fenfus conficiendi caufa rc- 
curritur. Deniquecurnonintextum He- 
breum mendula irrepfifle dicetur , cum li- 
terarumtraieaio propter punaorum ab- 
lennam in ea lingua fit facillima. Quidni 
lgitur Scnba literam traiecerit n? ^ n pro , 
ftnpi 1 <&&.x*9 av > cum tot validxratio- 
nes id fuadeant i His accedit Paraphrafta: 
Chaldari autoritas,qui vertit, n 2 r\)JediJH, 

btm »J3> ijwijti fermnes legu , dedifti 
bonahommtbus. Licettamen tintis ratio- 
iiibus& excmplis niteremur,En grande 
fcelus • pronuntiauimus, nihfl dcfimentes, 
«Aatt, vox trreptitU videtur 

' S HferornV UntfedeI ° CO Co ^nientar. 

1& 1 u C ; : rr in s cor ny r 

Scnbu ntlgltur s Hieronymi conie- 
auram vera m aflercre , licct fateamut &: 
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codicem Samaritanum & 70 Interpretea 
prfc Hebraico ftare, Ex quibus vcrbis prse- 
fationis me<e hxc colligant , diuinare nori 
poflum* De hac corruptela hoc tantum 
fcripfimus, Eodemcapite in hacverba y Ma- 
ledictus omnis qui pendet in ligno, conijcit in 
contumeliam chrifii in textu Htbrao addttum 
*Deo* Conietturamfaam multis argumtn- 
tisperfcquitur* Septuagintatamen Deut. 21. 
legunt^ Malediclus a Deo , & codex noHtr 
Samaritanus ab Hebrao nihil differt. Quid 
hon mortalia pc£bfa cogunt,&furor,&: 
f abies ? An his verbis conie&uram iflam 
aflerimus veram > ne verbulum quidcmdc 
fenfu noftro pronuntiamus , quin potius 
itlitis conie&urx vim plurimvim verbis 

1 iioftris eleuamus. Quanquam id quod 
criminantur fi feciflemus S. Hieronymi 
co loco mentcm aflecuti fuiflfemus, vt lo-> 
cum ifttcgrum luftranti 5 & fan&i argu- 
mentationem attente perpendcnti omni- 
noconftabit, Hanc cnim conie&uram S. 
Hieronymus duabus aliis quas retulit, 
nonmodopraiert, Autquodmagis efi 

. mandum pofi paponem Chrifti, & m Hc- 
hr&is , & innofiri$codicihwM>*Liqu0 Dei no* 
men appofitum , drc. Verum etiam multis 
argumentis veratn effe ^monftrat:^^ 
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ci } inq}ik 9 pededd hoc procedo certamen , vt 
adlibros prouocem ^nullo loco fcriptum aDco 
quenquam ejfc maleditfum , & vbicumque 
maledicHo ponitur* nunquam Dei nomen ad- 
iunftum : Deinde multis argumcncis de- 
monftrationem iftam perfequitur. 
. His bcllis impietatis exemplis obiter 
propofitis fedionem illam finiunt his ver- 
bis, Sedcum hochominis monjlro luctati iam 
fumus f quare miffum itlum faciemus > donec 
otium dederit Deus , ad reliqua qua contra 
ipfumcogitamuSyfcripta in manus fumenda. 
Nonmecum, Le&or, vt vidifti , fed pcr- 
petub cum laruis Sc animi fui figmentis 
lu&atifunt.Duabus rationibus fretus ifto* 
rum hominum libcllum pmcrire pote- 
ram. Nam fi titulum excipias qui prxfa- 
tionismexexamenpollicetur, vc lamfi^ 
pius monuimus , &: res ipfa demonftrauit, 
vnicumexinnumeris argumentum leuif- 
fime adoriuntur. Alibienormes calumnias 
quas totis animis exhorremus perpctuo 
nobis imputant, Dici folet , Mortalium 
neminem omnibus horis fapere \ fcd mor- 
talcsifti nulla hora fapiunc, fcmpcr dcli- 
piunt: fcopum quem fibi proponunt,nun- 
quam attingunt ; etiam opinionum por- 
tcnta qux fycopha^ticc hngunt , fcrhc 
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nefciunt. Itaquetuto nobis Iicebateiu£ 
modi Aduerfarios praterire , &c rifu exci- 
pere ; nec enim vmbratiles laruar , &c fjup/w 
AweTotnosterritant. Huic rationi accedic 
alia, fumma fcilicet iftorum hominum im- 
peritia , in quorum toto libello nufquam 
cxtat tantillie cruditiunculae veftigium. 
Quid eruditionem nomino-f ne eloqui 
quidem didicerunt. Phrafim eorum pra- 
tereo. Quid fit pcriodos eircumfcribere^ 
&: eas vt pcrfpicua fluat oratio cum fenfu 
diftinguere iuxta cum ignorantiflimis ne- 
fciunt. Sa:pius cum argumcntationemin- 
ftituunt, orationis partes diflimillimas ag- 
gregant , rationes rationibus , exempla 
exemplis , anticipationi refponfionem, 
aliaque multainvnam periodumvelut itk 
manticam accumulant, fuperimponunt, 
confundunt. Eandemque infuper perio- 
dum ne nimium macra videatur , & ieiuna 
variis parcnthefibus infcrciunt. Quarque 
tamcn ^u/jj^cfrx/ malunt illiterati ho- 
munculiqu^/^ptoao&TjgiSedprius vbi- 
que tam ftolidc faciunt , vt cum arguunt 
eosinaerepifcari, aut in mari iaculo ve- 
nari cum Comico merito diceresjdum au- 
gurantur , ovm tC^Sai , vt illis alU 
nusfemper iudiceturauis. 
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Alix tamcn rationes ad Elcnchum 
hunc fcribendum nos impulcrunt , qua- 
rumprarcipux huius Diatribes initio iam 
cnarratxfuntj&incafTum hic repeteren- 
tur. Nifirationesifta:,nonnull3eque alix 
nos commouifTent , quid de me fentircnt 
diobolares ifti fcioli , nc manum quidcm 
vertiffem, plebeia&: bruta ipforum con- 
uitia tacitus defpexiffem. Diffufiorem 
contra me fcriptionem minantur > Non 
dubito quinpcrfri&iflimx frontis blatc- 
rones calumnias calumniis dcfenfuri fint 
crafiamque impcritiam craffxore cumula- 
turi. Ineft eorum prqcordiis fat fcio mufcas 
improbitas, qax vt ait Homerus rcpulfa, 
impudentius redit aculeum infixura, 

Sedcumiftius opufculi editione fuperio- 
resrationescefTaturaefint, illis anticipata 
refponfione tribus verbis (atisfa&um efto* 

* 

• • * . 




TfjmulU DininitatU & Incarnationu Icftt 
■ Chrijti D. N. Muftrifima tcftimonU in 
Hcbrto tcxtu nunc corrupta, Talmudit, 
Mafort, & antiefuifimorum Rabbinorum 
autoritate priftinx finccriuti rcftituuntur. 

C A P. I. 

Quintuplex v. 10. c. 40. Gcncf. di&ionis 
Hebraicx Le&io cnarratur. 

j. fatrei hunc locutn vt inuicium fmddk opponunt. t. Ei? 
eo loco Meffut, aduentm iuxta Grtcam ey Latinam 
tranflationemeuidentereotiigitur. 5. Juddi poft captt- 
uitatem Babylonicam dtfttnxerunt inter regnum ey* 
frincipatum. 4. §}uintnplex LeSHo reftrtnr. f. Siloh 
miffum Jignificare non pojfe. 6. Ex qninta Le&iont UJm 
Chrifti de Virgine natiuttatem necejfartb coUigi. 

A p 1 t e vndecimo prioris par- 
tis, &:pofterioreparteinelencho 
fc&ionis o&aux nonnulla loca 
retulimus 8c enarrauimus ab 
' Apoftolisex 7o Interpretumtranflationc 
defumpta quibus prsecipua myfteria qux 
ad Chriftum Dominum noftrum (pc- 
&ant, multo vafcdius &c euidentuis dc~ 
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monftrantur, quamfiex Hebrseotextuvt 
nunc excat , colligerentur. Imo qua: ex 
Hebrseotextu vtnunc iacetcollc&a, aut 
nihil prorfus adfcopum Apoftolicum fa~ 
ciunt, auteum leuiflime adiuuant, cum ex 
ijs vtinNouoTeftamentoreferuntur, &c 
in 70 editionelcguntur, contradicentium 
ctiam peruicacilfimorum os facilc obture- 
tur. Hihc emicuit horrenda Aduerfario- 
rum impudentia quife&ione 8. fuilibelli 
, fcribunt > interomnia illa teftimonia nullum 
reperiri pojfe , inquo aliquid plu>s aut exprcf- 
fiusde Chrifto dicatur , cfuam in Hebraica ve- 
ritate. Nunc in appendiculq vicem aliquot 
loca enarrare iuuat > ex quibus licet Apo- 
Itolica citatione non illuftribus , infigniter 
tamen iuxu 70 editionem & Vulgltam 
prxcipua Chrifti myfteria confirmantiir : 
iuxta vero textum Hebrqu,vt nunc kgitur 
cvSitwpos t-mt exijscolligerepoflis; autid 
facias adeo molliter vt primacum Aduer- 
fario velicatione argumenti tui acies nullo 
negotio recundatur . Rem hanc viris do&is 
noningratam forefpcramus. Quid^bilita 
noftraanimantia, Francifcum Taylor, di- 
co,&; Arnoldum Bootium oblocuturi fint , 
nihil moramur. Quid enirn Graculis cum 
fidibus , auc afinis cum lyra l Vitiligatores 
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iftosquibuscumGratiis &: Mufisnullum 
vnquam fuic commeccium,nulla confue- 
tudo acternum valerc fecuri iubemus. 
I. Primus locus eft Genef. 49.10. Qui fic 
fe habet fecundum 70 interpretationem, 
Nondefieiet Princeps exluda, drduxdefc- 
moribus eim donecveniant qu& repofita funt 
ti% & ipfe ett expetfatio gcntium. S.Hiero- 
nymusficvertit, Nonaufcrctur fceptrumde 
luda & dux defemore eim, donecveniatqui 
mittendmesU & ipfe eritexpetfatiogentium. 
Locus eft illuftris , Patrumque citatione 
quum aduerfus Iudaros aut Ethnicos dif- 
putant, admodum celebris. Eovtuntur, 
Origencsin cap^.Genef S. Cyprian.l.i. 
aduerfus Iudasos, Tertullian.de Trinitatc, 
Iuftin. Martyr Dialogo contra Trypho- 
nem Iudamm, S. Athanaf. oratione de In- 
carnat. & de Cruce &c Paffione Chrifti, 
S. Ambrof. c. 4. de benedi&ionibus , Eu- 
feb. Carfarienf. Hb. 8. de demonftr. Euan- 
gcl. S. Cyrillusl. 8. in Iulianum Sdn Gla- 
phyris, S. Auguft.l. 16. c41.deciuit.Dei, 
r &lib.ii. in Fauftum Manichscum c.41. 
S. Hieron. in Epitaphio Paute, S.Leo fer. 
3. &: 5. dc Epiphan. phirefque alij quos 
enarrare longum effet. Omnes 70 Inter- 
pretumeditionem quam defcripfimus re- 
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pfrarfentant. Jneotantumdifferunt quocj 
nonnulli, vt SS. AmbrofiuSjHieronymus, 
Leo, Athanafius de Cruce, in fmgulari le-r 
gunt,eui repofitumeft, £ ^jiu/toi, quas 
alij cum editione Romaqa pluraliter eflfe-p 
runt. Origenes teftatur fuo tempore codi- 
ces vtramque hanc le£fcionem exhibuifle f 
quod ctiam exCyrillo in IulianumcolU- 
gitur. Sed vtriufque eadem ratio , idcrn 
lenfus. 

II. D uo praedicit euidcnter cclebcrrima 
ifta Prophetia; & Meflix aduentum, &c 
tempus aducntus. Mefliam venturum his 
verbis, donec vcm/tnt qu* repofit* fttnt ti\ 
quibus manifcfte Meffias fignificatur , qui 
omnium Dei promiflionum, &antiquoT 
yiun facnficiorumfinis eft &complemen-- 
tum , in quem ludaei , gentefque fperant t 
Eundem (enium habet Vulgata, Donec ve- 
niat quimittendu* eB \ y&r enimfic 
per antonomafiam dicitur , qui mittendus 
€&>vt&c y quxrepofita{mt ei. Quisautem 
ille qui per cxccllentiam & antonomaftir 
Cus mitti dicitur , nifiMdfias. Quis alius 
eftcxpc&atibgentium, quam illc qui ab 
Aggso dicitur dcfideratus cun&is genti- 
hus > Sic Moy fes Exod. 4. obfecro Domine, 
mtiuquem mijfvrwcs, certaqu*dampa> 
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Hebr&i ttxtiu reftitutis. • 255 
totii ad hoc munus apta intclligitur : &c 
I feias c . 1 6 . Emute agnum Domine domind- 
torem terr£ de Petra deferti ad montemfilU 
Sion. Quis illeagnus a Deoemiflus, nift 
Meflias? Ideo legimus in Euangclio fingu- 
lisferc paginis Chriftum fe aDcomiflum 
teftantem. Hafec adeo vera funt , vt Iudxi 
antiquiores omnes , &£ reccntiores ple- 
rique , Mefliani his verbis fignificari fa- 
- teantur , quoruni teftimonia huc rcfe- 
timus. \ ' 

Clariflime quoquc codem vcrfu ad- 
UentUs Meflur tempus notatur, Non defi- 
tiet princeps de Jttda , fiue , non auferetur fcc- 
f trum de /ud^donecveniat, &c. Sceptrum 
igiturfiue dominatio Iudaica fubfiftet, 
donecveniatMeflias: Tumigitur veniet 
Meflias quum apud Iudseos extin&a fue- 
rit domitiatio. Nunc autcni euidens eft 
Herode regnante omncm dominatio- 
nis temporalis autoritatcm ab ii$ cfib fu- 
blatam. Hcrodes enim non modo erat 
alicnigena , & Romanorum beneficiarius, 
fed etiam Iudqorum fuprcmum cocilium 
quod fanhcdrin fluc muttyw vocabant 
penitus extinxit, omnemque regiac auto- 
ritatis poteftatcm iibi , fuifquc iudicibus 

attribuit. Hancautoritatem mortuo He- 

■ 

> • 
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rodefibi vendicarant Romani, vnde Iu- 
daei clamanc in Euangclio , Non habemus 
regemniji Ctfarem : Et , Non nobis licet in- 
terficere quenquam. Id prxter Iofephum 
teftantur etinm Talmudici. Siquidaliter 
abiispoftillud tempus fa&um eft,id tu- 
multuaric , aut vigente rebellione conti- 
git. Denique omnis prorfus dominatio- 
nis fpecies & vmbra fimul cum templi, 
vrbifque Hierofolymae ruina apud eos 
euanuit. Hseccuidentiafunt,atquea Iu- 
dads negari non pofliint : Vcriifle igitur 
oportuit Mefliam ante Hierofolymita- 
num excidium. Nihil autem ad rem iftam 
confert difputare an per fceptrum Iuda, 
intelligaturtiribus Iuda, an natio Iudaica, 
anfamilia Dauid ,an Hafmonaea quae per 
mulieres Dauidicacinfertaerat, An fyne- 
drium cuius caput iuxta Iudseos e Daui- 
dica familia femper eligebatur. Siue enim 
horum vnum, fiue plura,fiue diuerfis tem- 
poribusomniahsec intelligantur, fcmper 
verum eft, & a nemine ha&enus negatum, 
gentem Iudaicam ad Herodcm vfque fce- 
ptro potitam efle, merumque imperiumin 
fuos habuifle , quod vnum ad argumcnti 
vim aftruendam &c ,confirmandam fuf- 
nat. 
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III. Quiadtribum j u d a & fyncdrium 
fimul ifta contulerit,ad Iudxorum multo- 
rum placita propius acccdet , qui diftin- 
guunt Hafmonaeorum &c Herodis tem- 

pore fxvw IToSa p3i ***** regnum & 
inter principatum, RegnumHafmon^is&: 
Herodi attribuunt, principatum fynedrio. 
Synedrij autem duo fuerunt capita,primu 
c familia Dauidica ele&um quod diccba- 
tur wVfiT) Pfi*tep$ : Alterum ab eo fecun - 
clum,quod ]V3 2M > Paterdomus Judicy\ 
dicebatur, & pne cseteris fapientiainfignis 
habebatur. Ita Abraham Letrita inCab- 
bala , & Abarbinel in libro Nachalath 
Aboth. Rabbini tamen,Serira,Zachuth, 
& Gedalias licetcum aliis de iftius fyne- 
drij autoritate, 6c Prsfedorum diftin&io- 
ne conueniant, negant tamen Hillelem & 
eius pofteros qui annis centum &: vltra fy- 
nedrij principes fuerunt, paternum genus 
Dauide, aut a tribu Iuda duxifTe , nec de 
aliis qui Hillelem prxcefTerunt, id affir- 
mant. Quidquidfit,conftatetiamexTal- 
mude & aliis antiquis Iudxoru libris non 
modo regiam autorita tem Herodc regna- 
. tc a Iudaica natione penitus defeciffe , fed 
ctiam nouo fyncdrio poft antiqui inter- 
necioncm omoem gladij poteftatcm an- 

Digitized by Google 



tjtf Appendix de locis , 

nis antc ertcidium vrbis quadraginta efle 
abrogatam , cuius rci luculenta teftimo- 
nia videre eft apud Porchetum qiix a Ga- 
latino repetuntur lib. 4.C. 6. Si fUtus Iu- 
daicusita fehabuit intcgris vrbe &c tem- 
plo, quid contigit iis dirutis, &: tota na- 
tione fedibus cxpulfa ? 
IV. Argumentum iftud quo tahi eui^ 
denter & validc lucbeorum perfidia cx La- 
tina Grsccaque editdone retiincitur^ debiloi 
plane &caducumeft ex Hebraeo textu vt 
nunc legitur defumptum. Varietatis ratioi 
in vnius di&ionis rn># > SiUb * diuerfa lc- 
dione tota corififtit* Nan recedet fceptrum 
deluda, &c. donecveniat Silo. Quintupli- 
cem iftius di&ionisle&ioricrti colligo.Pri- 
mavideturantiquiflima; Eftenim 70 In- 
terpretum , Onkelos , ^utoris paraphrafis 
Hicrofolymitanse , & aliorum quos referi- 
mus. Aliter neclegerunt , nec legere po- 
tucrunt 70 quim V)V y cfuQd>vcl, qux ipfi f 
fuppleuerunt fenfus conimodioris caufa, 
^&mxufjlkdL. Sic lcgit Onkelos quum fic 

vertit, nrnnt n^-to ]vhw vap ny> vb * 
Kn^o >n»n iy RoSy ip •nti 2 uao mboi 
wonv nft\ wtoSd ttft rb+n , 

•Wb» recedet dominMionem exercens a domo 
Judty & Scribade filijsfiliorum eim vfque i» 

fitculum 

> j 
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jxcnlum donec venerit Mefiias cuius cH re- 
gnum , & cui obedient populi . Propheciam 
exphcac de Meflia, addicque regnum vc 
ienfum compleac, donec veneric Meflias 
WB cmuseftregnum. enim proracio- 
neancecedencmm & confequencium cx- 
phcacurnonmodo, quod, auc, quaripli, 
fcd cciam, cuius, vel, cui eft. Texcus foli' 
tanus hoc habec cancum, Non aufereturfce- 
ptrum de Iuda, &c. donecveniat cui eft, reci- 
cencia eft prophecica,qua: elegancem con- 
tinecfenfus ^M; Recicenciam incexpre- 
cacione fua explicanc 70 & Onicelos. Sic 
5aIomonIarki, &:cexcum fcOnkelosin- 
terprecacur, commencario in hunc locum 
Non auferetur fceptrum ^ ^ ^ 

v>* ppnam * moSon >a hy ooioottr 
lonn pi iSty nmSonp n>»on nSo 

Ol^pJK " & deinceps. Hifuntcapit* 

capttuttatts qujt funt Sabylone qua domi- 
nantur populo cum fceptro , quia euber- 
nant ad modum regni. Et legiflator de pc- 
dtbus etus. Hi funt difcipuli &principcs tcr- 
rx IJraeltf, donec veniat. Rcx esl Mefias, 
<[ma regnum ctt ipfius., & fic interpreta. 
tnr Onkelos , & c . In editioi* ThefTalo- 

- «... 
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nicenfi quam exfcripfimus vtrobique eft 

■jSk 5 m ^xculis Venctis femcl , poft 

OHIoSfl > fcdperperam. Perfceptrum in- 

tclligit Iarki cos qui Babylonicoe captiui- 

tati praerant quod c tra&atu Sanhcdrin, 

defumpfit. 

Thargum Hierofolymitanum lcgit eo- 
dem modo fttf , vt de Meflia interprctatus 

eft , kS *)« rrrtrv tvarro paSo rpod kS 
wn pr w >ua >33o xnniK >aSo p3D 
n>Si KmaSo iwi nnm Krvero idSo 
• kjhk*? ktodSo Sa paynvn p>ny 

iViw deficicnt reges de domo Iud*,neque etUm 
cohibebuntur docentes legem de filij s filiorun* 
fiusMque ad tcntyus quo veneritrex Mcfiias, 
quia huius efi regnum , & futurum efi vt ei 
fubijcimtur omnia regna terr<e. Quomodo 
legerit Ionathan paraphraftes non cft om- 
nino euidcns , illius tamcn verba huc refe- 
ram, quodhancprophetiamdeMeifiain- 
terpretur, rvaiO yuhth ?oSo J>pD* kS 

rrjnro KnniK >sSko ^tbdi mw 
irSnai ma -vyr nnncw k^So m» n pr 

K>00# flDOtfV* deficient reees & do- 
jrnj&antcs d>c d&mo lud a . nec Scrild docentcs 
Iiwm* <k femine eius vfque ad temfrn fuo vc- 
ntrit rex Mtpat f>*ruulus filhrum eius , & 
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ipfivcttigales fimt populi. Forfan kgic iftc 
jparaphraftes nVt£? ■ vtnunchabet cexcus 
Hebntus > &: embryonem interprecacus eft> 
vc nunc nonnulli Iudsi. De hac fignifica* 
tione poftea. 

Eodem modo legic Saadias Gheon qui 
ante fepcingencos &c aliquoc annos Penca* 
teuchum Arabice cranftulic , *w hSi 
w maK zinn ra oo*n wi rrwv Sk to anvp 

• * •• • w * # • • • • 

fceptrumde luda, neclegiflator de jub manda- 
to eius> donecveniatille cui adipfum ejt>& *d 
ipfum congregabuntur populi. Alicerleeere 
non potuit quam Pun&a, liceraique 
Hebraicas exafte exhibuimus vc i Iudxis 
Theflalonicae cufa func. Iili perpetuo arti- 
culum & P er ^ e g°l punftant , & a di* 
ftione feparant. 

Eodem quoque modo legit Syrus Intcr- 
pres qui hic cummagnis Bibliis cufuseft, 

pa.ttLX v d.nirLj oC^o . ooj o£^i* 

JVb» tranftbit fceptrum de Iuda nec explanator 
de inter pedes eius donec veniatille cuius cft, & 
*d ipfum rejpicient gentes. Antiquiomnes 
illi Interpretes variis locis &: feculis fcri- 
bcntcs acodicibus fuis Hebrsis eandem 

R \) 
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quam Septuaginta Seniares le£Honem 
collegerunt. Paraphraftes autem Chal- 
dxos &c confequentcr alios qui interpreta- 
ti funt, cuius eft> vel quod ipfh legifle in tex- - 
tuHebrao vt nos colligimus tcfta- 
tur R. Aben Meleic inlibro Miclal Iophi 

adhunclocum, D ^ni n^an%Djnnon 
*o> o 122 pi B n>Sm vw 102 n W • 
.iVfcf niDSantif »p ks^ nSw • Jt& 

interpretatus efthocde Mefiia, interpretatus 
eftquoque Silo,vcluti ^ cuius efi. Et ficin 
berefith rsbba, Donecveniat Silo, Donecve- 
niat ille cuius eftregnum. Refert ille ad Da - . 
uidem, fed eorumfententiam improbare 
non audet qui ad Meffiam referunt. Locus 
quem citat in Tanchuma legitur , & infra 
ex eo integrum referemus. 

Secunda iftius di&ionis le&io eft S. 
Hieronymi quilegit, niS#- Prxteritum 
Pahul a themate rh^.mifit. Interpretatur • 
enim Donec veniat qui mittendus eft. £x- 
preflit per futurum propter prophetiam 
quod legebat in codice fuo per prxtcri- 
tum paffiuum , mijfus : Mcflias enim per 
antonomafiam ille eft qui a Patte mifliis 
eft. Nonmirarinonpofsuviros duos He- 
braice do&iflimos Nicolaum de Lyra , &: 
Galatinum tcftarj. no^nullos Iud&os 
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hanc diftionem miffioncm intcr- 

pretari, &peream Nabuchodonozorum 
intelligere , quafi qui mittendus fuerit vt 
Iudxorum pcccata puniret. Verum cui 
harumrerumfcientiincognitum cffe po- 
teft «fyp milfionem fiuc mittendum nul- 
la ratione fignificare poflc ? Quomodo 
Iuda»is illis,fivllivnquamfuerunt qui fic 
hanc di&ionem interpretati fuerint,aflen- 
tiri potuerunt > Per Siloh quidam Iudsci 
a Iudaro Karaita cuius opus in legem ha- 
beo mantifcriptum Nabuchodonozorum 
intellexifle perhibentur. Eundem in illa 
Prophetia intelligcre vidctur Iulianus 
ApoftataapudCyrillum lib.8. in ipfum. 
At interpretationis fuar rationem non a fi- 
gnificatione Grammatica iftius di&ionis, 
quodcunque tandem illa fignificet, fed ab 
vrbis, templique ruina , &"Sedeciae rcgis 
filiorumque captiuitate deriuant. Hanc 
interpretationem vterquc . improbat r &c 
meritiflime. Pradicit enim Iacob noa 

; Iudarorum calamitatem fed gloriam, vt ex 
fmgulispericopisnonmodo illius verfus, 
fed & anteccdentium & confequentium 
qui ad Iudam fpe&ant. Deinde non om- 
nino receflit fceptrum a Iuda quum e Da^ 

• uidis familia in ipfa captiuitate principes 

. m 

1 
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habuerint Salathielem Iechonise regis fi- 
lium , Sc Zorobabelem qui Iudseorum c 
captiuitate redeuntium caput x princepsq; 
fuit. Ipfis praserea fuis legibus in media 
Babylone viuerc licuit, &c earum praruari- 
catores morte punire, vt Sufannse tcftatur 
hiftoria. 

Denique hxc omnia ceflafle demus ; 
breuiflimum eft tempus quo elapfo auto- 
ritatem priftinam recuperarunt , atque 
adeo breue vt hominum memoriam non 
cxceflcrit. Pleriquc enim eorum tria illa 
cempora vidcrunt, Reges fceptro potiun* 
tes , &: Hierofolymam cum templo intc- 
gram > popukun Babylone captiuum ; Sc 
cundem captiuitate liberatum , vrbem, 



r 




L 





6c Aggad i. Adeo autem eft ifta fcntentia 
abfurda,vt ex plurimis Iudaeorum inter- 
pretationibus ■ quas legimus nulla nobis 
occurreric eiufmodi , prxter iftam a folo 
ifto Karatta commemoratam , &c impro- 
batam : Ideo ynde Lyra. &: Galatinus cam 
acccpcrint, diuinare non pofliim . Rario- 
ncm verb e textu pctitam cui inniti volunt 
lianc fentcntiam Iudjeorum nullus in mc- 
dium protuiit. 

Tcrtia ledio cft textus Hebrxi Sama- 
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ritanorum cuius iam in prsefatione noftra 
mentioncm fccimus. Illi legunt nStf tran * 
quillus , pacificus , fcu potius tranfitiue , 
pacificanSjtranquillanSjfic fe habet vcr- 

fus , *vr^t^^stmm^s^^t^^Z 

v %jV%m* Non suferetur fceptrum de 
Judastec dux de medio vexiUorum eim, done* 
veniatPacificus , & adipfum congregabuntur 
populi, Sane per antonomafiam Meflias re- 
ftiflime dicitur pacificus , fiue pacificans, 
& fic vocatur Dominusnofter. Matt.cn. 
Ecce rex tuus venit tibi manfuctus 9 drc. Inter- 
pres Samaritanus di&ionem retnunt i 
nec explicauiv^**m^*^a^'tf^^'*Z 
<nfArntnt'*Z% *<V7 >Znt^^ttte>&'riteX 
^cit^ist^^nt^ntZt^Z^ Nonau- 
fereturfceptrum de luda, necdux de ordinibus 
eius , &c. vt fupra. Chara&ere AfTyrio fic 
fcribendum eft , 'mVTO *>WD>'vh 

TirSr rhw ' wthn -ny ' vr©- j>ao'm» 

-\>0}t •pUMV- haque ppno> intcrprcta- 
tur , ducem, & verbum > P er nMJV * 
sdducentur. 

Quarta le&io , Neotericorum cft Iu- 
dasorumrtS^, Siloh, de qua plura capitc 
fcquenti. 

Quinta ledio di&ionem in duas diuidit 

R iuj 
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xh >? y fchai, loh , hoc ift,munus fiue do- 
ntimipfi. Iftiusle&ionismentionem facir 
ex antiquo Midrafch R. Salomon Iarki 
loco iam citato. ^QMV iS W iTUK Ifinnai 
KTlbS W TVitV* Midrafch autem myfiicus 
interpretaturfchai lo munus ipfi yftcut dittum 
eft, ajferent munus Deoterribili. Pfal.j6. it. 
Jtaque legit antiquus ille commentator 
i 1 ? *? , per vau, non per he , vt nunc Iudsei , 
di&ionemque prxterea in duas difpefcuit. 
Eam enim per He legere barbarifmus ef- 
fet, feupotiusfolcrcifmus quogenus foe- 
mininum pro mafculino enuntiarctur. 
Iudaica tamen le&io, in duas di&iones di- 
ui(a, vt vult illc Midras , mirabilem & ve- 
rc Chriftianumfenfum comple&itur; quo 
nullus foloecifmus aut foloecophancs 
committitur. Sic enim legendus verfus, 
fton auferetur fceptrum de Iuda , (jrc. donec 
veniat munus ftue donnm *d ipfam , id eft, 
doriec Meftiasin Virgine Mariaconcipia- 
tur, feu, donec Spiritus fan&us qui eft Pa- 
tris maximum donum , Mariam Virginem 
obumbret , ipfaque illius virtute Saluato- 
rcmmundi in vteroconcipiat. Sicverum 
hic contingit efle quod Grxcorum pro- 
uerbio iaaatur^N^eSTrt^AojDUt y cn wot,- 
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Cap. ii. 

Eiufdem di&ionis nS>t£P> decemc Rabbi- 
nis originationes , & totidemfigni- 
ficationes eruuntur. 

*• nSw> #/*&, barbara facro textui 
inufitata. x. Duplex in LMafira notatur 

, error. 3 . Dittionti ittius quinque etyma , 
& tot fignificationet tradit Abenejdra. 
4. Hdreticis qua magis flaceat , <jr quam- 
obrem. 5 . £)ua ratione ifia letfio Ckrijlum 
l Virginenajciturumprddicit. 6.Rabbinich 
etymologiis du* fipcradduntur. 

I. I AEhocloconobiseftagendum, vt 
JL/inHcbraro Iud^orumtextununc 
legitur , Sc examinandum an arquc vali- 
dum ex eo pro aduentu Mcffix argumen- 
tumelici poflit, acexeodemiuxta 70 In~ 
terprctes aut Vulgataih defumpto. Tex- 
tus neotericus eft , Non recedet Jccftrum de 
Juda, &c. donecveniat fthw filoh; Ex quo 
nulltfm validum Aduentus Meffi^ argu- 
mentumelici poteft. Ratio eft in prom- 
ptueuidens&: plane neceflaria. Nefcitur 
quidfitSilo: di&io cft in fcripturis inufi- 
tata, quae alibiprcterquamhoc loco nuf- 
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quam deprehcnditur y cuiufque vt vocis 
barbaradgnoraturfignificatio. Huius di- 
£Uonis etymologias nouem , aut decem , 
totidemque fignificationes tradunt Iudqi^ 
Vnde certiflimcprobaturexhocloco ni- 
hil colligi pofle, cum per fc di&io illa nihil 
fignificet, &c ratione habitaad varias origi- 
nationes in totfcnfus diftrahi polfit. A fen- 
fu incipiam qui iuxta Grammaticam mihi 
videtur probabilior. 

Maforethse exiftimarunt di<3fcionem il- 
lam efTe nomen proprium vrbis Silo , in 
qua tabcrnaculum foederis , arca , & alia 
quxad Dei cultum pertinebant, confer- 
uabantur. Compararitcnimiftamdi&io- 
nem & hunc ldcum cum iis fcripturx locis 
inquibusSilonomenpropriu lcgitur. Sic 
Mafora magna ad hunc Jocum , ^ ffow 

'iS#a w m run '>ei iS# '>na ni p ;na 

*V3J i;hd # iS»S ww.ntoiojawnH 
pfro baiwj dwjk wan » o»a 

OanW^KVnStP- Non *mplm fcribitur 
fa>rh*W > otfo autem fcribuntuu ^Ssfi^ • Qj^ 
fequunturfuntindices iftorum o&o fcn-, 
ptur# locorum in quibus vrbis Silo fit 

x^entlo,&:ficfcribitUI:lSv^ u ^ c • **? x * 
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i.Reg.i.i4.& 3.2,1. &: 14.3. Iercm.7.14. &c 
26.9.&C 41. 5 . Pf.78. v.6o. Poftea addunt, 
& reliqu* fcribuntur nSfcfhoc eft,in cqteris 
locis vbifit mentio vrbis Silo, fcribitur per 
He,finevau&jod. Itaque iuxta celebres 
illos & accuratos facrorum librorum Cen- 
fores di&io illa prout in Hebraeo textu, 
nunc iacct nomen cft proprium vrbis Silo. 
Maforethas fequuntur multi Iudad : Cum 
enim reliqux di&ioftes Silo dcfediuc fcri- 
bantur, vcl tho , hic plene fcribitur, ex- 
preiTo fcilicet jod fub chiriK latente,hoc 
modo rhw. Quod millies & millies in tex-< 
tu (acro contigit, di&ionemfemel,bis,ter- 
ve plus minus efle plenam, hoc eft , expri- 
mi jod vel vau,&: aliis omnibus in locis de- 
ficere, vel c contra. V.g. paulo fuperius 
v ' "JHV laudabunt te > : adnotatur So Sl3 
K03 > omnesflen& prstervnam^ qux fcilicet 
fcribitur^^dcfediue. Econtravejfu z$. 
ad didionem adnotatur , 'onVTl 
/O 3 fe* fant, cfuinque deficiunt,<vna ple~ 
fcribitur fcilicet HD13> & c * Hoc 
autem fcmel concefTo hanc di&ionem efle 
vrbis Silo nomcn proprium ruit penitus 
Chriftianorum argumentatio. Itaqueer- 
rorem tn textum irrcpfifle illis neceflario 
fatendumeft,quodtextus circumftantias . 
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non difficile ludaeos cuincunt. Nam ex 

nVtf nec ncc nw confici poteft . 

I L Antequam vlterius pergam Ledo- 
rem notare velim duplicem Maforx intec 
columnariserrorem. Notatad di&ioncm 

p|Sny hoc modo^jis^SnSHn^asS ■ 

e^mpliusficy&vnumfcribitur^^ Nam 

nulla di&io fcribitur in textu Hebrqo iS*fcf 
fed o&o fcribuntur fotf fine jod , & vna 
fcribitur nS>W ^ ne vau. Itaque ficcorri- 
genda Mafora , 3^3 fojp 'm 33 S • Iterum 
corrigenda fequens nota Maforethica, 
Jinp^niS* Non €xtat a "*pliM>fed otio fcri- 
buntur nnp h N^rn femel tantum legitur, 
S)j\p+j,Vto. 30. 17. Itaque reponendun^ 
rn L^ nm S- £nquam belleexiftisnotu- 
lis textum Hebrarum emcndarcs > 

III. Abenefdra hanc Maforethicam in- 
terpretationem plurimum approbat,illi ta- 
men cpiatuor etymologicas interpretatio- 
nesfuperaddit. Breuiteriftaenarrat,nS># 

opt33 rvoiK bxinon ito ohdik er* 

•S>S# St nuiotp pho J&yintf >a 
tsnfln nSnp Sy «nw w tm 

VP K3> O TJ? V tPOBM K31 103 K13* 

nnKi nW pPD tnun ain3 p >a nVw 
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ik • pim nr oj nay -ma inan p 
^naioaih nnnxnnrua ioa nSnprom 
■ Vnn kS '>s# wk nStwi kS rn wa nSroe 

Snntqui interpretenturhanc dicfionem iuxU 
Jnterpretem Chaldaicum eodem fenfu quo 
iSlCJ i Altj dicunt quod deriuaturk 

fignificatione tfiim nominti, nn*S#31 * 
ter* 1 8 .v. 57. & in fccundina eim. Altj h dia- 
letfo antiquorum nofirorumf. m. S>Stt? > f**d 
abortiuum fignificat. Efiquiinterpreteturdi- 
ttioncm ifia^n de ciuitate Silo , & intcrpreta- 
tur > K13> > occidaty veluti* & venit Sol % idefi* 
occidit veldonec veniat finti Silo. Sic enim 
fcriptum eft, & deferuit tabernaculum Silo,cfr 
pofiea elegit Vauidem feruum fuum , J>upd 
quidem non efilonge petitum. Autdenique erit 
Silo veluti filius eius, & he loco vau, veluti im 
Cenefi nSntt Tn3 » vbi pronomcn fxmini- 
num efi pro mafculino , a deriuatione fignifi- 
cationti quam verbum nStf habet. i . Reg. 4. 
* 8 • >nK nSfctfl KS > Ne parerefacito mc. 

I V. Pne caeteris fecunda fignificatio pla- 
cethxreticis. Hancctiamapprobantplc- 
riqueludaei, Kimhi inradicibus,Bcchaf, 
Bengerfom, Arama, Aben Mcleic , &alij. 
Eft igitur fenfus iuxta hanc interpretatio- 
nem , Non auferetur fceptrum de Juda t &c. 
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donec veniat fecunda eius. Quum atitem 
horrorem legenci incutiat hxc propofitio, 
eamemollieruntfubftituendo, filius eius. 
Mirifica metaphora fecunda puerperx pro 
ipfiusfiliofumitur, aut fi mauis metony- 
xnia qua continens pro contento. Gene- 
uenfes di&ionem homonymam Silo in 
textu Gallico relinquere maluerunt , vt Sc 
quiAnglice Biblia vertcrunt , Thefcepter 
shal notdepart fromIuda f &c. vntil Schiloh 
come. Sceptrum non recedet a Iuda,donec 
veniat Schilo, 

t * 

Noneftdifficileconjicere quamobrem 
tantopcrc placeat hxreticis vt &£ fere Iu- 
daeis ifta interpretatio . Vtrique virginita- 
tem Matris Meffise negant , hi ante & poft 
partum , illi poft partum. Fauet vtriquc 
opinioni neoterica textus Hebrsi le&io, 
Hac de re differentem audiamus R. Be- 
chaiinhunclocum. Dittione rfptf , Silo, 
fcribitprimumfignificariMofen; Deinde 
aitappofite magis Dauidemintelligi, De- 
nique Sc Mefliam. Verba quse hoc poftrc- 
mum colligunt, refcremus , *))D> kS 

pnnKn Smn rvtpon ^So mirra 
Hwn mSSa nW K3> >j idkv inn 
noK *hv nW rhn ajm vnm 
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>a 'Vfet rwiDK *uja njnaa apy > nr ntnr 
p Sw djviok ojttJ «npn nna ;n> 
■iSwrcneiSa nSw otta nnwffrvam 
jwSo onSun Sa spn rtfcm n>S#o 
• tvSjn j>ao n«vvn nn>S#ai > w- 

dEe# jceptrum de Juda, de rege Mefiia poftremt 
redcmptorc inte//igi poteft, drhoccftquod di- 
citur, donecveniat Silo> quafi dicerctur, filius 
eius egrediens de femine cius. Ratio autcm di- 
ttionis Silo % quarc non dixit filius eius? Hocde 
induftria fecit Iacob aduerfus fidem Chriftia- 
norum. Cognouerat enim per Spiritum f*n- 
Bum fcnfum rationcmquefidci corum % & idc* 
MefiU mcntionemfccitfubnominc Silo,quafi 
dixiffet,filiusciusqui nafcefurde fecundin* 
mulieris iuxta confuctudincm omnium qui 
nafcuntur.Deriuatur hacfignificttio ex Deut. 
1 8. v. 5 7. vbi dicitur f Etfecundin* eius,Bef- 
chil-j*t*h , qua egreditur de mcdio pedum 
eius. 

De iftius cbrrupteL-e ctymo id IucLris 
SdizretirisobijcerepofTumus quodlofc- 
phus a fratribus male acceptus refpondit, 
Voscogitaftk de me malum , jed Deus vertit 
illud in bonum. Hinc enim illuftriflimum 
fan&ifEma: Virginis Marix clogium coiii- 
gere poflumus : Nec fbloecifmum conw 



2,7 * ■ -dppendix de locis 
mittere, vtillis pro fecundina fiia , nobis 
eritnecelle. V. Naturalem enim &c ge- 
nuinam di&ionum fyntaxim fequemur. 
S^tt^ igitur iuxta illos filium fignificat : Dic 
fi ita placet , fecundinam , pjTlP ■ er g° c & 
filius eius fceminx, olutHs, ficque legi debe t 
nS»«? fchilah, He enim eft relatiuum foemi- 
ninum. Iftaigitur di&io ffoty « P ro nomi- 
ne proprio non fumatur,&: quid line folae- . 
cifmo fignificare debeat, Mcffix matrcm 
nonquamuis fedinfignem quandam, &c - 
antonomaftice fic vocatam ; Non recedet 
fceptrum de Iuda > necduxde femore eius do- 
nec veniatfilius ijlius mulieris. 
AV y&ftv miRyai¥ ol $\of xuQoi. 
Sextam fignificationem & etymologiam 
docet Abarbinel in hunc locum , Silo fi- 
gnificare dolum &c fraudem , &c deriuari a 
fignificatione di&ionis z. Samuel. 3. 
27. vbi dicitur de Ioab quod locutus fue- 
rit cum Abncr in dolo. Ita vertit 

etiam S » Hieronymus , alij vertunt pacifi- 
cc. Textus vtramque interpretationem • 
patitur. Aitigitur, Nonrecedet fceptrumde 
Juda, &c. donecveniatfraus & dolus. 1 ftud 
e tymon excogitauit vt fuorum fententiam 
confirmet qui Prophetiam illam referunt 
adleroboamautHafmonxos. Affirmant 

enim 
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cnim dolo &c maximo cum peccato fce- 
ptrum a tribu Iuda ad fe deriuafTe , &c ideo 
grauiter a Deo punitos , inalignam autem 
illam vfurpationcm Patriarcham dcfi- 
gfiafle.R. Abraham Seba autor Commen- 
tarij in legem cui titulus Tfcror Hamor ab 
codem verbo deriuat , fedalio nomine & 
fignificatione ; anomine quodfemel 
repcritur in Scriptura, z. Sam. 6. v. 7. &: a 
multis redditur error , imprudentia , vt ab 
eo, a Kimhio, Salomone Iariu, paraphra- 
fte Chaldsco, necnon S . Hieronymo. 

Se^tim^m interpretationem tradit Ka* 
raitse Commentarius in legem. Quatuot 
modis explicat didionem Silojpnmus qui 
illi valde placet,eft, vtintelligaturvrbs Si- 
lo , fuppletque poft nomen itfy\}7\ 
hoc fenfu , Non recedet virga exa&oris ab 
co donec deferatur tabernaculum Silo, 
quodfupraab Abcnefdraexplicatum. Se- 
cundus &c tertius de Dauide & Meffia; 
vtrumque approbat, nouamque hac occa- 
fioneetymologiamprofert, nW bn 

bw om VSa i3oo KjrnwK nntwi ?f>n 

Y)Wl\ y NdtmuBi interpretantur Silo regem 
Mefiam qui ex eo egreditur fignificationc 
defumpt* ex fchol tb*folu,foluendo foluetis. 
Ruth. z.v. 16, fenfus eftj Non auferetur 



474 Jlpptndix dtlocis 

virga fexaftbfis ab eo dohec Veniat Mef- 

/ias qui diffoluat illam. Idetn ad Daui- 

demcommode refertipdffe fcribit. Ele- 

nique coriim impfobat fententiam qui 

per Siloh Nabuchadohoiorum ihteili- 

gunt. 

Oaauafeft ahtiqui Midiras qui didio- 
titm in textu tnicam in duas diuidit hdc 
modo iS >fc , de qua capite prscedentfc 
didum eft. 

Nona <ift TTaimudiftarum tf aOatU San- 
hedrim fol. 98. p ag. i. qui fetibUttfc Sild 
vhurii efle c hoihinibus quibus Meftias 
apptllabitut. Quid atttem fignificet, iUt 
quare fic appelletur , nott explicattt; fcd 
cx ebrum fententia tanturti colligitut , hd- 
menefle Mcflla: profrlum. Lociim inte- 
gfum capite fetjueiiti f eferemus. 

Denique liber antiqUUs Tanchuma 
fiue jiltnadenu , diftionem Silo interpre- 
taturvelUti fcripta efTet , ^tSf vt kgcrunt 
70 Interprctes , & Paraphraftcc Chaldxi. 
Verbaipfiushilcrcferemus, nD> K 1 ? 
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^Bf • Mw» rwrrftf fceptrum ,hocefi folium re- 
gm, ihronns tuus Dens in Mtrnum , £/ /9 dhuc, 
Virg* r*ttitudinis % virg* regni tui. £t dux df 
ftdibnstins , Cnm venerit rtx ipfe cuius tff 
regnum y deqno fcribitur* Pedibmcoculcabun- 
turcorontfuperbU, EbriorumEphraim. Dc- 
necvenidtsilo Jlit cnins tft rtgrmm. Itaquc 
vel fimpliciter legic autor ille iti textu Hc- 
braro Biblico,^, quod nunc fcribitur, 
rhw > vel le git, n W> vt fcriptufn vide- 
mus in ipfius commentario , exiftimatiic , 
jodefle adfcititium vtin pRPJPfb Exod.iy. ' 
tfrm* 109. &: alibi , atque fi pto , ^ 
pofitumefle : vel addidit jod Rabbinico 
more, vc doceret legendam di&ionem per 
vocalem,c^ &, p , relatiuum efle : vel de- 
nique fcriptum eft in ipfius textu rhWy 
Amanuenfi ex folita ittius diftionis in tex- 
tu Biblico fcripcione. Vcvc fic,difercis ver- 
bi s di&ionem illam interpretatur ttms 
efi, &c fuppler , regnum. Hanc inccrprcta- 
tionemiSnStf non improbant RR> Sa- 
lomonlarki,&: Abenefdra, vc fupra di- 
£tum, & de Aben MeleK capitfc fequenti 
docebltur. 

V I . Has iftius di&ionis or iginatione$,& « 
' terpreuaones literalcs & Grammatiais 

S i) 
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c Iudaeoramlibris collegimus , plurefquc 
non minus idonese fingi poffunt. Quum 
ci^im di&io illa,vt nunc in textu Hebraco 
legitur,nihil per fe Hebraice fignificet,fic- 
que prorfus inufitata , quifque eam pro li- 
bitu ad fuum fcopum mencemque facilc 
trahet. Sane fi hanc di&ionem a radice 
^^f,deriuemusoptime omnium etymon 
iftud Grammaticx criticx & confuetae 
nominum Hebraicorum deriuationi &c 
formationi conueniet , fiue legas, ita 

vt n, ficoronomen; fiue nS*t£M ta vt H P er - 
tineat ad formationem nominis . Sic a ^ 
laetari, S>h &> nSu > l«itia : a n^, canere, 
Tttf » & tiytit* cantus,a nnfif, meditari,n^, 
& nrvfcf meditatio , & alia qux vfurpantur 
vtroque genere, vel alterutro, vt a ny, ar- 
&auit,-vy > dolor ; a yn > litigare , y*) lis, 
a nifl > flauit , n>fl fauilla , a pifl > titubauit, 
p>A , titubatio , &c pleraque alia. Genere 
quoque foeminino nonnulla jip lamenta- 
ri, nirp, lamentatio ; Tin> xnigmaticc lo- 
qui, nTn> arnigma. Vix exemplo fimili ex„ 
quiefcentibus tertia n deriuari docebitur, 
iftadi£tio,vtpleracque Rabbinorum no- 
tationesdcriuant; nam fyyty ad ttm non 
faciet ; deducitur enim a , vt fignificat 
captiuitatem reducem , &c a afcr, vt fef- 
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fionem,&adhasradicesa Kimhio aliifq; 

refercur, vt^W & Ttitftf cumpun&o in 
finiftro cornu a canefcere. Verum 
Sip > vt verbum, non eft in vfu, vc nomen, 
fimbriam fignificac.Icaque^^fiue nS>#» 
ex hocecymo fimbriam fignificaret, vt cx 
nomine^tyaRabbinis eiufdem di&io- 
nisincerprecacioarceflicur. Etyma exver- 
bo magis Grammacicse conueniunc 
quam a, pj^gf , dicicur enim per chirik, 

n3Da33D>nnnannn>na?*oat- Dedu- 

ci eciamjpofTec a Sl^ 1 eiecic,excuflit,vt j^, 
a j^.Quapropter firmiflimum illud Chri- 
ftianx fi5ei propugnaculum quod ex hoc 
verfu aduerfus Iudxos Pacrcs promere fb- 
lcbanc, hodierna le&ione prorfus debilu 
racur &: labafcic. 



C AP. III. 

■ 

Scfcrunturteflimoni* RMinorum antiquo- 
rum dr recentium qui per Siloh Mefiam 
intellexerunty quorum autoritatc argumcn- 
tum Chrifiianum , quod in ncotcrico textu 
Hebr*oUbefact/itumeft>inHaur*tur. 

QVanquam e textu Hebrxo illius 
vcrfusvtnunclegitur,nullum vali- 
ctum aduersus Iudaros argumentum elici 

S iij 
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poflit, Chriftianis tamen non omninb pe* 
riic : fuppetias enimvenitconftans Iud^o- 
rum antiquorum traditio , quae fcrt locum 
iftum de Meffia intelligendum efle. Ex 
quo non ineuidenter colligi videtur cor- 
ruptelamiftam non Iudaeorum malignita- 
te , vt nonnulli viri do£fci exiftimant , fa- 
ftameffe 3 fed cafu fortuito irrepfiffe : Ma- 
lignitatem faltem fi qua fuit , Iudxi pleri- 
quc non approbarunt, cum antiqua tradi- 
tione vt antidoto vfi,totum illum verfum^ 
didionemque iftam potiifimum de Mejfifai 
interpretentur. Cliriftiani igitur aduersus 
Iudxos difputantes, quoties di&ionis Sil<> 
homohymia&: infulfitate freti diucrticular 

fuffugia captabunt, illisantiquam fqam 
traditionem vt Gorgonse caputobtenderc 
poterunt, cui vix ac ne vix quidcm autori- 
tatem derogare audebunt. Quod fi qui fe- 
cerint,Chriftianos {altem ille ipfe locus 
tam conftanti Jioftium fidei noftrx tradi- 
tione corroboratus mirifice confirmabit, 
&religioni Chriftianse nondum initiatos 
facilc perfuadebit. 

Supra retulimus trium Paraphraftarum 
difertum hac dere teftimoniu,necno RR. 
Salomonis Ianei, Bcchai, Abcn Mckk, & 
Karaitx ciufdc interprctationis approba- 
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tipnero. Nonnulla alia teftimonia maxi- 
mi apud eos momenti praecedentibus ad- 
dere iuuat. A Talmudiftis incipiam. In 
traftatu Sanhedrin capite vndecimo foj. ' 
$8.pag.z. InterrogatR. Iochanan qualc 
fit nomenMcfiia:. Varij varia refpondent, 
fed primum ad nomen Silo recurrunt , tyi 

o "& "tDKJt? mv rh>v hqk tfrw 

fu> hok >kj> tan qn ' rh>V K3? 
' ioe> >i:> vny >jfiS 'SiyS w >n> noKJtf 
n«TK imw Kjun -ipk kj>jpi S on 
p prup ioik fcw ruun pa*? rn> k> 

SibnQmeaeius,ytdiffumeIr' t Timecvcnint 
Silo. Famili* R.Ianrirepaiit, Jjnon nor 
men eius, ytfctfum eff, erit namen eius in fc- 
tulum mte Solem ( Jinmn) frQp*g*bitur»a? 
men eius. Familia R. Chanina, dixit,Chani- 
na npmeneivs, Jicnt diffw ejr, Jgui*non<l*~ 
bit vobis ( cUmtn*h)gr*ti*m- Fftqwdicaf 

Menahem fiUm Ez,echi*, ($rc, PlurarejEcs- 
runt quae nihil nunc ad nos fpeAant. 

In libro lalcutheitaturexpljcatioiftiu? 
verfus defumpta ex trafitatu Talmudico 
Horioth c- 3 . Percurri totum illud eapuc 
nec citationem deprehendj. Forfan per- 
currcns eam rxannlij ? aut alio h loco 4e- 

S ui) 
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fcripta eft. Commentarius eft in vniuerfa 
Bibliae Talmude & antiquis Commenta- 
toribus totus contextus, Pradicatoribus 
in(eruiens> magnseque apud ludaeos auto- 
ritatis. Sic ille refert numero, 160. y\§y 

•vw kw th p mto n? mnro JWtf 
t»tta oym D.Mi»M3wa maSonnmS 
nuyinn pwp nf?w m$ o 'tat 
f*o» nwon f?obi bnnwb pn wanS 

niM3y lS'3V- recedet fceptrum de 
Juda^hoceftx McpdsfilimVwid, quiado- 
minaturuseftregno in fceptro, vtdiiiumeft^ 
reges eos in virga. Paulo poft. Donec veniat 
Silo y £htia populi allaturifunt dona ifraeli & 
regi Meftia , vt dicitur,afferent Domino Sa- 
baoth. Diuidunt illi ai&ionem Silo m 
duas,vtfupra dc quodam antiquo Midras 
di&um eft. 

Antiquiffimus commentarius in Penta^ 
teuchum qui Rabboth dicitur , commen- 
tario in Gencfin qui Brefith Rabba voca- 
tur fe&. 9 8 . fic refert, nHiTO KDP HD> vh 

Dannji «a^ * vSri po ppnoi iai noo nr 
nwn *{So nr # nW K3> o ' vVn ^s 1 ? 

2^*» recedet fceptrum de Iudajoic tft Machir y 
&c>. & dux de pedibu* tim % quia venit, & in- 
curuatur ante pedeseius. Donccvcniat Sib, 



Digitized by Google 



ttthf&i tcxtus refiitutis. 28 i 
hic cfi Rex Mcpas. Quare hic de Machir 
filio Ammielis de quo z. Reg. c. 17. qui 
Dauidi fugienti obuiam venit , diuinare 
non poffum. Quidquid fit Silo Mefliam 
intcrpretatur. 
R. Mofes BarNachmaninhunclocum, 

tik Sk mwo ua» w tthv my S^k 
orrty Stshon Smw> nttSo o vnKD 
pi vSy vhko -wk Swo> kSi rw uoo 
ppno Saw vSn too ppno w kS 
rvrv «oo ^Son nyaa yva ntfK Sm»a 
onin 1S1 Sm»* Saa rtwh Snwv kw o 
nnp> S* >Si nSw k:j> o noSon 

wn uwna oSiaa mtpyS o»ooyn 
•jSon kww wS to-p uacfn a nwon 
kw nSnw niaSo »2«? iS ipk jwmn 
o>oy nnp> iS ntfK i»- f «fHfo 

#0» ra<r*fe/ fceptrum de Iuda > transferatur 
*d vnum e fratribus cius , quoniam rcgnum 
Jfracli dominans cx ipfo erit f ncc altcr e fra- 
tribus cius dominabitur ei. Eodem modo non 
recedet lcgiflatordc medio pcdumeiuS} quia 
legiflator omnis in Jfraele in cuius manu cft 
annulus rcgis , cx co erit : 2{am ipfe regnabii 
& imperabitvniucrfo Jfraelh& adipfumper- 
tincbit figillum rcgium donccvcniat Silo t & 
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a4 ipfum erit fiupar & debilittti* gentium vt 
ingmnibfis fm*t iuxt* arbitrium fotum : Jlle 
/tyfem efi Mefits. N#m fceptrum dcnotat 
Dauidem qui primtts cftrex , tdquem perth 
nuit fceptrum , & Silofiliuseftew t adquem 
JpttfM papuhrttm fUt fiupar , & dehilitatio. 
Diftionem nnp> deriuat a verbo nPlj?» 
obftupcfcerc, hebetare, idque probat cx 
Talmude, & antiquo Midras , cui iungere 
poffumus librum Berefith Rabba loco iam 
citato : ldeo vult jod efle hemanticamvt 
nny> > eofque ^rguit qui congregatio- 
ijem aut obedientiaqiinterpretantur. 

Aramaconwenfario celebfi &dif- 
fufo in legem quiinfcribitur ppjy* JTPpV 9 
ligatio Ifaaci multis aducrfusChriftianos 
hane prophetiam cxagitat , fatetur tamen 
per Siloh Meffiam intelligi, #3» >j 

jaa nwvS Tnyn ptapn pn nvn nSw 
DiSpjKonnty iaa o>an o>*3> \»pS vSjn 
Snp> Kin p «nja Tjnai nn>Stf ai 

nsS# niaSp on% iS»>i o^jn S? vSk 

W o^So Sa r? unntpn nowcr i»3 
aSa SaK yviaS eyov kS iSw ofc>oi 
'»y ijna> vjbS a>nan iS^an viarvjaS 

Dpi*^ Jife Ilk e/tfilivs p aruulus qm 

egrejfurus efidt mcdiepcdum ms^fimltof 
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dies, vt interpretatur Qnhlos, flfvWav 
J)euter. % 8 . paruulum filium eius. N*m ille 

iHadquem congreg*bunturomnesgentes>& 
quiregnabit fupeveas imperia fvTfico^vtdi- 
(lum f#, (faadorabunt eum omnes reges. 
Peinceps autem non profternetur itcrum , fed 
» o mnes ante faciem etus froliernent fe t &ca~ 
dent t vtfcriftum ejt ante faeiem eim curua- 
bunturinfuUi &CC. 

Multis quoque dum Abarbinel dc hoc 
loco difputat commentario in legem,rem- 
queinmultaspartes verfat,in auas prae- 
cipuc, eam qux de Dauide Siloh explicat, 
&: eam quse de Meflia , & vtramque docet 
Patriarchas propofito conuenire,conatur- 
que infuper argumenti aciem qu$ lud^os 
iugulat,eludere. R.MQfes Alfich iiihunc 
verfum paucabfcbef, fed qu f x fermoni no- 
ftro apprime qi^drent. $q> g ^ 

wnn -ioj mv\ nn hv\ nwan ^So pqn 
nn^on pa. d «wk , ^ *# 

rex Mefiias, ipfe eft quoque Dauid: &hac 
* fignificat clarc quod caufa^ ratfo qua agitur 
kU de Iuda exemplum ett myfticum Dauidis 
futuri% quieHrex Mefiias. Denique autor 
Jibri cclebris Arba turim in notulis margu- 
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nalibusadBiblianotat, nS>£; venict 
Silo , idemefle Ghematrice quod Mefsias. 

Vtrumqueenim XVWQ > & rhw K2> nu ~ 
nierum 358 componit. Licetigitur exvi 
textus Hebraici , vt nunc legitur , nullum 
pofsit aduentus Mcfsix argumentumeli- 
ci, id tamen, vt demonftratum eft, ex con- 
ftanti Iudjeorum traditione textui coniun- 
&a validifsime probatur. 

C A P. IV. 

Zocus Pfal. ii.de MeflUcrucifixione in He- 
brdotextucorruptus^ ex CMaforA & anti- 
quis codicibus rejlituitur * & argumcnto 

. ckrijtianovu rcdditur. 

LOcusfecunduse verfui7. Pfalm.xr. 
vel iuxta Iudaros zz. defumitur. Se- 
cundum j6 Interpretes &: Vulgatam fiq 
fe habet verfus hemiftichium , foderunt 
manusmets & pedes mcos* dinumerauerunt 
cmniaoffa mea, quibus modus, formave 
mortisChriftiper cmcifixionem euiden-r 
tiffime dcnotanturjneceft opus argumen- 
tum texere, cum per fe manifcftum fit. At 
fecundum textum Hcbrxum vt nunc k- 
gitur , inde nullum plane argumentum 
confici poteft. Sic enim le habet textus , 

» » 

. 1 
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Tanquam leo manus me&,& pedesmei. Cor- 
rupcelacftin mutationelitera: vau in jqd. 
Legeruntyo Interpretes in textu Hebrqo, 
■H3 vel no, nunclegitur, njo. Noncita- 
tur diferte hic verfusab Apoftolisjeuidens 
tamen eft integrum hunc. Pfalmum dc 
Meflia cfTe inteljigendum, & toto Pfalmo 
mortis Chrifti circumftantias graphicc 
depingi. Deinde verfiis fequens in caufa 
mortis Chrifti a Ioanne Euangelifta c. 19. 
alleeatur, & v. i^.inEpift.adHebr. c. 1« 
prorertque Chriftus in cruce iam mori- 
bundus illius Pfalmi initium. Deniquc 
textus corraptela eft adeo manifefta Sc 
peruerfa , vt ha&enus nullx Iudxorum 
glofEe illi colorem inducere potuerint. 
Eas huc referrc nihil ad rem noftram 
confert. 

Non tamen omnino periit teftibus ipfis 
Iudacis tamcuidens Chriftianx fidei argu- 
mentum. Adnotat enim parua Mafora ad 
-hanc di&ionem, WwVr? nr>3 JWDp':i 
lp2 ^HSf * Duo fcribuntur cum Kamets duplicl 
ftgmfcatione^fierabam vfqueadmane. Po- 
ftremaverbanotantcafut Ifaise 38. v. 13. 
vbi fimiliter legitur nw, Kaari , tanquam 
Leo , caph affc&o Kamets. Autor iftius 
adnotationis fcribit duas illas di&iones 

* • 
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fcribi cum Kamets in duplici fignificatio- 
ne. At di&io illa apud Ifaiamnihil aliud 
fignificare potcft quam Leonem , Ergo 
Pfalmoit. docente ifto autore Leonem 
tion fignificat. Quidigititr aliudquam,fo^ 
demntautfodientes?Verbi gratia,Iob 17. *, 
ii.addi&ionem tt^adnotatur, >VD '3 
T(W 'tifh* D *° f*»H» dutibm ftgnifomoni- 
(rWttdlatttSyhocc&y i.Sam.c. 10. 10. vbi 
eademdi&tofimiliter pun&ata rcperitur, 
fed alk fig&ificatiOne, Nam in priori figni- 
ficat dotebo, ili pofteriori , iaculabor. Sic 
Deuter; 31. xj. ad di&ionem iwy Agur 
idem notatur, &:innUitur verfus i.Crjo. 
Ptou. vbi Agur eft nomen proprium, & in 
Deutet.laco fignificat, timebo. Idem vide 
Genef.39. ti. Hftt jfct^trfj^adnotatur 
induplicifignificationefumi hic & Exodi 
i 1 . 8. Ift Exodo enim fijmificat, cum illc 
pr&uaricauerit> PlCtaque a Maforethis ad- 
no tantur eiufmodi . Quum igitur illarum 
notukrum autotes adnotent , alicJ 
modo fignificare. Ifaise 38 . v. 13. alio modo 
Pfalmo iz. & leonem neceffitrib fignificet 
in Ibcoillo lfaiae^uxta ipforum mentem 
in iiio Pfalmi ioco Leonem non fignificat. 
II. NonmodonomladfttfMafdrethiar, 
vcramipfaMafora magna a Iud*is fum- 
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tno cutn labore olim colleaaidem nos do- 
cet. Ih Aiphabetis fiue catalogis ordine 
alphabetico conftruftis prgambulis feriei 
Aleph, Vnum eft quod fic infcribitur j K 

>1fl3 JiftnlJYl ii ]Q- AlfiabttHtncx 
biftis dittionibui , & amb& in dud>m fignif- 
cationibm. In ifto autem cataiogo f ecenfe- 
tur ,«^3 , tc notantur ldci Pfalm. 22.. & 
Ifaix 38. 

Objiciet forfan Iudaeus ; Ex di£Hs fal- 
tem colligitur Maforethas Pfal. 22. iegifle 
>*iN3 > Quid autem aliud fignifieate po- 
teft quath , Jkttt lct t Refpondeo primttm 
efle pbfle participium przfens plutale in 
regimine cum homine fequente , & expli- 
candum/s*<>»/«. Elegariter autem par- 
ticipia pnefertim plutalia regunt geniti- 
uum cum forma homihttm : vel efle ho- 
menverbale aparticipio ptfcfente forma- 
tum quod vdcaht Grammatici,-^] 8 ! ov> 
quodexplicari debet, foflotes , vel etiam 
fbdientes. Denique Maforethas ih cddi- 
cibus fuis legifle quidem ,«^3 , fed repo* 
nendumcenfuifle ywa, vt in fetie litera: 
jodipfiadnotant viginti quatuot efle di- 
ctiones qusefcribuntur intextu per jod, si 
leguntur cum vau $ Ecohtta didtioaes eife 
quadraginta & vnam quat fcribuntur m 
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textuper vau, &: legi debent per jod qua$ 
enumerat Mafora tcxtualis initio Samue- 
lis. Quidni igitur habuerint jin ipforum 
textu ntO* & legcndum efle docuerint 
VIKIJ ,vaupro jod, atquc hac rationc di- 
dioncm iftam inter eas <\ux vario fcnfu 
iumuntur recenfuerint. 

Objicict iterum, fi,nK3 legerunt, id 
deduci non poteft a verbo,n*i3>nam tcrtia 
perfona pluralis a Vn3 > e & ^ 1 ? & nc Alcph. 
Refpondeo,poftomnem motionem ma^- 
gnam cxprimendam effe vnam c literis 
>1HK 3 aut faltem vnam ex liis tribus , ng< ; 
aut fi non exprimatur fubealatere j ideo- 
que ab ijs vocari, nBHMPl m2K> ntttrei 
pronuntiationis : Aleph autem raro ad- 
modum apparet inter duas confonantes, 
apparet tamen aliquando , notaruntque 
Maforetlue 48 . eiufmodi didiones, veluti 
Wi, Numcr.ii.ij.o^nn reges. l.Sam. 
11. 9. OKp Ofeacio.14. o*np, infanguine, 
&c.fimiliter^«3 pro yi> faepifsime ap- 
parentvau vel jod; Hinc Maforethis di- 
ftiones plenas & deficientes di&x. 

Obijciet tertib ludseusliteraseiufmodi 
a Maforcthis non pun&ari , atque idco ti- 
tulum fic infcribi , jttypfcp x ;at)3 '>S>0 
Vn? KSl KTKMl > Vittiones qu* recipiunt 
11 Alefh 
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Aleph in medio dittionis , & i/lud non legunt. 
Rcfpondco duplices fuifle Maforethas, vc 
docet Elias: Priores di&iones & litcras re- 
cefuifle , multafque animaduerfioncs qu$ 
ad di&iones litcras &: verfus fpe&ant, elu- 
cubrafle ; Poftcriores punfta &: accentus 
notafle,& corum quse ad hxc fpe&ant,au- 
tores efle. Priorcs igitur cumpun&aillis 
cflcnt incognita, corumrationcmhabere 
non potuerunt, fcdlitcris tantum attenti 



libros non confercntes , fcd rationc fua 
fcnfum Biblicum metientes pun&ainfcri- 
pferunt , quos fscpius primi Grammatict 
caftigarunt, eorumque inuentis addide- 
runt , vt non femel monet Elias &c harum 
rcrum fcientibusmanifeftum cft. Uli igi- 
tur fenfum di&ionis, ^3 prout fcribitur, 
&nihilaliudattendentes, hk? pun&aue- 
runt , cxiftimantes di&ionem efle na leo- 
ncm, & 3 notam fimilitudinis. Verum ego 
vicifsim interrogo , quamobrem contra 
morem & regulam tam gutturalium quam 
fcruilium litcrarum Kamets fcribitur fub 
caph : Nihil enim eft quod iftam motio- 
nem produccre potuerit ? Vixaliaeft caufa 
quamquodprimi pundatores exiftiman- 
tcs HK3 cflc *dem quod foderunt, 




T 
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pun&arunt vito , Aleph vc epentheticum 
Jegentes.Alij pofteaopus Biblicumrecen- 
fentes opinati funt, h«3 fignificare tan- 
quamleo : ideo iudicarunt tv Alephpun- 
&ationem hoc loco aut anteceflbrum dili- 
gentiam fugifle , aut errore Scribae omif- 
iam: Pun&arunt igitur Aleph vtdi&ioni 
radicalem, vt alias pun&ari (blet. £umau- 
tem conftantcr viderent Kamets fub 
Kaph , illud antiqua fede non mouerunt. 
Deindecum autijdem, aut alij viderent 
hunc locum cum illo Ifai* 3 8. 13 . a Maib- 
rethis comparari, Kamets etiamifticontra 
regulasfuas infcripferunt. Deniqueobij- 
cere poflimt , Quare igitur iftam didio- 
nem)^K3 non inleruei;ut catalogo earum 
quse Alephrecipiuntj&non iegunttHuic 
obie&ioni in argumenti tertij cxplicatio- 
ne fatisfiet. 

Antequam illud aggrediar notabit, 
Le&or , Eliam Leuitam Grammaticum, 
&C criticse Maforeth/ca^peritiffimu , quum 
animaduertifletMaforethas retulifle hxc 
duo loca in catalogumle&ionum qua: du- 
plici fignificatione legi^i^tur , cos d^mnare 
maluine , quam approbare. Illius verba 
referemus : habentur in poftrema parte li- 
bri Hammaforeth quam infcribit , 
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fltfttS jr*ft*oMt tabularum ad Sn ^bbre- 

tiiationcm > nSru baa pi w>S nn ril 
tttfiS nna pfinn« f nnf nn p Kn>aKeSK 
nyn pn» owtn 'Sk Taoann n T K iaa 
iran nxa ujaoni at<n no oSa pi 
nam pa nanm ' wh nna oSa 
■vatK nani • fm tmn vm twa 

w p iwn ?Siaat? 
'♦tnwaer mann pairi ?n> >ai >' 

Jiotaricum cB quod fignificat,duas figmfica- 
tioues. Siccftin Mafora magna Alphabetum 
tx binis diftionibus qux induabus fignifica 
tionibus deprchenduntuwt, miK> lob ij.u 
& t.Sam. 10 10. Etfic c&tcraiuxtaordi- 
wcm Alphabeticum. Ifia funt cx oppofito, & in 
viccm ccritum parium qud duabus fumuturfi- 
gnificationibus. trofeffb funt multaintcrqua 
non videturcffc difcrimcn. Eccc autem com- 
mcmoraboturbidumlutum quodcfiinhis om- 
nibus. IlludautcmeH Pf*l* ^ieffedi- 
ucrft fignificationu a ^3 Ifaiatf. Jguis 
tnihidabit vt intelligam difcrimen quod cft 
iritcrifia. Pupugit vehemeter ipfius animu 
ifta di&ionis in diuerfis fenfibus compara- 
tio. Pun&at rcgulariter di&ionem nag, 
Ncfcio an fit a$<xA/at im^mnxn* 

argumentum defumitur ab 

T ij 
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autoritatc R. Iacob Bcn Chijam Maforx 
inftauratoris, qui teftatur Cc in nonnullis 
libris Bibliorum cbrre&is vidifle fcriptum 
in textu HK5 > foderunt , &c in margine ad- 
notatum, legendumefle HK3> tanquam 
Leo. Sic illc in Mafora magna ferie litene 
Aleph vbi dc *hx adnotatad didionem, 

]ho pjwa vwpa ojdk mo npi hk3 

j>3 ph Kipon «nSna ojv ojntyna 
• iy otv hjd3 kSi mnwn >Kmno 

quibufdam libris correttis inueni fcriptum 
VI K3» O* *^ marginem adnotatum legen- 
dum effe HK3* Crntf perquifiui & recenfui 
catalogum earum diffionum qua fcribuntur 
infinepervau y & leguntur per jod : /<r^ 
inueni diSlioncm iftam in earum numero fup- 
futatam. In ea quoque varietate fcriptur* 
qu* viget inter Orientales lud&os » & Occi- 
dentalesnoncomputatur. 

Quod notat varietatem iftam le&ionis 
fe non deprehendifle in catalogo Mafbre- 
thico earum di&ionum qua? fcribuntur 
cum vau,& leguntur cum jod argumenti 
noftri vim nullo modo minuit. Multa 
cnim ciufmodi Maforethas fugerunt; 
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x multa qux codices varios conferendo ani- 
maduerterant, catalogis fuis inferere omi- 
fcrunt; multa qux vni catalogo inferue- 
rant, alteriaut inferere noluerunt , aut id 
facere obliti funt > multa denique poft ip- 
forum opus in textum irrepferunt. Verbi 
gratia, ne exempla alibi quam his ipfis lo- 
cis qu^ramus , adnotat ille ipfe Mafone 
inftaurator Ifaix 38. v. 14. in margine ad 
diftionem q^ 0 , D >o 3 S n3 'nflD ftfp3 

oy n:aw vriKvo ojqk 'did3 npi 
# *n npi n«>n jwaxz iv 'rnvon mniK 

Jnquibufdam libris fcribiturin textu y 0>D3> 

admarginem adnotaturQ^Q^. Veriim non . 
inueni illud computatum inter literas qua 
fcribuntur cum jod in medio diftionum ,&le- 
guntur cum vau. Antiquiffima le&ionis 
varietas ; fic enim fcribit S . Hieronymus 
in hunclocum. Pro pullo hirundinisjiue hi- 
rundine % vtjo tranfiulerunt in Hebraico fcri- 
ftum efi, *y)fy q^, quod mterpretatus efi A+ 
quila> equus Agor : Theodotio q*q; mc- 
di* enim vocalis litera , fi ponatur inter duas 
q, legitur 0^3, fus> & appellatur equus sfi 1 fe- 
gitur&fr fts, & hirundo dicitur. Symmachus 
autcmitatranftulityftcuthirundo inclufa , fic 
tantabo^&c. Vides jq. Theodotionem SC 

T ii) 
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Symmachum lcgiflc &q , Aquilam &: S. 
Hieronymum 

Innumera eiufmodi obferuauimus,po- 
tifBmum confercntes qux de his rcbus re- 
fert autor tra&atus Scnbarum cum ani- 
maduerfk>nibus Maforethicis,& vtrafquc 
cumiisqua; in Bibliis Yenetis cum nota 
tv np % fau varias le&ioms adnotantmv , 
Exemplicaufa,vtin eodem varietatis ge- 
nere maneamus. O&odecim loca notant 
Maforethsc in quibus vau in mcdio fcri- 
bitur & legitur jod fuper ea qax refcrt au-. 
toriftiustra&atus. Refert prxterea idem 1 
autor feptem aut o£to eiufmodi loca qux 
non commemorant Maforettue > nec am- 
plius in Iudxorum libris comparent. In- 
ftiper Maforethicis eiufdcm generis varie- 
tatibus Bihlia Veneta quinquaginta duas. 
fuperaddunt. De cxceris varietatibus par 
eft ratio. Imo plurima funt variarum lc- 
£tionumgenera a Maforethicis figilhtim 
cnumerata,quorum in tra&atu Scribarum 
nulla mentio. Sed de his alibi. 

Chaldxus Interpres vtramque leccio- 
nem forfan coniunxic cum vertic, j>tf >K30 

>Sm >n»ie Hnto yn proa uifipn, Jm ?4 

circudederuntme, mordentes vt Uones manut 
mea4 & pedes mtos. Forfan eciara legens 
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tantum njo , more fuo paraphraftice cx- 
plicuit lconini furoris effcaum. 

His teftibus addendus eft S. Hierony- 
mus in interpretatione Pfalterij quod ex 
textu Hebraso fui temporis exa&e in Lati- 
num fermonem tranftulic Vertit enim , 
foderunt , quod nunquam feciflet in illa 
iiiterpretatione quam reli&is prorfus 70 
Intcrpretibus ad Hcbrai textus libellam 

' condidit, fi aliquid aliud quam^^^, lcgif- 
fet. Addendus denique Ioannes Ifacus 
ex Iudseo Chriftianus , quilib. 2. aduerfus 
Lindanum teftatur apud auum fuum 
Pfelterium Hebraicum fe vidifle & legifle 
incuiustextu fcriptum erat^xa* & in, 
margine Ex di&is igitur mani- 

feftum eft locum iftum , licet vt in textu 
Hcbraeo nunc lcgitur , nihil prorfus con- 
ducat ad gcnus mortis Mefliae inferendac 
dcmonftrandum , coniun&um tamen 
Maforcthicis obferuationibus , vim fuam 

# recupcrarc , quod nobis crat proban- 
dum. 



T. . • . 
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C A P. V. . 

£wi* r/*p. ifaU de Mefii* diuinitate Ma- 
foretharum peruerfa puntfatione corruptus 
tx Talmude & aliquo* Rabbinu reponitur, 
<jr argumenti Chriftianiviresreficiuntur. 

TErtius loeus cx lCzix cap. 9. v.6. de- 
promitur . Teftimonium eft diuini- 
tatis Meffiae fulgentiffimum. Illud fic ef- 
fert S. Hieronymus, P aruulus natus eft no- 
bi$>&faffus efi principatus fuper humerum 
tius> ^dmirabilis, Conftliarius>Deusfortis % 
Paterfuturifeculi, Princepspacis. Vulgatus 
70 Interpretu textus vt a S. Hieronymo. 
legebatur , omnia illa magnifica epitheta 
reiecabat prqter vnum quod his verbis ex- 
primebatur , Vocabitur nomen eius magni 
eonfiltj Angelus . Exiftimat S. Hieronymus 
Interpretes tantorum epithetorum ma- 
ieftate attonitos ea de puero dicere non 
aufos,ne Ptolemaroregi ethnico offendi- 
culumaltquod crearent. Hunc locum vt 
a S. Hieronymo legitur referunt S. Cy- 
prianusl.2. aduerfus Iudaeos,Ambrof.'l.$> 
in Lucam c. 3 . Eufebius dc Dcmoft . Euag. 
1. 7. &c 9. Bafilius, &c Procopius in Efaiam. 
Probabile tamen eft hjec epitheta ab Har- 
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reticis Chrifti diuinitaccm negantibus,auc 
ctiama Iudseis erafa fuiffe. Ula enim re- 
fertS.Ignatius in Epift. ad Antiochenos 
qui Interpretes Grxcos Aquilam , &c. 
tempore prxceflit, S. Irenxus lib.4. c. 66. 
qui Theodotioni sequalis fuit. Illc certc c 
70. cditione teftimonia fua hauriebat^non 
*c turbidis coztaneorum Apoftatarum 

. tranflationibus, Deinde diferte teftatur 
Eufebius lib. 7. eiufdem demonftrationis 

s nonnullos codices ifta epitheta cxhibcre, 
quq illeexiifdemcodicibusprofert. Edi- 
tio quoque Veneta,& Argentoratcnfis, vt 
cxteras omittam,illa cpitheta eodem con- 
tcxtu cum prsecedente coniungunt. 

Vtvt fjt, fcopo noftro fatis eft Vulga- 
tam cditionem inui&ilfimum diuinitatis 
Chrifti argumentum nobis fuppeditare. 
Hebrams textus, vt nunc legitur,illud 110- 
bis e manibus excutit. Ita enim di&ionem 
vnam pun&arunt Maforeth* vt ea omnia 
cpitheta vltimo excepto ad Deum patrem 
referantur. Cum enim pundare debuif- 
ff ntj hkarcjvocabitur, pun&arunt *np: 
jikra, vocabit , hoc fenfu , & vocabit mmen 
eius Jdmirabilis , Confiltarius y Peus ,fortis , 
f*tcrfuturifaculi,principem pacis, monent- 
quc diligenter RR. Salomon, Kimhi, &c 

■ • - . ......... m * 
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Abcn Melek hscc epitheta cfle ad Deum 
referenda ; poftrcmum vero ad puerum 
de quo verba facit Propheta, quem exifti- 
mant efle Ezechiam filium Achas. Eadem 
videtur fuiffe Chaldsei Interpretis fenten- 
tia : Ita enim vcrtit y aij? p rrati? npnKI 

wehjh o»p Ki3J uttm rt& *hm m 

etbiturnomenciits nb Adwirabilt, Conftlia* 
rio, T>co>forti % fubftftcntcin ftcula, Mcfias^ 
qui pacem multiplicabit fuper nos in diebus 
fuis. Eft enim p^p p , praepofitia , qux 
xquipollet Latinis prsepofitionibus, a,ab y 
ex,itaque regitfcquentiaEpithetaaut fal- 
temprimum:Nec vnquam abfolutc po- 
nitur. Dicitur quidem faepe ttfm p, a fa- 
cicmeajame; fednunquarii otpjo> ^fi 
fequatur aliquod nomen quod ab ea rega- 
tiir,non fecus ac prqpofititfnes Latinx. 

Ifta tamen maligna pun&atione non 
perit nobis hoc argumentum. Vt enim 
omittam Aquilam &C Symmachum qui 
vfcrterunt , vocabttur , & \\xc cpitheta ad 
puerum de quo loquitur Propheta rctule- 
runt, vt cx corum interpretationibus qua& 
cnarrantEufebiusI. 7. de demonftratione t 
Euangelica, & Ambrofius I. j. in c. 3. Lu- 
«jr > vt omimm 70 Interpretes fan&um- 
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quc Hieronymum, praefto nobis funt Tal- 
mudici,qui hoc teftimonium citantes ver- 
bum,de quo nobis eft fermo,pafliue intel- 
ligunt,omniaque illa epitheta ad puerum, 
de quo prophetaloquitur, referunt. Sicil- 
li difleruntcap. vltimo, tra&atus Sanhe- 
drinfol.5?4.p. 1« adfinem, jVHVJDtfP *ND 

nio» runv h wvmyrft n:»* nipn idk 
irpwi nwf rmomS annaiOD jnm 
rvwanmm vh.\m puSnSnS>o nan 
niaj Sk h*?o ualtf tnpn iaa» 
n> iprn» rvprn nawtt oiS^ nv ■vok 
arvavh Sm^tnKprwnprmnK w 
nmS» nSjn .ts a»nan anmo o*o»aw 

K3T piTO pnoS» R)oSl7 MoSd 

w an wiw, ann» rowm hvjw 
•nSyo ^Sa onat nnw noty nn« 

£hadc(linpinguikm eiusmacie^lfa. io.x6, 
P/x/> I>ft« btnediffus , fro#7 Ezechias cui 
funt 0H0 nomina^ vindicauit fe de Senna~ 
cheribo y cui quoque erant offa nomina. Ez>e- 
chU> ficut fcriptum efi y £uomam puer nobis 
nstus efi>filim datus efinobis > eritque prin- 
tipatus eiusfuptr humerum eiu$> dr vocabitur 
mmeneius> Admirabilis, Confiliarius , Deus, 
fortk* patcr, 4temif4S,princcps s pax> & infu* 



\ 
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pcr E&echits quia corroborauit eum Dcus. 
Mitcr, Ezechias quia confcruauit, & corrom 
borauit Jfraclem Patrifuo qui efiin ctzlis^Sen* 
nacheribo , qui* fcriptum eft de eo , Tiglath- 
Phala^ar y Phalmana , Salmana , Phulfar- 
ghin> Sarghin y Afnephar y Raba & Iekira>& 
infupcr Sennachefib , quia extirpauit eum 
contentio : aliter , quia oblocatus efi & inftc- 
muitverbiscontra maiefiatem , &c. Vidcs 
Talmudiftas, hoc verbum pafliuc vt S. 
Hieronymus aliiquc interpretes , intellc- 
xiffe , nec aliter corum vcrba fumi poffe, 

*Vi >2K t quoque & ohv > vt numc- 
rum fuum ineant abfolute fumcrc non 
conftru&e , vt Maforetha;, & Inrerpretes 
Gneci &c Latini. 

R. Abarbincl vtramque interpretatio - 
nem ample&itur. Fatetur omnes Inter- 
pretes Deo omnia illa elogia vno excepto 
tribuere , & verbum frpp* attiue legcre : 
fretus tamen Talmudiftarum autoritate 
fcribit paffiuc intclligi poffe, &: vnicuiquc 
quo libuerit modo interprctari potefta- 
tem effe. Verum cum , Iudaeorum morc 
hxc epithetain Ezechiam confert % quan- 
ta fit vis argumenti Chriftiani &: veritatis 
manifefte colligitur. Hxc enim epithcta 
nulla ratioae , nullo colore filio Achas tri* 
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buipoffunt, fedtantum illi qui verus eft 
Deus. Ergo puer ille,de quo loquitur Pro- 
pheta, veruseft Deus. Quamabfurdc haec 
emolliat , & peruertat Rabbinus ille , vt 
Ezechise conueniant fola quorundam 
enarratione,luce meridiana clarius fulge- 
bit. Dicit enim Ezechiam vocari , 
Deus , quia ipfius nomen Ezechias ex n> 
vnodenominib. Dei coponitur, fcribitur 
enim lnOfrv Quafi verb, Elias, Ieremias, 
Sedecias , Godolias , Nathanias , Sopho- 
nias,&c. Vnufquifque corum dici poflet 
abfolute Dcusfortis ? Iftud Epithe- 
tum *\y >2x , pater seternitatis crudeliter 
ipfiun torquet* AitfepararipofTe, vel con- 
iungi , & vtroque modo -jy , pradam & 
fpolium fignificare , vocarique Ezechiam 
Patrem, & prardam , vel Patrcm prardx ob 
Sennacheribi fpolia deportata . Quam 
egregic hxc vel hoc epithetum tam ma- 
gnificis elogiis mifcetur ? Nec minus <e- 
gre fert verba quac fequuntur,^/? cis non erit 
finis y &c. a modo & vfque in femfiternum* 
per, fseculum , intelligit Ezechise vitam 
quasinquit tota pacifica fuit. Vtrumque 
falfiflimum. In feculum enim de vita ho- 
minis non dicitur. Deinde Ezechix re- 
gnum variis & ingentibus bellis eft quaf- 
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fatum, vt Viderc eft. 4. Reg. e. 1 & . multo^ 
que magis tempus illud quo vixit ante-' 
quam Rex inauguraretur. Ait preterea 
feculum de iubileo diti , & vixifle annos 
( y . Omniafalfa, nihilque ad rem. In fae- 
culum de iubileo non dicitur^ &c fi dicere- 
tur de tam breui ipatjio > hic locum habcrc 
non pofTet h*c arternitatis fignificatio* 
qua: tam multis nunquam finituri tempo* 
ris circumftantiis defcribitur. Annos au- 
tem vixit E^chias tantum 54, fcgnauit 
viginti noucm. 

Haec ex Alparbineie qui Iudseorum pri- 
mus poft Talmudiftas hoc verbum |>amu£ 
intellexit, vt coghofcas Le&or quam va- 
lidu ex eo loco Chriftiansc fidei propugna-* 
culumconftruatur. Autor Commentarij 
in legem qui infcribitur Tferor hammor^ 
licet Talmudiftarum non faciat mentio- 
nem, fponte fua tamen iftud verbu palfiui 
quoque interpretatur, omniaque haec cpi- 
thetainvltimam lcgis fe&ionem m Eze- 
chia torquet , fed inTulfiiTimc. Maforethse 
argumentum Iudasis tam moleftum per- 
uer fa vnius apiculi mutat ione totum con* 
cufferunt , & propc nullum reddiderunt. 
Verumlicetex textu Hebraeo vt nunc 
pun&is fubeft , nullum commodum ar- 
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gumcntum confici poflit > iun&a tamcn 
Taimudis autoritate adeb validum inftau- 
ratur, vt Iudxorum contradicentium , &c 
hxc ad Ezechiam referentium ora facilli- 
mc obturentur , &c pertinacia contun- 
datur. 



C a p. v r. 
^ionnulU axiomata docent Tdmudifi* , 
Rabbinique antiqui & recentiores, quibus 
colligitur Iudaicos facritextus Cenfores eam 
lecltonem & puncJationem elegijfe qu* 
Chrifiian* fidei officeret: atque etiamnon 
effe improbabile ei manus facrilegas » on - 
nunquam attulijfes. 

EX appendice noftra duo corollaria 
Ledori colligere promptum eft , quap 
vin do£h literarum Hebraicarum ftudio- 
fiflimi ante nos magno confenfu docue- 
runt. Prius , Mafbrethas nonnunquam 
eampundationem elegifle qua: Chriftia- 
nx fidei magis officeret. Pofterius, idem in 
vanarum Ledionum eleftione praftitifle, 
hoc eft, c variis Leftionibus quasiisexhi- 
bebant varij codices, eas nonnunquam 
prxtulifle, 8c textui, marginique infcri- 
pfule qux minus Chriftianis fauerent. 
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Vtrumque corollarium pluribus exem- 
plis demonftrari poflet. Scd nolim iam dc- 
curfo {patiolo noftro a calcc ad carccrcs 
reuocari. Reivnius quse fuperiora pluri- 
mum illuftrat Le&orem monebo,cuius 
explicationcm legifle eura lii fallor, non 
pcenitebit. 

Porchctus vi&orke contra Iuda:os par- 
tc prima cap. 15. di£tum feuaxioma Tal- 
mudicumhis verbisrefert, Notandutn quod 
boc quod Sofrim , id ett> £crib& fecerunt, pcr- 
fuadent & fuis difcipulis faciendum in libro 
Ieuamoth in fine Pereq Haerel. Dixit R. Io- 
chanan ex nomine R. Simeon , Bonum ctt vi 
cuella* literam vnam de lege , dr fanttificctur 
wmencceliin publico. Nec plura Porchetus. 
Galatinus idcm refert teftimonium 1. u 
c. 8. iifdemverbis , guodnon folumipfi So- 
phrim, id ett , Scrib/faciebant , fedfuos quo- 
que difcipulosfacere docebant. Vt enim habe- 
turinlibro pfozfl 1 *d e & > fratriarum in calcc 
capituli Snyn > fi c dixit R. Iohanan ex nomi- 
ne R. Simeonuy Bonum ett vtauferas literam 
<vnam de legc, & fanftificetur nomen cceli in 
fublico. Cceteriqui hoc teftimonium vfur- 
parunt , illud a Galatino mutuati funt : 
Quapropter ab iis fruftra plura requires. 
Quum tantum hoc apud Galatinum aliof- 

que 
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quc legerem, parum mihividebaturpro- 
babile hoc in Talmude haberi ; aut fi quid 
aliquo modo fimile legeretur , longe alio 
fenfudici,quifacile ex antecedentibus &c 
confequentibus deprehenderetur. Sunc 
cnim eiufmodi , nonnulla cxRabbinis &: 
Talmudereferrifolita. Verumquumhoc 
apud Porchetum legi qui a Raimundo 
Martino , viro in Iudxorum libris fupra 
omnium hominum fidem exercitatiffimo 
omnia fua exfcriplit , laudato tamen initio 
libri Raimundi nomine , non ingratiflime 
vt Galatinus , qui Porcheti nomine prsete- 
rito librum eius mutato ordine &: Latini- 
tate intcrpolata profuo venditauit, euol- 
uendi Talmudis inceffit me cupido , vt 
quibus verbis , quave occafione axioma a 
fenfu communi tam abhorrens Rabbini 
illi euulgarent , mihi efTet perfpe&um. 11- 
lud reperi non in finecapitisHaerel, fed 
longiflime a fine: auumenimcaputqua- 
tuordecim magna folia contineat, initio 
decimi axioma deprehendi, hoc eft trafta- 
tus Iebamoth cap. 8. quodincipit fj-wn* 
Haerel , incircumcifus. fol. 79. p. 1. 

Vcrba Talmudica paulo fufius refere- 
mus:Ea'enim continent qux videntur fen- 
tcntiae eorum qui Iudseos malignitatis ac- 

V 
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cufant> magnam probabilitatem concilia- 
re. Agunteoloco DoftoresTalmudicidc 
filiis Saul quos fufpendendos Dauidcon- 
ceflit Gabaonitis , eo quod Saul Gabaoni- 
tasafflixiffet contra fidem olimiisalofua 
datam, cum fe fuaque ei dediderunt. Tra- 
ditioni quam fecit Dauid Saulitarum & 
eorum fupplicio duo opponunt , & axio- 
matc frcti quo de verba facimus, ea difTol- 

uunt. oosSy ni3R trtw rS 3>ns Rro 

Bhv T 1DR R3R "13 R»n 'l 1DR 1« 

Sri nmnn p nrwmt yvnv a»ia 
ns nsn pnni wmn o>Dts? Dtf SSnn 
nSnno wi Sr nS vwm ptf n nR n>R 
rSi own p dtv*» o>d 1W *v "W? 
ivtii odv on>Sy nuS own w nanj 
Sy inSsj pSn r^ 3>n3 rhi htS trwn 

unpnn mnn ?d nnR niR nppiw 3taio 

R>DmS3 D>DUf D# • £ » fcriptum ett non 
tnoricnturfatrescumfilijs, &c. DixitR.Cha- 
jafiliusAba, Dixit R.Ioch*nan y Bonumef? 
vtcuc/laturltteravnadclege vtnon propha- 
netur nomen coclorum in publico. Accepit au- 
tem Ritjpafilia Aja faccum , & extenditfibi 
fuper petram abinitio mefiis donec ftillarent 
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mqud fupereosec<zlo,Etnon permifit aucs coe- 
lorum quiefcere fuper eos de die , nec beftias 
Agridcnotfe. i.Sam.n. 10. Enprdtereafcri- 
ptum eft, Non pernoifabit cadauer fuper li+ 
gnum. Dixit RJochanan nomsne R. Simeonu 
filij Iehofcdck , EonumcH vt euellatur litera 
vnadclegc , vt fanffificetur nomen coelorum 
publich. Pluribus non agunt de hac ma- 
teria. 

Duo legis precepta Talmudiftx refe- 
runt qnx Dauid videtur tranfgrefliis; Ne 
videlicetfilij cum PatribuspuniantunNe- 
ve (ufpenfi cadauer in ligno perno&et. 
His prseceptis contraria perpetrauit Da- 
uid, aut (altem perpetrari permifit , vt ma- 
nifeftc ex locis citatis demonftratur. Quid 
ad hxc Talmudiftse ? Argumento a maiori 
ad minus Dauidem hoc iure fecifle pro- 
bant. Licet, vt nomen Dei fan&ificetur 
Iiteram e lege auellere : Ergo multo magis 
licitum fuit Dauidi nc nomen Dei pro- 
phaneretur a gentibus &c Profelytis Saulis 
filios ignominiofse morti propter Patris 
crimen exponere , eofque in ligno fufpen- 
fos diu no&uque oftentare. Inquies , qua 
ratione nomen Dei prophanatum fuiflet, 
fi Saiilitse Gabaonitis traditi non fuiflent > 
Licetnullamhuiusrei rationem probabi- 

V ij 
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lemreddere poflemus,fatis nobis eflet hac 
in caufa Talmudiftas id pronuntiaflc, cum 
quidr faciant , non autem quam iufta ex 
caufa id faciant , aut decernant , inquira- 
mus. Quis enim nefcit eiufmodi homi- 
ncs permulta nullis de caufis aut admo- 
dum ridiculis agere , aut decernere ? Ve- x 
rum caufa in promptu eft. Iureiurando 
Gabaonitis promiferant Iofue &c Ifraelita- 
rum principes , vitx & bonorum incolu- 
mitatem. At .contra fidcm illam Gabao- 
nitis datam eorum multos occiderat Saiil, 
cxterofque variis affli&ationibus attriue- 
rat. 2 . Sam. 11 . Nifi igitur vindi&a fubfe- 
cuta fuiflet , nomen Dei prophanatum 
fuiflet,refignato & violato iureiurando in 
nomine Dei praeftito. Sed Saiil criminis 
autor e viuis erat exemptus : Ad illius igi- 
tur pofteros fpe&abat vindi&a. 

Huiusrei rationem paulo aliter expli- 
cat R. Salomon glofla in hunc locum, 

r« 'owVnitn ww'w ov SSnro ^ki 
•pa nopa HBjf kSi brwttip Sion 'hjs 

Ne prophaneturnomcnc&lorum, Jguitpopuli 
dixiffent non erat iusjurandum hoc legiti- 
tnum & obferuatione dignum : Ecce cnim 
cxtcnderunt mmtu fuat in Profelytos ad ah- 
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ferendurn eis vitfui necejfaria , & ie %k vin- 
dttfam non fumpferunt. Vidctur rationem 
prophanationisadipfum Iofuse iusjuran- 
dum referre ; Dauidem fcilicet nifi Ga- 
baonitis permififlet de Saiilitis fuppli- 
cium fumere , vifurum fuifle Iofiix ius- 
jurandum improbafle, quod tamen Deus 
ratum habuerat. Quidquid fit, vt probent 
Talmudifta: Dauidi licuifle contra legis 
prsecepta facere , hoc apud eos vfitatum 
axioma vfurpant , Bonum ejtliteram vnam 
e lege euellere , vt nomen Dei publici fmh 
ffificetur. 

Idem fere quod Talmudiftx docent 
antiqui recentiorcfque Iudxi qui Scriba- 
rum corre&iones explicant. Tradunt 
•nim omnes o&odecim loca ( nefcio vn- 
de Porchetus &: poft eum Galatinus quin- 
dccim tantum fcribunt ; ego varios auto- 
res confcrendo vnum &c viginti depre- 
hendo ) a Scribis corrc&a fuifle vt diuinse 
maieftatis honori confulerent, eo quod dc 
Deo non fatis honorifice loquerentur, at- 
que ideo vna litera mutata fa&am efle a 
Scribis perfonarum enallagen. V.g.cum 
(criptumeflet Pfal. 106. v. 20. rn33>gl°- 
ria mea,correxerunt £3-1133, gloria eorum. 
Numer.iMj. TlinanKlKlKl, Non vi ~ 

V iij 
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deam affli&ionem meam, Scribae correxe-» 
runc, onma, affli&ionem eorum. RR. 
lofeph Albo,& Azarias ineptiffimam fuo- 
rum autorum interpretationem commcn- 
tantur. Aiunt Scribas nihil in textu mu- 
tafTe : Quando autem Rabbini fic locuti 
funt,diccre tantum voluifle^Mofen^ alioC- 
, que Prophetas Scribarum more, qui cum 
multa habeant in mente quibus animi 
fenfacxprimant,illum loquendi modum 
Dco infpirante elegiffe , qui perfonis, dc 
quibus verba faciebant , erat conuenien- 
tior. Sicexeorum fententia mutatio illa 
faftaeftin mete Prophetarum antequam 
manum textui fcribendo applicarenl 

Verumenimuero Rabbinorum plurimi 
adeo manifeftc & perfpicuc de hac muta- 
tione loquuntur velut diutiffimc poft Pro- 
phetas fafta , vt nullo commento in alium 
fenfum torqueri poffint. Italiberantiquus 
Tanchuma , Salomon Iarici nonnullis lo- • 
cis Commentariorum in Scripturam , R. 
v Nathan in Aruk , Mofcs Bar Nachman* 
Elias Orientalis , &: Aben Melek, necnon 
ipfe Kimhi, & Karaita nofter. Azarias 
Tanchumas &: Salomonis autoritatem fibi 
opponit,fedeaita obruitur, vt dicatab ali- 
quo ad marginem quac de illa corre&ionc 
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habent, adnotata fuifle , & poftmodum itt 
textum irrepfifle. R. Iacob Ben Chijam 
vult iftas corrediones Mofis efle traditio- 
* nememonte Sinai , cum tamcn maxima 
pars earum de textu praedicctur^qui poft 
Mofen diutiflime fcriptus eft. Verum hoc 
de Iudxorum morc qui omnia deliria fua 
ad Mofen referunt in monte Sinai. 

Obijciunt illi tres^fi Scribqhax loca cor- 
rupiflent y feipfos non deferrent : Quis 
enim ia&at fe quod librum corruperit? 
Hsec obic&io eft alicuius momenti aduer- 
sus eos qui maligne Iudaeos aflerunt libros 
fuos corrupifle. At contraillos qui corru- 
ptelasiftascafibus fortuitis attribuunt, ni- 
hil prorfus probat, Non enimlibros corru- 
pifle dicuntur eiufmodi y fedforte fortuna 
corruptos priftino nitori reftituifle > quod 
omnium hominum laudibus celebratur, 
tantum abeft vt vituperium mereatur.Ncc 
ctiam iis officerct qui fincerum tcxtum ob 
piumfinemimmutarent^ quodamaxima 
ludaeorum parte Scribas illi fecifle dicun- 
tur. Denique cogita Leftor , an quid ab- 
furdius Albonis &C Azarix folutione fingi 
poflit. Mofes &c Prophet* illis in locis ip- 
fiflimi libros fuos correxcrunt non alij : 
Imo antequam dittiones illas in charta 
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pingerent, emendarunt Vt quid igitur 
Scribis tam conftanter tribuitur ifta corre- 
&io ? Quis, eo quod librum fcripturus me- 
ditatur quaperiphrafi &c verborum deco- 
re hoc &c hoc cnuntiet , idque tandem 
apud fe definit,dixit vnquamScribasillius 
textum verbaque correxifle ? Hxc nunc 
paucis, alias plura : longioris eft enim ope- 
tx corre&iones illas enarrare,& Rabbino- 
rum,quorum mentioncm fecimus , verba,. 
fententiafque rcferre &explicare. 
v Eandem mutationem bono zelo fibi li-. 
citam efle faltem infacri textus tranflatio- 
ne credunt omnes Iudxi : Omnes enim 
tredecimillasmutationcsprobant &C lau- 
dant quas 70 Interpretes in tranflatione 
fuafecifle commentantur.Iudarorum plu- 
rimorum hac de re teftimonia fi curiofus. 
es, legeinExercitationibus noftris Bibli- 
ciscap.8. Exercitat. 

Huic axiomati finitimum eft id quod 
Talmudifts decernunt de iisquseinScri- 
ptura exiftimant turpia pronuntiatu , (ar- 
cafmata , &c iocularia , aut in idolorum vel 
impioru laudem di£ta. I fta enim non mo- 
do legere prohibent, verum etiam alia ver- 
ba , alias phrafes in eorum locu fubftituere 
iubent. Sic illi fuos doccnt in tra&atu Me- 
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ghilla cap. 3 . fol. 1 y . infinc, ^3 py^ -) 3n 

jmp >kjjS mina >>airDn niKipon 
o>Sflja noats» .uSjk» jud napS »mn 
fis SidkS owot oovm omnoo 
SidkS on>:>e> >d'd n« mnvSi onmn 
on>Sn >d>d m nvitpSi onxw n« 
nmp p ypin> >m niKvioS niK-inoS 
mi Minw >:so jotfa WMmoS *idik 
wrusfjS Sd roro n idk mr miayS 
Knen mr rrnajn Mni»>So no m>DK 
ioip a>nai iaj oip Sd jro 3'nai 
ok >n:> n 'm kpo dSo iSd> mSi nn> 
>d pno» pfc> nu> >ik na mSjj/S ono 
ihdd Sj> iS>j' i>Sy wooi ioy vSj> Sdk 
n>DD kSk nua npn Sk udd nSa o 
KnK am nrotfo nuo mjw m "jok 
Sk-ip> idS n>S ntf Kp>K sm nno 
mr miayS n>Spw >uS n>S to»dS 
>Kn >#k m i3K hv vn t>fc>3 n>roKi 
Soud n>moS n>S nt£> noyoo >kjdt >ko 
n»ni3tt>S n» n^oit^ «vflEn jkd >Kn >>cn 
•itt>KT Sy nimo 1S iniv nratsn >kdi 

Tradiderunt Rabbini , o»»« /f xtus ferijtti itt 
lege in turpcm modum leguntur in honejtum 
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& laudabilem^ veluti, njSjl£T> » Ugitur\ 
T\33W * domiet cum ca : D>Ssy3> hgitur, 

'ninaa i h*m*rthoide* 9 ownn, 

D>JV3T> A*** columbarum : nR SdrS 

onmn • ddkw dr tdrS > 

comedendum egefia fua : f)R mntCHl 

Bnw&J'g'& r > on>S:n >a>o n« nwtfSv i 

*i bibcndum aquas pcdum fuorum: 
niRnnoS> /ff/Aw. niRJfraS, Egeftionis 
loca. R. IofuAfilius Karachadixit> niRHiaS 
|0^3 > ficlegitur, quod e& idolo farcafmafa^ 
£tum. DixitR. Nachman y omnuiocus& f*r- 
cafma prohibitum eltexcepto farcafmattquod 
infcrturtdole y quodpermiffumefi>vtfcriptum 
i&> Confrafius eft BeU contritut cft Nebo , & 
iterum , Confratta funt & contrita fimul , & 
nonpotucruntfaluarcportxntem, &c. Dixit 
R* Ianaus. Indc eft > Vaccts Bcthauen coluc- 
runt habitatorcs SamarU , quia luxit fuper 
cum populu* eius , & aditui eirn fuper eum 
cxultauerunt in gloria eiusquia migrauitab 
eo. Ne legas^ yy\23> gloriam eit45 > fi^ V1>D3> 
cnus graue eius. Dixit Rab Hona fitius Ma^ 
noach nominc R. Acha filtf R. Aika , licetlf- 
taeliu dicerc genti quod vilti fit, & reputetur C 
vt idolum , & eam vocare per Schin & Tau 
(hoc eft de ea dicere quod dicitur Ifaiae 
c. io. 4. n# W)SH > <l u od fintnatcs difco- 
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operti.) Dixit R.jife, Jjtoidvero deijsqui 
n/aleaudiunt? liceteos contemnere , & oppro- 
brio afficere per Ghimel & Schin ( id eft per 
R»B8f H&l > vocarc eum adulterum infa- 
num. ) Jjhadvero deillocuius cFthoneftafa~ 
ma ? licet eum laudare. Cuius vero ejtlauda- 
bilisfama* capiti eius imponuntur bcnedi- 
ttiones. 

Gum igicur in libris facris occurrant 
plurima eiufinodi quar ex eorum prxcepto 
aliter fcribantur , aliter legantur, qux do 
idolis & gentibuslaudabiliter eflferantur, 
quid facilius quam longa confiietudine 
crrores mendafque in eiufmodi textus il- 
labi > Qua nta mutationum feges hinc ori- 
tur , cum fcilicet lapfu temporis fubfti- 
tuta verba in originariorum vicem Scri- 
barumnegligentia fubrepunt,aut etiam 
longaconfuetudineverbis fiibftitutis, & 
Scribse & Le&ores afliiefiunt ? Deinde 
Epithetorum iftorum inuerecundorum , 
aut honorifice de idolis di&orum quis fi- 
nis , cum rerum qux opiniotie hominum 
conftant , modus tam fic vanus & in- 
certus. 

Dixi verborum iftorum & phrafium in- 
uerecundiam hominum opinione confta- 
re. Planeenimnegovllam verbis phrafi- 
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bufqueiftisobfccenicacem ineffe, auc in- 
uerecundiam. Idimaginaci func Talmu- 
diftx, &c quieosaliquot fseculis pnecefle- 
runt Rabbini , fiue linguae ignorancia fe- 
du&i^fiuequod ex vfu auc affinicace lin- 
gua: Chaldaicse &c Talmudicas quae illis 
erat vernacula,verba phrafefque ift«T,vc 
in linguis vernaculis nonnunquam fieri 
fblec, in obfcoenamfignificacionem dege- 
nerauerinc. Quapropcer non pofTum non 
ridcrc id quod fcribic Elias Leuica de iis 
di&ionibus agens quae obfcoenicacis vi- 
tandce caufa Qon leguncur, ferm. i . {ecun- 
darum cabul. libri Maforech^SwnSS^Pn 

ru racS iniKufr mi tonte? noSa 

ma, colligitur quidquid inucrccundo fcrmone 
dicitur ( in Scripcura fi*cra } conucrtt in vcre^ 
cuvdum & laudabilem > vtnon proferat homo 
verbum inhoncfium dc ore fuo. O pudibun- 
doshomines,& virginco fufFufos oraru- 
bore , qui ea pronunciare mecuunc, refti- 
cantjrefugiunCjquxfcripfic Spiricus fan- 
ftus, prxdicaueruntPropheta:. Quafi vc- 
rb proculerinc Prophecx indigna ore pu- 
dico,acque a Rabbinismerito caftiganda i 
Alius Rabbinus propcer iftam fcripturae 
inucrecunda: caftigacionem opinatuc lin^ 
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gtiam Hebrasam merito dici fan&am, 

nnv nao na j w vn? nSatf >&S enpn 
ik tswn nnjn nnva na rom *6 
maaSjn kSk nwirSi jrwS kS dj nv»»tn 

Eftquidicat quodideovocaturlingua fantti- 
tatis quod tota fanfia fit , & non fitin ea quid 
turpediffu : Jguiainea non eft reliclum no- 
men proprium pudendo hominis velfoemin/t , 
ne quidem mingendi, aut aluum exoneratidi % 
fed omnia paraphraftice ejferantur. Rabbini 
igitur illi egregia hac di&ionum a Prophe- 
tis fcriptarummutatione,&: cognomina- 
tione linguam Hebraicam fan&ificaue- 
runt. Ergo Mofes & Prophcta: di&ioncs 
illaspronuntiatu inhoneftas fcribendo il- 
lam prophanauerant , nifique Talmudici 
do&ores exorti fuiffent , aliterque quam 
Prophetx fcripferunt , legere docuiflent, 
obfcoenis iftis verbis iil aeternum for- 
duiftet. 

Dedi&ionibus quxa Iudxis obfcceme 
putantur , plura quam propofitum no- 
ftrum ferat, iam di&a funt. Ex iis qux to- 
to hoc capite explicauimus , hsec duo crc- 
dimus non ineuidenter colligi,Maforcthas 
nonnunquara in librorum facrorum re- 
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31$ Jppendix de locis 

cenfitione eam pun&ationem aut codi- 
cum le&ionem elegifle quq Chriftianae fi- 
dei magis officeret : Prseterea ipfis Iu- 
daus teftibus non efle omnino improba- 
bile quod virorum do&orum tantus nu- 
merus aflerit, Iudxos odio in Chriftia- 
nos &c perfidia* fux zelo tranfuerfum 
a&os manus facrilegas in facros fuos 
codices nonnunquam intulifle. 
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ANIM ADVERS I ONVM 
In Ccnfuram Exercitationum Ec- 
clefiafticarum ad Pentateuchuni 
Samaritanum pars prior. 

4 

IN QJA 
Ccnforis calumnU abftcrguntur, . 
LECTO RL 

Perxpretium eiTe diixi , ChrU 
ftiane Le&or , difTertatranfculdrii 
hanc feu potius admonitionem 
de quodam libello abhinc annos 
fere feptem iri ExercitatioiteS meas Sirha- 
ritanas virulferiter fcripto velut appendi- 
culam praccedentibus adtexere. Libellitrii 
nihili merito feci , nec vlla refpoiifibrie 
autaniriiaduerfionedignatus fum. Tofcite 
eniihquantuscft nihilaliud eft qtiariiW- 
riarum caluhmiariim textura Rhettetfdi 
fchematis vtcunque ornata , fed eofiUitifi 
Sctheatricisnugisvbiqueperfbfa. Svttr* 
tatneriraliquod ineunduin eft, non caluri*- 
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31 1 ■ Animaduerftones 

ri\x cum calumniis, aut conuitia cum con- 
uitiis , fed rcs cum re , caufa cum caufa , 
ratio cum ratione certare debent. At in 
illo libello nec rcbus, nec caufe^nec ra- 
tioni vfquam locus eft : calumniis totus 
nititur , &: cdnuitiis turget. Verum cum 
eiufmodi rebus nec diflidium volumus 
efle nobis,nec commercium. Quos ifta - 
dele£tant , aut rideraus , aut miferamur. 
Caetera per nos illis impune cedunt. Prac- 
terea non videbatur nobis fatis humanum 
hominem ira tum feruentem , lauroquc 
ardente clamofiorem verbis coercere, nc 
crefcente animi impotentia cum irse me- 
deremur , furorem concitaremus. Remi- 
nifcebamur enim comicse iftius fententia:, 
j&acchxbacchantifi velti aduerfarier 
,21x infana infanioremfacies. > 
Nunc autem nonnihil reformidamus 
ne fufpicetur aliquis eas calumnias vt ve- 
ras nos admittere quas libellus ille nobis 
tam infolenter inurit , fi tot refutatis eiuf- 
dem generis calumniis iftas tam€ non mi- 
liusgraues&iniqueconJiftas ftatua taci- 
tupnims pnetereamus. Huic rationi acce- 
dit a|ia, quod fcilicet ad refellendas & rc- 
tundendas calumnias illas licet multipli- 
ccs,omniaque hinc eruta argumenta U- 
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InCenfurtmExercit.Stmarit. 32.5 
bello nonopus eft, fed paucis paginulis 
quse commodc huic elencho appenden- 
tur, incommode feparatim edcrentur. 
Refpondebimusigitur , fed quam breuif-* 
iimc , nofquc infra legitimac defenfionis 
terminos continebimus 

m mthi de nuf/ofam a rubore placet. 
Si quid tamen exiftimet in Cc di&um in- 
clemcntius, quodnobisexcidiffe non iu- 

dicamus ficexifiimet 

Refponfum non ditfum effe, quia Ufitprior 
Calumnise feptem funt diuerfae , quarum 
prima velut virus acerbiflimum per totum 
librum fpargitur , &: libro cum fecunda 
quse planc iocularis eft & comica , occa- 
fionem dediffe videtur. Haec & alia eiuf. 
modinon infeftiua,vniufcuiufque calum- 
mx cnarratio qux fequitur, edocebit. 



■ Cap. L 
Trimd calumnia abfierfio. 

PRima calumnia eft , Nos in Exercita- 
tionibus noftris aflbrere Iudxos dc 
induftria in odium religionis Chriftianx 
facros fuos libros corrupifTe. Scimus hanc 
fententiam grauiffimorum autorum efTc , 
imo omniumfere Patrum,& Dodorum 



$it Animaiuerfiones 
rixx cum calumniis, aut conuitia cum con- 
uitiis , fcd res cum re , caufa cum caufa , 
ratio cum ratione certare debent. At in 
illo libello nec rebus, nec caufe,nec ra- 
tioni vfquam locus eft : caluniniis totus 
nititur , Sc conuitiis turget. Verum cum 
eiufinodi rebus nec dilfidium volumus 
effe nobis,nec commercium. Quos ifta 
dele&ant , aut ridemus , aut miferamur. 
Caetera per nos illis impune cedunt. Prae- 
terea non videbatur nobis fatis humanum 
hominem ira tum feruentem , lauroquc 
ardente clamofiorem verbis coercere , nc 
crefcente animi impotentia cum irse me- 
deremur , furorem concitaremus. Remi- 
nifcebamur enim comicar iftius fententiar, 
Bacch&bacchanti fi velti aduerfarier 
JBxinfana infanioremfacies. , 
Nunc autem nonnihil reformidamus 
ne fufpicetur aliquis eas calumnias vt ve- 
ras nos admittere quas libellus ille nobis 
tam infolenter inurit , fi tot refutatis eiuf- 
dem generis calumniis iftas tam€ non mi- 
i>usgrauesSdniqueconfi£tas ftatua taci- 
tupnius praetereamus. Huic rationi acce- 
dit alia, quod fcilicetadrefellendas &: rc- 
tundendas calumnias illas iicet multipli- 
ccs,omniaquc hinc eruta argumenta U- 
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In Cenfurtm Exereit. Ssmarit. 3 15 
bello non opus cft, fed paucis paginulis 
qux commodc huic elencho appenden- 
tur, incommode feparatim edcrentur. 
Refpondebimusigitur , fed quam breuif- 
fimc , nofquc infra legitimx defenfionis 
terminos continebimus - • 

Hjim rnihi de nuf/ofama rubore placet. 
Si quid tamen exiftimet in fe di&um in- 
clementius, quod nobis excidiflc non iu- 
dicamus ficexifiimet 

Refponfum non difium ijfe $ quia Ufitprior 
Calumnise feptem (unt diuerfae , quarum 
prima velut virus acerbiflimum per totum 
librum fpargitur , &c libro cum (ecunda 
quae plane iocularis eft & comica , occa- 
fionem dedifle videtur. Hxc & alia ciuf. 
modinon infeftiua,vniufcuiufque calum- 
nix cnarratio qux fequitur, edocebit. 

■ ■* 

Cap. L 
Trim& calumni* abfterfio. 

PRima calumnia eft , Nos in Excrcita- 
tionibus noftris aflerere Iudxos de 
induftna in odium religionis Chriftiame 
facros fuos libros corrupifle. Scimus hanc 
fententiam grauiflimorum autorum efle , 
imo omniumfere Patrum,& Do&oruro 
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32,4 Animaduerfones 
Catholicorum neoterieorum maiorem 
partcm in eam inclinare. Quapropter 
nemo poteft fine impietatis nota conuitiis 
eam infe&ari. Scmpet tamen nobis placuit 
magis aliorum fententia, qui mendas 8c 
corruptelas illas Librariorumincuriae , of- 
citantiae, hallucinationi , tcmporum iniu- 
rise,&: aliis fortuitis cafibus tribuunt.Hane 
fententiam vbique , nufquam aliam , am- 
plexifumus; imoaliam nobis non probari 
nonnunquam diferte fignificauimus : Ideo 
paflim inHaereticos inuehimur qiiicodi- 
cibus Hebrasis illibatam prorfus intfcgrita- 
tem vendicare folent. Iftiiis fatux hxreti- 
corum afTertionis confutatio vnicusfem- 
per fuit fcopus ad qiiem collimauimus. 
Sententiam autem ndftram adeo fxpc Sc 
euidenter explicueramus , vtfiquidinde 
nobis metuendum fiiit , exprobratio erat 
importunxfenfiisnoftri reiterationis ; fed 
nihil minus quam eiufmodi calumniam 
metuifTemus. Nam fub finem Exercita- 
tionum noftrarurii Samariticarum, hoc eft 
c. j. Exercitationis poftrcmse de Hebnei 
textus varietatibus difTerere coepimus. 
Sed paucis pagiiiis faltemodies&decies 
fententiam noftirafti , diferte exprefTimus, 
&: declaraiiimus vnicum propofitum no- 

V 
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In Cenfuram Exercit. Samarit. 3 1 j 
ftrum efle eoram opinionem conuellere 
qui Iudaeorum Scribas ivct/^Apwzv* prx- 
dicanc , fcelufque exiftimant inexpiabile 
de Iudaicorum codicum illibata finceri- 
tatc veltantillumdubitare. pag. 303.306. 
307.311.3r4.31y. 317. 311.325. 330. 3 3 5- 

337- 34 1 34 6 -349- 35 5- 3 60 - 3 6 3- Antea 
quoque data quauis occafione non femel 

idem teftati fumus. In praefatione noftra 

obfcurius non fumus locuci. Initio difpu- 

tationis de iftareThefim eandempropo- 

fuimus , &faepiusrepetiuimus 9 vide Pra- 

fat. n. 14. 3y. 38. 43.40. 4i.hisduobusnu- 

meris fententiam noftram multis verbis 

explicamus. Dicimus infuper n.4i.& pro- 

bamusludaicascorrettiones qux Scriba- 

rumdicuntur, non efle Iudxorum auda- 

ciae impucandas, fed codicum variecati. 

Bis quidem difiun&iuc locuti fumus n. ij . 

%j. certas quafdam varictates tribuendas 

e(Te corruptelis fiue deliberatis fiue forcui- 

tis. Hoc fecimus duplici de caufa, primum 

eoquod fencencia illamagisadhucoppo- 

nicur hxrecicorum fentencias quam no- 

ftra: Deindene nimium pra:iuaicaremus 

alceri fencencise quam probabilem iudica- 

mus, licecconcraria: vcnobisprobabiliori 

adharreamus. Nocabicprxcerea Le&orica 
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316 Animaduerfiones 
caute dchacre nos eflfe locutos, vt cum 
Patrum fententiam qui Iudseos paffim 
xnalignae falf ationis accufant , nos referrc 
contingit, femper fcribamus, Hxc eft Pa- 
trum fententia,Ex fententia S. Hieronymi 
colligitur, &c. ne quis vllo argumento 
hanc fententiam nos amplefti conijcerec. 

Cenfor tamen inuentus eft qui non fo- 
lum crederec, aut credere fe fingeret a no- 
bisfcriptumefle, Hebrasos codices a Iu- 
dseis maligne corruptos efle, fed etiam ad- 
uerfum nos ideo vehementiffime excan- 
defcerec, 

O quam mirabiles exarfit prontu in iras! 
Quantosin libello fuo ciet in mc clamo- 
res,qualiaexcandefcentix mjhjjjxm mo- 
uet, quot conuitia iaculatur , dum vnum- 
quodque exemplum quod ad fbrtuitas 
mendas demonftrandas attuleram, ipfe ad 
caufas malignse deprauationis examinat* 
Vno verbo multb aliter quam (perat illi 
refponfum efto. Ridicula eft vbique con- 
fequentia, fateor, Parumeft. Planeftulta 
cft &c fatuaconfequentia. Nechocadrei 
fatuitatemfufficit: Quiexmcndis quasin 
Exercitationibus illis protuh , licet in 
vnum fafirem omnes coniungantur , colli- 
git lu&xos malignc & data opera codices 
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ln Cenfuram ExercU. Samarir. 3 xrj 
fuos adulterafle , fatuUs cft, carceribus & 
repagulis coercendus , ne furore aliquan- 
do abreptus quadrupedum more morta- 
lium cuipiam pauperiem fociat. Iudica, 
Le&or , quale oporteat efle illius Ccn- 
foris ingenium qui licet decies &: o&ies 
paucispaginis diferte expofuiflem me dc 
rortuitis mendis & Scribarum incuria 
verbafacere , memet tamen per vniuer- 
fum librum aduerfus malignas depraua- 
tioncs argumentantem inducit , atque eo 
nomine hngulis periodis in mc funbun- 
dus & minabundus infurgtc. 

■ — . , ■ 

Cap. 11. 
. Secundx calumnix ab&erjio. , , ^ 

SEcunda calumnia eft plah* comica! 
Sdocularis. Exiftimat in Ccnfura ad 
cap. 5 . Exercitatidrtis quartie in eum mc 
fcripfiflc , & caput illud in cius fcripta 
fuifle prsefertim compofitum. Ideo bilem 
cbullientem continere diutius non va- 
lens, hocloco 

. .. omnes irarum ejfundit habenas. 
Ategofincere teftor me ha&cnus nullos 
illius libros lcgifle , prater libellum quem 
in Exercitationes mcas Samarit. fcripfit; 
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Digitized by Google 



3 1 8 ^nimaduerfiones 
&c foliolum in prafationem meam ventis 
tcmere creditum : imo Commentarios 
ipfius in Pfalmos quos intqlligit, n5 modo 
me non kgifle,fed ne quidcm vnquam te- 
t!giflc,ingcnue iterum profiteri poflum^ 
Scripfitctiam ncfcio qux in Exercitatio- 
Biblicas. Sed librum iftum con- 
firailiternunquamlegi : femel tantumin 
AmiciMufeoipfius rogatu duas aut tres 
paginas pcrcurri , fed in ea contigit me in- 
ftifterc qux de fcriptis meis niliil agebant, 
Quid in ipfius fcriptis reprehencterc me 
contigit,nonindicat;neque ego quiilla 
nunquam vidi diuinare poflum. Illius ca- 
pitisinitiomultaviWs in Haereticos fcri- 
bo qui ftudium Ecckfise Chriftianx in 
conferuandis libris facris nihili faciunt, li- 
cet a$ ap ulo diuino conftituatur columna 
&c firmamentum veritatis , & Iudxos Iefu 
Chriftihoftes tanti faciunt,vt ab eorum 
fiac in re di&atis ne latum quidem vn- 
eucm (Jifcedere velint. Nihil eft in toto 
Kxmonequod H^reticis non conueniat, 
etfi qusedam ex fermonis contcxtu abru- 
ptapoflint aliis quam hsereticis conueni- 
i;e. Ipflim capitis initium perfpicue de- 
monftrat de eo me nihil prorfus agcre. 
Scribitcnim libelli fui multis locis men« 
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In Cenfuram Exercit. Samarit. 3 1 3 
das fortuitas &: innumcras in Iucbeorum 
codices facilc irrepere poffe , imo fieri 
alicer non potuiffc >{eque fi aliter dicerct 
(anum non fore,ficpag. 143. 170.185. 
Alibiparatuseftcommunibus armis eum 
adoriri qui aliter edixerit. At nos caput 
illudpofttresautquatuor lineas fic inci- 
pimus : Hkc tjs qu& diciuri fumm intelligen- 
du neceffaria funt, & complurium prAcipitem 
fententiam frtnabunt , qui codicum Ecelefid. 
Catholicx integritatem vettuare & traduce- 
re nonerubefmnt ,fed 4* ludaicorum finceri- 
tste vel ta^tillum dubif^re , falus n*Uu fa. 
crifjcijs expiabile exiftiwant. Qu3 potui- 
mus aduerfus eum ftylum noftrum hae in 
caufa ftringsre, qui illud p$(fim fcribit 54 
credit de tcjctps Hebraici mendis , qua 
nihil vnquam afperjm fig eocfcm textu co- 
gitauimus, nedum fcripfimus. Imb long£ 
afperius in Iu^p? inuehitur , qu*m nos 
vnquamfecerimus. Scribitenim pag. 143, 
eos in fraudem &dam W m Chriftianorum 
vnum aut alterum locurn corrupi{Te,quod 
de nullo vnquam lpcp fpripfimus , nec eos 
tantum fcelus prudentes aliquando per- 
petrafle credimus. In hunc hominem 
non inficete quadran^ Amphitruonis 
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3jo Animaduerfiones 
Ea qu&funt fa£ta>infetfa effe acclamitat: 
gujt neque funtfafta , neque ego in me ad- 

mifi > arguit. 
Atque id mefufque ieque habiturum putat. 

Non maleauguratur; ea fufque dequeha- 

beo, &c habiturus fum. 

j . . • • . » 
- — ■ - * 

Cap. iii. 

.1 

Tertid calumnU abjterfto. 

T^Ertia calumnia ex maligna di&ionis, 
immaniterAntclWgcntiz oritur. Men- 
tionem feceramus breuiffimam variarum 
mendarum quse in libros Hebraeos pQft 
Maforetharum correftionem irrepferant , 
Orientalium fcilicet &c Occidentalium ; 
carum qux fatis magno numero collegic 
tam de literis , quam de pun&is R. Mena- 
hem in folo libro legts ; earum praeterea 
quse ex variis codicibus excerptse funt, & 
interioribus marginibus Bibliorum Vene- 
torumadfcriptae. His,paucifque aliis rela- 
tisftatimfubieceramus, Apud te perpcnde* 
Catholice Lettor y fi tamimmaniterpofi M** 
foretharum correctiones , emendatifiimi Ju- 
d&orum Itbri inter fe diff entiunt , quid accidit 
ante tjMaforethas > & in ipfa omnium gen- 
tium barbariei di&ionem, immaniter> ad 



y Digitized by 



In Cenfuram Exercit. Ssmtrit. 3 jr 
mendarum qualitatem & grauitatem re- 
fert, quam de quantitate intellqxi, id eft, 
fitam multis locis diflentiunt ludseorum 
libri,&c. fignificatio ifta plurimum vfitata 
eft,immanitas pretij eleganter dicitur,im- 
mania templa , immania faxa ; Elegantcr 
quoque de quantitate difcreta, immanis 
annorumnurnerus,diuitis ingenij eft im- 
mania Cxfarisadacondere,&c. Cenfor 
di&ionemillam femel loco di&o pofitam, 
in Cenfurao&auicapitisprimumadmen- 
darum grauitatem & pondus torquet, 
deinde ad duodecim cxempla mendarum 
trahit , qu# tantum explicare incipimus 
poftfcfquipaginama loco quem occupat 
in tcxtumeo illa di£tio. Hac calumnio- 
fa interpretatione prim* iun&a tam ri- 
dicula exurgit ex vnoquoque exemplo ar- 
gumentatio, vt nemincm, opinor , tam in- 
fulse aliquando argumetatum fuille. Mo- 
riones illi qui in Principum aulis rifiim 
mouere folent , nunquam tam fatue ra- 
tiocinantur, quam Cenfor toto illo capi- 
tenosfingitratiocinantes; Hinc illi joco- 
rum & fcommatum ampla feges nafci- 
tur. 

, 1 
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C A P« IV. 

4 * 

« 

guart&calumniaabHcrfta. 

✓^Alumnix fequentes (peciales (iint* 
V^necvtprxcedentespervniuerfum li- 
brum , aut illius magnam partem diffun- 
duntur. In hac quam exaggerat in Cenfu- 
ra capitis noni, quaeftio eft , de di&ionum 
ytf, aut vw , varietate Thren.4. v. 1 8 .fcri- 
pfi Abenefdram vtramque le&ionem a- 
gnofcere. Ybique Cenfor,fedpraefertim 
hfc ,grauitatis Cenforise obliuifcitur , &: 
mirihce infultat mihi. Quamobrem vero? 
Npnagnpuit,inquit, Abenefdra vtr*m- 
quele&ionem,namvnam refellit. Quall 
vero L^tinc agnofcere fit femper approba- 
rc : jmp vtramque agnouit, quia vnam ad- 
mifit , alteram improbauit. Hxc funt ver* 
b^ mea, Poftemts * Maforethis animadpcr- 
fum efl , atque in varia4 leEtiones relatum : 
fed frioris nonmemineri$nt>vcr»in 4benef 
draiqUbro fllflyW literam refch vtramqut 
Uttiwem agnoffit, & contendit ex Prouer. 4, 
v. ii. recte dici gre(fus arftare > att*i»ep> 
textui de quo agiturvenari magis comfetere. 
Calcpinum confule,7iagno(cereprimum 
notitiam & cognitionem,aliquando etiam 
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In Cenfuram Excrcit.SamariL 3 33 
approbationem. Scripfit Varro, Vereorne 
me quoque dum rcuertero> pr&tercanem agno- 
fcatnemo. An canis approbat Dominum > 
Sic Virgilius ^agnofcitque fuos , Utofque ad 
mcenia ducit. Et quod magis mirere : eo 
ipfo loco dixi Abenefdram alteram vt huic 
Threnorum textui non (atis conuenien* 
tcm repudiare. Quid eft Criticis familia- 
rius quam e variis codicibus varias quq oc- 
curruntlc&iones excerpere. Numtamen 
quia multas eodem loco nonnunquam 
agnofcunt , & adnotant , omn£s tameit 
femper apprbbant. 

C A V. V. 

guinu ealumniaabtfcrfioyinquade tradi* 
tionibm aduerfus Karaitas ex libro 
Cozri differitur. 

QVintam ealumniam explicat iri Cen- 
fura capifcis feptimi. Eam pepfcrit 
Genioris ingens audacia forfan ha£fcchtti 
inaudita. Scribit hos ih teftimonio quod h 
libro Cozri contra Maforethas attulimu*, 
obie&ionem pro afTertione obtrudtfTe. 
Teftimonium eft eiufiriodi, Numquidvl** 
dts quodofttt eornm infacvanumfuii, & fu~ 
ftrtiacbntttr» & ddigenS otcufratio in ie dtirfa 



334 i^fnimaduerfiones 
nabili Scribit Ccnfor heec verba obie&io- 
nem continere Do&oris Iudad Profely- 
tum fuum inftruentis : Refponfionem 
autem &c rei afTcrtionem moxfequi rege- 
rente Profelyto , Occupatio effetprofeffbcul- 
panda vituperanddque nifi ea pertineret ad 
conferuandamlegem , ne v/Io vnquam modo 
poffet interpolari. Ccnforcm librum Cozri 
non confuluiffe certum eft : Nam id quod 
vt affertionem obijcit a Buxtorfio mutua- 
tum eft ; nec plurarefert quam ille retule- 
rit, licet verba Cozri qux fequuntur, qu£- 
que omifit Buxtorflus, ad periodum iliam 
pertinerent , & Cenforis fententiam non- 
nihil confirmarent. Auda&er tamen & ca- 
lumniosc nobis imputat afTertionis pro 
obie&ioneacccptionem. Alibi integram 
libri Cozri ratiocinationem eo loco expli- 
cuimus. lllam huc referre longioris eft 
operae. Breuiter tangam fumma rerum fa- 
ftigia : Non enim tantum propofito rioftro 
conducunt,fed etiam Hanreticorum noftri 
temporis de traditionibus fententiam con- 
uellunt. 

Libri autor fermone, feu libro 3. capitu- 
Jo fiue numero 11. difputationemincipit 
aduerfus Karaitas feuIudseorumHarreti- 
cos qui traditiones omnes repudiant,eam- 
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que vfquc ad cap. 53. conrinuat. a cap. 53. 
adlibri tertij finem Kabbal* fucceffionem 
admaiorem Karaitarum confutationem 
enarrat. Capitulo igitur 22. inducitregem 
Profelytum quem Cozaremvocat, vnde 
libro nomen datum , pro Karaitis vt pro 
aliis fe&isiam fecerat, contra Rabbaniftas 
arguentem. Rabbaniftas vocat c^tcros 
omnes Iudceos qui Talmud, x) r%f Rabba- 
nim traditiones &c decretafequuntur. Pri- 
mumobijcit Karaitas & cultui diuino , Sc 
literali legis textui Rabbaniftis diligentius 
attendere. Multis refpondet Do&or ze- 
lum bonum non fufficere , &c exemplis id 
demonftrat, fedlegemita explicandam vt 
docet Cabbala , hdelifque congregatio, 
AfTenticntem ex parte Profely tum,(ed ad- 
huc librorum neceflitati nimium adhx~ 
rentem interrogat autor quid f<iciendum 
vbi libri difTentiunt. Refpondet Cozar li- 
brorum multitudini inhaerendum. Obijcit 
autor cap. 27. quod fupra ex Cozri &c 
Abenefdra retulimus* Quid ages in litera- 
rumpermutationedifficilf vt 1^33, 
VtifOlJf- Librorummultitudohabet fjy, 
venati funt, at legcndum yjy , coarffaue- 
runU Sic , anima mea , at reftituitur 

anima cita. Ratio eft quod quse Ma- 
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forethse in textu reliquerunt, librorumtri- 
buenda funt multitudini , quod m margi- 
ne, vbi vera eft le&io,paucitati vt interprc- 
tatur Commentarius. Non igiturfemper 
librorum multitudo fcquenda , fedilli tra- 
ditio iungenda. 

Ridicule Profelytus cx Raraicarum do- 
£hrina fententiam fuam addit , per omnem 
Mafone criticam locumillum examinan- 
dum, per literas, di&iones, pun&a, accen- 
tus, verfus, &cc. Do&or occafione arrepta 
pun&orum, &c. Profelyram interrogat, 
qualemputaslegislibrum fuiffc quem fi- 
liis Ifrael reliquit Mofes? Confentit Profe- 
lytus fimplicem fuiffe finc pundHs & ac- 
centibus. Hinc multis capv ji . colligit au- 
tor aduerfus Karaitas traditione vocales & 







i 





conferuatos fuifle. Quo diftoftatimin eo- 
dem cap. nulla moraintericaa, Profely- 
tum rogat , upn H^St Stf 2Wnt\ fiOl 

np» p nn«v rhftn o*piD33 *npbrt 
onwyotp nmnn b>D]/B3 p in^ 
nro niSnnpn ut nStnSi pnS nra 

n3in- guidigiturfentiesde eoquodordin*. 
uerunt & diftinxerunt fcrifturamfrimumper 
verfus.fofteaferfun^ , pofteaferaccentus, 
Scc. qux figillatim cnumerat quibus fub- 

. iicic 
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j icit verba qua: retulimus : 2{umquid vides 
quod opu4 torum in hocvanum fuit, & fuper- 
uacaneum, dr diligens occupatio in re damna- 
bili. Dicamus fimilitcr , Numquid vides 
quod hxc verba Do&oris funt quxftio- 
nem decidentis Sc definientis , qui poft 
probatam traditionis ncceflitatem ex 
communi principio quod liber legis finci 
pun&is &: verfibus ad Maforethas vfquc 
conferuatusfit, additde opere Maforethir 
co fentcntiam fuam.Deinde qui fitproba^ 
bile Do&orem iftum tam multis verbi$ 
difcipulum experirij difcipulum verb pau- 
cisverbis quje fequuntur rem determina- 
re ? Denique difcipuli vcrba Karaitarum 
fententiam confirmant , quam autor pro 
viribus refellit : Non sut lgitur decretoria* 

Sed audiamus Profely tum regerentem 
ca vcrba qux Cenfor afTertionis vicpn* 
fubire decernit : Antecedentia immediato 
liqc fequuntur. Autorisfenfum integruox 
referemus, fic incipit capitulumji. SaK 

minn rrvotp ay nmn wa niS-in#n 
noann oy rvmfo yn n>n> kSv 

noano kSk rvrp vhv -no o^oybni 



oua QW2 unoan -pyo rnm 
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kSk r»onft Sjk Sayo iwfc pn» *Si 
pn» trh nn vrra ik o»in Q'3io 
nw dk kSr tjvb pann Saj»*? 

>nSKn p#3 Wn* rerhmcum diligente 
ifia oaufationt in re damnaoili comttncta esr 
admirabili fapienria conferuatio lcgis, vt nuU 
lomoio mutaripopt. Videtur enim infcriptio 
punftationis & atctntuumtffe orio qai injH*- 
ttti non potuitnift perfapientiam dminitm in* 
fufam>nccvllomodo per fapitntiamnofiram. 
Necdeeuit vta pyomiftuamullituiinc tradi- 
iione acciperetur.fed amultU Peo aatptU.nut 
ab vno Deo accepto:Neque ettidecuitvtmuU 
iiludo ab vno auipertt nift ftophfta eff rt, aut 

ternc ndiutm in ncgstio diuino. Maec Ka- 
Carum nomifie pro legis texru proferc 
difcipulus aduerfus id quod Dodror qux- 
ftiohi pratcipu* de pufi&is Gabbaia con- 
feruatis adteKttetat itt «pu< MaforctbU 
cttm, quo tbligit <*lkjud G*bb4a opas 
ifoh cflfe ctim tiiaihkas foetit f aa- 
QMtum irtfcri^tto. 

illa omffla veifca qufcdhrinam afleutanc ef* 
fc pinr&otum kifcripcwnc^^m^miiiilc# 
liccc apprime .eorum cammcmorauo.feft- 
tecutiam fuam muaret. Pofterius, trfcs illas 

i^diaiones, m^fliDn ruwnrt oy> 
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eum Aimirabili ftpienti* , qux ipfiu* prp^ 
pofitonontantum mirifice conducebanr, 
iederiwn ad periodum quam retulit f per- 
tinebanc , pcrtcriiflfe. Quamobrem verp ^ 
Librum Cojtri nunquam cpnfuluit s Ps- 
riodum quam refert, a JJuxtprfio in Com^ 
^nentarij Maforethici ?ap. ?.p. muruaru* 
eft. Plura yerba non excerpfit BuxtorJSMs, 
ncc plura Cenfor. Triailla verba licpt ni 
periodnm pertincrent vf re$ipfe docct, &c 
monet Cozri Commentator , Buxfor&js 
ogitans 

nique totum Cenforis ftu4w» in ep fuj$ 
ocqupatum, vt Buxtorfij Latina verba La* 
tinis aliis commutaret: Qjnd i W ^(ftratur, 
pcorfus nefcit,nec vnquam lcgi^ puLcfciv 
rimam iUam Rabbiai iftius aduerfus 
dicionis hoftes difputationcm. Picw? 
cwnmiuidjetnps autoris obie#i<wiem j*Q 
afTcrtionecxhibuiiTe. 

Addic Ccnfor , Atfue m*nethn*f»£iU 
iQsrfitum^necrepugnM Iud#u*. Ttiqn mmct 
■hocapudcosratum quum dc co qu^ftiQ 

non verteretur. Sed vterqwe R^bfca^ 
nifta & Karaita de Maforethis i e a te n cu m 
fuam data occafioae paucis egpliptt , pm* 
ncuter infiftit. Percutramu* fcqucntia, 
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diuinapunaoruminfcriptionc quam Ka- 
raitarum defenfor afleruerat, praccipuam 
refuroit capitulo j j. & ex concefli;ad an- 
euftias difcipulum redigit. Si mquit lta 
cft hoc eft, per Cabbalam punfta, &:c. 
conferuatafunt,Nos Sc Karaitae obhga- 
mur ad Cabbalam , Sc omnis qui ratetur* 
quod lex ita fcripta Stdifpofita vocatur lex 
Mofis. His adftipulari conccdit xaraitas 
Profelyt 9 , fed cum limitatione, nnDIK p 

no>Sff mwi wim» ™ Ssk nnppa 
nSapnS* oonitM»* stcdmntK*r* t - 

t* t fed tojtquam inuenemnt legem perfeclam 
non efiamplitts illis necefftri* Cabbda. Rc- 
fpicit Profelytus ad laudem quam Maio- 
rethisdedcratquum legem perfejfam vo- 
car quo fit euidcntius fcx vel feptcm h- 
ncolis antea Maforcthis laudes non ex au- 
toris , fed ex Karaitarum mente & fenfu 
' tributasruifle. 

Hoc firmiflime demonftrato , per Cab- 
balam fcilicet , conferuata fuifle puncla , 
acccntus, verfuum diftinaionem, fiuc co- 
rumadfcriptio, & literarum enumeratio 
fuerit inutilis , vt vult doftor , fme diuini- 
tus a Maforethis fafta vt volunt omnes 
Karaitx , hoc enim ad ipfius propofitum 
non rcfert,pulchcrrimam aggrcditur con- 
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tra Karaicas difputationcm , &: eam fufif- 
fimeper longa capitula profequitur, cap. 
35. Sc fequentibus. Illius autem fundamc- 
tumeft,Si tot funt in libro lcgis ad qu<e 
obferuanda cx Cabbala fcu traditionc 
obligamur, Pun&a, accentus, verfus,Ma- 
forethicas criticx ; Quanto magis obliga- 
mur ad resipfas in Hbro legis contentas 
iuxta traditionem intelligendas. Deindc 
multa prxcepta refert qax fine Cabbala 
intelligi & explicari non poffunt j aliafcri- 
bitefTeobferuatunecefTaria qux ab anti- 
quis prscter legem eiufmodi funtiudica- 
ta, vt feftum fortium , feftum dedicatio- 
nis templi poft illud ab Antiocho propha- 
natum. Refpondet quoquc Karaitarum 
obie&ionibus c fcriptura petitis , vt huic, 
Non addes verbo qua: ego dico , nequc 
aufercs ab eo . Multa alia cdifferit qux ad- 
uerfus Catholicorum Karaitas vfui pof- 
funt effe maximo. Plura quam ncccfTc 
crat, ex eo libro retulknus: Manum c ta- 
bula fubducere propofita breuitas nos 
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C a *. Vf. 
cMumnti afrfferfio. 

SExta ealumnia ex codcm loco petitx 
feft, nos mala fidc Ephodan teftimo* 
iiium ex Commentario in librum Cozri 
muliffe. Prscedenti tcftimonio in eun- 
dem fcoputh aliud addimus , vt fcilicct 
plum antiquos Rabbinos Maforam 
<&ntempfi{Tc demonftraremus. Haecfunt 
Vfctfeanoftra, ln eadetH fementia fuiffe pIh* 
res tud&otutn Rabbinos , atque ipfum Mt** 
Efdtatn AtnHmftrM ex Ephodxo Cozri Com» 
Tkentator. Ephddxivetblfcquuntur. Vt* 
Le&or nas non dicete Ephodaum, 
ih %k fententia futfTe. Quia autem Epha- 
Am liber praeftonobis non erat, lllius ver* 
fc&exMufcato Rabbina **f Cozti Gom- 
inehtatdr* tetulimus. En klfationis du* 

pl i c i s accu famur . P riof cft , quod Epho- 
dxi vcrba fcquentia qu# Maforcthas lau- 

d&at^tkut&ius. Re&iquidemfiEpho* 

darum Maforethas contempfiffe dixiife* 
mus. At de hoc nc verbum quidcm. Scie- 
bamus enim Ephodqum Rabbinos Mafo- 
ram contemncntcs arguere. Scd cx ipfo 
dcxnonftrauimus Rabbinorum plurimos 
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In Cenfuram Exercit. Samarit. 34J 
contrariam fententiam amplexos , qui* 
hoc,vtCenforfatctur,manifi:ftilfimc di- 

cit, Dwnao >nyo#i >n>*o# ouwnn an 
mm m»npn n« oujdi onvoot 

SoS nDPIVOn • fapientes quosvi- 
di & mdiui de Jpiciunt, traducunt, & vitufe- 
rantftudium hoc Scribu attributum. Quis fic 
colligat,Refert Ariftoteles, Parmenidem, 
Heraclitum, Platonem , &c. in eiufmodi 
fuifTc fententia. Ergo qui hoc ex Arifto- 
tele retulitjfcripfitAriftotelem in eadem 
fuifTe fentcntia. Titius fcripfit, SS. Epi- 
phanium , Auguftinum , Philaftrium xc- 
ferre Valcntinianos, Arianos, Aerianej^ 
&:c. Chriftidiuinitatemnegare,Epifcopi 
a Preflbytero diftin&ionem tollere , &cc. 
Ergo fcripfit SS. Epiphanium , Augufti- 
num, & Philaftrium in eademefTe fenten- 
tia. Qupdnam illud cft ratiocinationis 
portentum* 

Secunda felfetio eft , Motuium ea tefti- 
moniaomififle, qu^pro Mafora facerenr r 
HcetTp^ Cozri Commctator, &poftiUuxa; 
Buxtorfius multa eodern loeo referaQt* 
Iftud tragice miraturCenfor* AtiUiusadj 
miratione miratur Morinus.Nemini dubiu 
cft Iudaeos Maforam plurimi facere : Hoc 
nonmodof«ccwM^rinus, verumeuam 

Y iiij 



344 \Animaduerfones 
lcripfif t&idem xftimationcm illam in fu- 
perftitionem degenerafle. Sed contendit 
antiquiores ludaeos multos in contraria 
Fuifle fententia. Quo iurc tcnetur ea con- 
quirere teftimonia quas Maforae autorita- 
tcm conciliant, ita vt nifi id faciat falfi reus 
fitperagendus? DeCenforis «quitate iu- 
dicium, ferat Ledor. 



Cap. VII. 
Septim* calumnU ahflerf*. 

POftremam m ordinc noftro calum- 
niam facit Cenfor in libello dc Hc- 
braicse cditionis veritatc p. 50. &31. Li- 
bellum hunc vna cum Cenfura fua in 
vnum librum compegit. Criminatur nos 
veluti codicem Samaritanum qui in Ora- 
toriana Bibliotheca conferuatur, proipfo 
Mofis Archetypo venditaremus , co quod 
purum putum Mofis Pentateuchum in 
prarfatione noftra cum vocauerimus. Res 
fic fe habct. Occafionc data quam in Prse- 
fationc explico codiccm iftum cuoluo^ 
Ledioncm Samaritanam difco , textum 
cum vulgato Hebrseo plurimis in locis 
comparo , eundemtextumcomperio, ca- 
dcfti vcrba, cundem verborum htum , caf- 
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dcm literas figura tantum differentcs,vt &c 
S. Hieronymus adnotauerat, prxfationc 
in libros Rcgum. Itaque in pnefatione 
meaquamintercuoluendum illum codi- 
cem componebam, fic fcripfi, animum fub- 
ijtcodicunoftri Samaritici euoluendi dcfide- 
rium. Statim autem deprehendimus Penta- 
teuchumnoftrum Samaritanumpurumputum 
effe Mofis Pentateuchum vulgarem Hebtai- 
cum literarum tantum characleribus> vt teft* - 
tur Hieronymus , ab Hebrdo diffentientem. 
Quumpurum putumfcripfimus, intelle- 
ximus non fuppofititium, non fi&itium, vt 
autoribusmultafupponifolent, de quibus 
nunquam eogitauerunt. Quam multa 
Apoftolis vt alios omittam falfiflime in- 
fcripferunt Hxretici > Scripfi multisindi- 
ciis me deprehcndi/Te codicem iftum non 
continereeiufmodi Mofis Pentateuchum, 
id eft , fuppofititium. Di&iones quoquc 
furus y putus commode &c ex vfu linguse La- 
tinx opponuntur fimulato &c fuppofititio. 
Nequc etiam iftx di&iones fignificant id 
quod eft ita purum quod nulla macula eft 
contaminatum. Idem enim fignificant 
quod genuinum &: germanum : Non om- 
neautem quod genuinum dicitur, eft ab 
omni labe purgatum. Si mihi antiquos co- 
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dices cuolucnti occurreret codcx cum hac 
infcriptionc , Ciceronis de republica libri* 
&c. Dcinde librum percurrensex ftylo iu- 
dicarem effe Ciceronis . Poftea vlterius 
pcrgens varia ceftimonia e libris Ciceronis 
de republica a diuerfis autoribus citata 
colligerem eaque eodemmodo in codicc 
meo legerem , & his rationibus fretus pro- 
nuntiarcm purum putum effe Ciceronis 
de republica librum. Num liceret hinc ad- 
ucrfum me colligere , illum codicem Ci- 
ceronis cffe archety pumj aut etiam ab om- 
ni menda illum effe immunem me affc- 
ruiffe. 

Denique non fcripfi codicem illum eflc 
furum futum Mofis Pcntnteuchum. Nefanda 
cft calumnia, cui vt fucus illinatur refe- 
cantur verba \\xc fequentia prioribus ex 
orationis contcxtu j^cceflario coniun&a, 
Fulgfircm H ebraicHm % &c. Vt quid igitur 
hxc Cenforis verba, Ettamcn csthodic>qui, 
fiDeopUect,pro Pentatcuchi trchetypo <vcn- 
ditnrc audeatj imo, qufi (ft fionte^ nihilh*fi~ 
tms afftrmct, nefcio quem $*maritan44m> 
quem in m*mbut hahet purumputum effe Mo- 
fis Penttteuchum. Qua fronte Cenfor flihit 
h^fitans tam atrocem caluoiniam periodi 

mutiiatioac velut fuco fubomawm incau* 

- 
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to Le&ori venditat > Neque przterca me 
illiuscodicis integritatem de o\ox^^pec in- 
tegritate intellexifle fatis fuperque do- 

cent eademverbaquaevocantiftumPen- 
tateuchum vulgarem Hebraicum. Qupt 
cnim iftius Pentateuchi ab Hebraico va- 
rietatesqu* non modo literas fpe&ant fed 
di&iones, fedperiodos taminprzfatione 
quam in Exercitationibus Samaritanis 
enumero» Auctvbique Cenforfincerum 
vas incruftare , quodhominum nullilicet, 
at Ccnfori omnium minime. 
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ANIMADVER SIONVM 
In Cenfiiram Exercitationum Eccle- 
fiafticarum ad Pentateuchum Samari- 
tanum, Pars pofterior. 

i N A 

Cenforis nou expunguntur. 

i i i i ■ ii ■ ! - i ■ ■ ■ — ■ r~ 

ANIMADFERS 10 

* 

ln Cenfuram capitu primi Exercitationis 
tertid> in quade antiquu Tatrihtuqui 
Samaritanumcodicem citauerunt. 

Bftcrfis & fummotis calumniis 
iftis vix vllum nobis refponfum 
fupercft quod caufx ftatum (pe- 
ftet. Cum laruis enim Ccnfor 
perpetuo lu&atur , & fententiae noftra: nc 
femel quidem vmbram attingit. Itaquc 
potuithic commodc finis animaduerfio- 
nibus noftris imponi. Cxtera tamcn vi- 
fum cft brcuiter perftringere, licet ad cau- 
fxprincipalis dcfinitionem faepe non per- 
tineant. Iure aniniuria id fecerimus, Le- 
£tori l udicabit. 




Digitized by 



7n Cenfuram Exercit. Samarit. 349 
Cenfuram orditur Cenfbr a reprehen- 
Cone laudis quam de codice Samaricano 
Europse ha&enus incognico di&uri,literis 
tribuimus; quodfcilicet Dei, hominum- 
que di&a, imperata, fa£ta, cogitata, pofte- 
ritati conferucnt. Huius laudis occafio 
fuit, admiratio quaedam maximi confen- 
fus iftiuscodicis cum iis quasexeo S. Pa- 
tres cxcerpferunt , qucmex comparationc 
illius cum antiquis fragmcntis deprehen- 
dcramus. Cenfori videtur nimium diffufa, 
Sc Lc&ori txdium crearc. Illi tantum ref- 
ponfum efto quod Cofconio rc(pondit in 
caufa fimili Martialis 
Non funtlonga quibus nihil cftquod demere 
fofiu: 

Sedtu Marota , diftichalonga f*cU> 
Eodemcapite n. 3. 4. & (eq. conqueritur 
quod cx difcriminctextus Hebrsei Sama- 
ritani a Iudaico corruptelas in Hebraicum 
irrepfiffe iudicauerim. Arma,pugnas,prae- 
lia iemper fibi fingit homo fui non com- 
pos. Nihil eo loco ncc fcquentibus in He- 
brxoscodicescolligo. Tocaillacxercira- 
tionc cnarro quae a Patribus & antiquis 
fcholiaftis de codice Samaritano referun- 
tur, & noto eadcm verbafiue hcmiftichios 
in codice meo deprehendi. Hinc colligo 
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codicem meum non eflc fuppofititium^ 
fedeundcm quo vfi funt olim S. Patres. 
Incipio abeoquodait SHieronymus q, 
inGenefimmSamarit. codicefcribiGcn. 
4 . 8 • T r*»fc*mw in c*mfum. Noto fic lcgi 
inmeocodice. Addo fic Icgcrc 7o.Vulga. 
tam, Syrum Interpretcm, &c TJbargnm 
Hicrofolymit. Maforethas iniuper adno- 
tare ibi cflfe &curam r atquc idco locum 
vacuumibirelinquere. Ati autem re&e an 
fecusidexprefterint Samaricatu non dcfi* 
nio, nec totailla Exercitarionc qtiidfuniic 
definircpropofitumerat. Hiccofolymita- 
no Paraphraftx nuncaddo Ionathanis pa- 

raphrafim, Kn*K vnn*t ^Jft JttS f >p nOKl 

prvnn ipsj ts rtvn fcnaS j*nn pisji 

K13S> EtdixitCjtintdAitt jrttrtm fuum p 
Vcni&tgrtiiamurn*$*mh*mcamf4im % <fr 
fattum tff cum tgrtfi tfftnt ambo in <*m- 
fum , &c. Quod ad Abenefikam attinet 
nihil fcribit quodliuic quaeftkmi velfwo- 
fit , vel obfit : Illamenim prorfiis prxtcrit. 
Scribit quidem S. Hkronymus in<|u*ft. 
in Genefim a aobis ckatis voces iflas fu- 
perfluasdle, fbdhoc in Samaritam codicis 
contumcliam nonfcripfic , alia* verfioncm 
Ecclefiafticam ccmtumclia affeciflct \ Sic 
cnimfcxibit, Snftrfmmt&trgoquriin Sa- 
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mmtanorum & „ 0 fl„ vo lumine rtPtritur 
Tranftamtts tn campum. En Leftot vt S 
Hieronymus fcnex Ruffino refpondec 
eum accufanti quod de 7 ©Interp.detrahe- 
ret, Apologw t. Egonetontr* 70 Interpre- 
tes Mtqutd jum locutus quos nnte mnos pfuri- 
t»os dtli S tntifimh- emcndatos , mes Un Z ux 
Jfttdtofis, f **s guotidit in tonutnt» fmum 
edtffcr,,quer*m Pfrlmos iugi mediutione dt~ 
c "" 9? /" m J™it*str»m y vtquodin pueriti* 
amujentxvbliuifciveilem, &c. Multis aJiis 
vert>is hanc calumni " k " 









i 



«aoteitimoni; ex S. Hiero- 
nymo m v. ro. c. 3 . Epift. ad Galatas. Lo- 

demonftratibt Iudjeos codices fuo/cor- 

wpiflrc,redcoquod rc fetti n codiceSama- 
ntano vocem Sa reperiri qusab Hebrrto 

codKeabeft Afleroi^mcodicemeo 

^ltt^?^ & «™ 
alus eiulmodicodicem meumnon t0 %£t 

aamantano» afcfit a Iudatco ntm difpuro 
ficut nec de Ms multis quas eb capite 
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Biblicis Exercic. 3.C. 1. Qua: huc rcfcrre 

nihil actinct. 

Numcro 1 1. indicat mihi locun\S . Hie- 
ronymiinquo Iudxos coniicic Hebrxum 
tcxtum deprauafle , quem mc fugifle mi- 
ratur.Nonerat admirationi locus ,multa 
cnim me fugiunt. Scd non mc fugit hic 
locus,iillum cnim rcfero in prxfationc n. 
15. diu antc Samariticas Excrcitationcs 
edita. Eo autcm capitc illius non memi- 
ni,quia id fuiflct extra olcas vagari. Lo- 
cusilleapudS. Hicronymum legitur co- 
dem cap. 3. Epift. ad Galatas , in quo nul- 
lamprorfusmentionemfacit codicis Sa- 
maritani. A t in illo Excrcitationum capi- 
te mihi tantum propofitum eft ea Vetc- 
rum tcftimonia profcrrc qux c codice Sa- 
maritano aliquid rcferunt, vt teftantur, &c 
capitis titulus, & quxcunque in eo refe- 
runtur. Quamineptcigiturilluc teftimo- 
nium de quo quxftio retuliflem > Facilc 
aflentior neutrum locum a Iudxis mali- 

§nc fuifle corruptum, idquc non fatiseui- 
entcr probarc S. Hieronymi rationcs. 
Sedfiuecorrupti fint ifti loci, fiuc finccri 
dc eo nihil prorfus agcbam. 

Tandem hxcadfinem cenfurx iftius 
capitisfic fcribit, InnUqui* tcJlimoniu>quA 

hMorino 
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In Cenfuram Exercit. Samarit. 353 
* LMorim profcruntur * in ijto capite defcri- 
hcndti abfit <vt tempus & operam abuti ve- 
lim : Solumenimprobanttale effe hodie Sa- 
mariticum excmplar, quale ante mille & am- 
plius annos 5 id quod vltro nunc illi concedo. 
Nihil cgo amplius co capite, imi> tota illa 
Exercitatione probare volui. Exercitatio- 
nis fcopus eft vnicus demSftrare codicem 
meu eundem efle quem P^ttres citauerut. 
Id duobus argumentis .demonftro , Prius 
ab iis locis quos Patres citaucrute Pcnta-r 
teucho SamaritanoquidifFerunt a Iudai- 
co: Locos iftos refero capite primo. Pofte* 
rius ab iis locis quos iidem Patres citant 
conf^ntientes Hebrsco Iucbeorum : illos 
enumerocapitefecundo. Capitetertio & 
poftremo iftius Excrcitationis examino ea 
teftimonia quae autores antiqui c codiqfr 
Samaritano referunt , & cum neoterico 
nonvidenturconfentire. De mcndistcx- 
tus Hebraei nec ago, nec tota ilia exercita*. 
tione propofitum fuit agere. Itaquc quo 
iure Cenfor omifit Cenfuram fecundi & 
terti j capitis , eodcm potuit 6c primi. 




> 
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Animadversio 

In Cenfuram cap. primi & fecundi Exercit. 
quarta , in qua dc vtilitate Samaritani 
codicu & autoritate illi tribucnda. 

QVo animo abrcptus fucrit , quum 
Cenfiiram fcripfit in caput primum 
& iccundum 4. Excrcit. difficilc di&u eft : 
Nullaenimillidatur laruse fusc refingen- 
dx occafio. In vtroquc capitc de vtilitatc 
Pentateuchi diflero. Vtilitatcm in eo con- 
fiftere fcribo quod co codicc textus au- 
thenticus adiuuatur &: illuftratur , idquc 
duobus infignibus exemplis doceo , Prius 
annos vit^ Tharc fpe&at quos 145 .tantum 
fuiflediciccodcxiile. Innumeris Hebrxi 
Latinique tcxtus quanta fir difficultas, 
quim infolubilis , omncs Chronologi 
fciunt. At iuxta numcros Samarifanos 
nulla prorfus eft. Quid ira Cenforis di- 
gnum pronuntiaui ? An qudd dixerim eo 
codicc adiuuari , &c illuftrari textum au- 
thenticum,ideft, Vulgatum? Hoc anti- 
qui Patres &c de codice Samaritano , &: dc 
hxreticorum, ludarorum &c Apoftatarum 
verfionibus dixerunt?An quod dixerim, 
Vcrum Hcbrati Samatitanorum codicibm qui 
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7» Cen[ur*m Exercit. Smarit. \ c < 
ttarevoluerit^null* difficultatis vmbra ter- 
rebitur? Poteratne aliquis iftum codicem 
laudarc modeftius ? Non dixi ei ftandum : 
aliiscodicibusne quidem in hac quarftio- 
ne aequaui , multo minus prxtuli. Imb 
vbique de codice ifto hoc obferuo,vt quo- 
tiefcunque ex eo folo aliquid refero , nihil 
prorfus affirmem. Vt quid igitur Cenfo- 
risverba,meillum codicem ad fepem le~ 
gi faciendam adhibere , nunquam Iudxos 
& Chriftianos Samaritanis covfuros, &c. ? 
Nec fequitur S. Hieronymum codicem 
lftum flocci feciflc , eb qubd ad hanc diffi- 
cultatem diflbluendam eo non eft vfus» 
Floccinonfecit S. Hieronymus verfiones 
Aquila: , Symmachi,&c. nec Euangelium 
Nazaramorum eb qubd iis ad omnes eno- 
dandas difficultates non vtatur. Hac irt 
caufacodicem Samaritanum adhibuerut 
IuliusAfticanus,&Eufebius. . 

Aliud videtur Cenforem ad iram conci- 
taflc : Scribit enim Excrcitatiortes meas 
Jtabbinorumleffioneeffefupcrbaf. Haftenus 
mauditumcrimen. Pudibundus Cenfor 
& humilitate Chriftiana infignis ne tan- 
tumfcclus perpetraretnullum e Rabbinis 
teftimonium refcrre voluit licet annum 
vigefimum&vltra literas Hebraicas Pa- 
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rifiis publice tum profeflus eflet. Conteii- 
tuseft pauca quxdam ex iis q\xx Latinc 
cxplicueram Latinitate mutata referre* 
tria tantum nefcio vndc iUa cxcerpferit y 
. obiter indicauit , fed honrax duo indica- 
tione falfa, Superbus niinis Morinus eft 
Sc nonfer^ndus quiex centum & aliquot 
autoribus Hebrxis vl*ra quingcnta tefti- 
monia in folis fuis Samariticis Exercita- 
tionibus retultc, quorum nulkm, fi forfan 
decem aut duodecim excipias , ah vllo vn- 
quam Chriftiano indicajum eft , ne dicam 
explicatuHV Mihitamen videtur Cenfor 
gloriota: vkium vitare cupiens in aliud 
multo grauius incidcrc. Laborum enim 
fuorum frufitus eximios quos babe t im the- 
(auris literariis ieconditos iauidet publicac 
vtilitati^inuidia fmh pcffima. Gaza fua* 
Hebraica?contra i4 quod profitetur, ni- 
miumauaruseft. Pudet ipfum vbipudor 
non mihi videtur tolcrandus. Lkearmihi 
Horatianis verfeis cum ipfo expoftulare, 

gutitflim differt , barathrone 

Dones quidquid habtSx&nt nunquam vtare 
par*tu. 

Iudaeorumfepientum prudens eft & fte* 
qucns rapnitum , btt pOOT&M W rvSfl 
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mi nt rtpma* in Httcort ,ftd transftr ittud dt , 
loco fuo>vt odor tm$ dijfundatur t atqut tx to 
homints vtilitattm cajriant. Sane non pof- 
fum quin tibi mclius precer , quam male- 
dicofuo Martialis, 
Hoctibi pro mtritis y (jr talibus imprtcor aufis 
Vt facias illud quodfacis inuidtas. 
Nc amplius facias illud quod facis , ne Ia- 
bores tuos e Iudarorum Do&oribus ex- 
preifos, vtilitati publicx inuideas. 

Pofterius exemplum commorationcm 
filiorum Ifrael in ^Egypto fpe&at. Scribic 
Le&ionem 7 o Intcrpretum iamdudum il- f 
li cognitam fuifle. Non illi tantum cogni- 
ta eft , fedpmnibus qui ad difficultatem il- 
lam aftimum aduertunt. Nibil cnim fcft 
apud omnes Chronologos magis decanta- 
tum.Sed nouum eft argumentum quo Lc* 
ftionem illam conftf maiftus , ex Hcbneo 
fcilicet Samaritanorum oodice petitum. 
Deinde an vulgarc cft quod eandem Lc- 
dione 70 Interprfctumex Talmude Baby* 
lonico, Hierofolymitano, & Iibro Mekilta 
antiquiffimo confirmamus? Qupd folutio- 
nes quinque iftius difficultatis ex viginti 
duobus Rabbinis eruimus , vt ex itiultis 
aliis praccdentem? Nodum in fcitpo quat* 

r-j • • . 
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rit , ne&itque difficultatem nc cx 70 In- 
terpretibus &: codiec Samaritano propo- 
fita difficultas diflblui pofle videatur. Sed 
poftremis Cenfura» verbis temeritatem 
fuammodeftc caftigat. gupdadmeattinet* 
rem in medio rdtnquo , nihilque ftatuo , nec 
meum ett. Lubenfquc rcmitto quod fiibij- 
cit, difficultatem e codke Samaritano non gc-> 
nitus cnodfiri* 

■• ■ — ■ 

Animadversio 
Jn Cenfuram capitis tertij Exercitat. quarta y 
inquadetocua Cenfore perperam allega^ 
tis, deque ratione coUigcndi e varijs tranjla- 
tionibtts codicum originarioru varietatcm^ 

C^Enfur* capitis tertij eiufdem Exerci- 
j. tationis in primae caJumnisc abfterfto- 
ne eft abunde refponfiim.Duo tantum no- 
tabimus. Prius, Cenforem duo teftimonia 
hic indicare cx tribus iUis qu* anobis non 
accepic, qua: ambo cx autoribusipfis non 
exfcripfic, fed nefcio vnde cxcerpfit. Prius 
cx Bechai defumptum eft inv. i.c K j. Ge- 
nefeos, vbi refcrcquidem vtadnotat , ex 
animantibus & auibus mundis feptena & 
feptena in arcam fuifle introdu&a ad (acri- 
ficiorumnocelfttatem, cx immundis verb 
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In Cenfuram Exercit. Samtrit. 5 jp 
bina ad confenundam fpccicm. Scd fta- 
tim poft illa vcrba quasrit Bcchai rationcm 
illius rei,de qua Ccnfor potiffimum agit co 
loco, quamobrem ftilicet , dicit Scriptura 
de beftiis,vir &c vxor cius ; in auibusvercs 
mas&foemina. Caufam rcddit Ccnfor cx 

Oieaftro , quod mtmbra coitus in animaltbus 
fint fimiliagenitalibas hominiu non fic autem 
in auibus. Quid vcrb rcfpondet Becliai > 
quoniam gencratio beftiarum fimilis cft 
gcnerationifpeciei hominum Auium vc- 
ro generatio fit ouorum minifterio . Quae- 
fiucrat ctiam Bechai immediatc antevcr- 
ba a Cenforc allata , quare dixit Deus fe- 
ptena feptena tolles tibi, Refpondet,quod 
fi dixiflet, duo duo tolle , dubitare potuif- 
fet Noe hoc illi tantum di&um efle ad fpcr 
ciei conferuationem , fed Deum feptena 
praxepifTe, vt illi facrifici j nc^ceffitatem in- 
dicaret, Si Cenfor Rabbinum ipfum con- 
fuluifict, an omififlet ea verba rcferre intra 
quae concluditur id quod ex eo citat, qux- 
que ad quaeftionem quam maxima con- 
tentioneagitat, multomagis conducunc 
quam id quod profert > QuamlubensBe- 
<phai teftimonium cum Oleaftri propter 
paritatem coniunxiflc^ 
t Alwrum teftimonium c libro Ialcuth 

r-> • • • ■ 
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petitur : Eft , inquit , in libro cui titultis 
Jalkuth, qui dicat, &c. Non notat quo libri 
loco, inqucmfcripturae verfumfcribatur 
id quod allegat : At libcr Ialkuth quieft 
Commentarius in vniuer&m fcripturam 
*x Talmude & antiquis Iudaeorum Mi- 
drafchim contextus, liber eft craflus in fo- 
lio chara&ere admodum minuto , Quis 
jpercurrat hunc iibrum integrum vt tria 
autquatuor verba quar Latinc refert Cen- 
for, qu;eque ad rem nihil pertinent, depre- 
hcndat. Facillimatameneratcitatio: Li- 
brorum enim fcripturq capita fupra vnum- 
quodqtie Gen. foliumadnotantur,&prar- 
terea vnufquifque fcriptune liber in multo 
minUtiorespartesdiftribuitur, v. g. Gen. 
in i6i,.articuIos,& totalex in ^.Percur- 
ri vero totum Commentarium non mod6 
in hunc verfum fed in cap. 7. & 8. Gene- 
feos , At nihil eft eius rei quam refert. 
Deinde fic citat , EH qui dicat in Ubro Id- 
wth. Quamobrem non expreffit, quis ille> 
nam ad marginem libri indicatur ex quo 
autorc feu libro vnumquodque fitexcer- 
ptum. 

Pofterius quod notamus, Manifeftum 
efTeverliones 70. Vulgatam,& Syramex 
variis codicibus Hebrais cffc faftas, hpc 



Jn Ccnfuram Excrcit. Samtrit. 361 
eft, cct tum efle Vulgatam noftram verfio- 
nem e Septuaginta verfione non eflc ex- 
prcflam ; Syram qua vfus fum, &: hlc cxcu- 
ditur ex neutra verfione eflc tranflatam 5 
certum quoque S. Hicronymumverten- 
do non efle vfum codem codice quo 70 
Interpretes, nec Syrum iifdem codicibus 
Hebrarisquibus S.Hicronymus &70I11- 
terpretes. Tres igitur illx vcrfiones nobi$ 
rcprafentant tres varios codices Hebra?os, 
&:perantiquos. His qiiartus acceditHe- 
brao-Samaritanus codcx. Verum quidem 
eft Interpretem nonnunquam verbum ali- 
quod addere tcxtui primigenio vt fcnten- 
tia clarior fiat, aut aliquam di&ionem 
omittcre qure ex antecedentium contextu 
facilc intelligitur. Itaqueex eiufmodi ad- 
ditione aut omiflionc fafta in vnica verfio- 
ncinepteadmodum quis originarium tex- 
cum colligeret cfle iis locis corruptum, Ve- 
rum idneceflariocoliigitur ex variis ver- 
fionibus cumomnes a variis autoribus ex 
variiscodicibus originariis &:diuerfo ad- 
modumtempore condita: fimt. Sedmulto 
adhuc validius argumentum eft, fi trcs illx 
aut plurcs concordes codici alicui origi- 
nario antiquiflimo confentiant. At eiuf- 
modi funt omnia noftra argiunenta qui- 
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bus illo capite Excrcitationis quartx col- 
ligimus mendas in textum Hebneum irre- 
pfifle. Fieri enim non poteft, vt 7 o, S.Hie- 
ronymus , & Syrus Interpres in eandem 
additionem aut omiflionem confcntiant; 
aut fi hoc contingit, oportet efle admo- 
dum rarum. Deinde quomodo tam variis 
temporibus fcribentcs , omnes tamen fi- 
mul id addiderunt aut omifcrunt , quod 
tanto pofttempore in codice Samaritano 
deprehenditur ? Nulla cft igitur aliacon- 
fenfus iftius caufa quam codicum He- 
braeorum quibus vfifunt illisinlociscon- 
fenfus. Quum igitur Iudxorum neoterici 
codices diffentiant , certum eft nunc Iu- 
dseorum codices illis in locis ab antiquis 
differre; &confequenterIuda:orum neo- 
tericos codices verfionum antiquarum 
corrigendarum regulam adsequatam efle 
non pofle , quod vnicum omnibus libris, 
quos de his rebus fcripfi,demonftrarc con- 
tendi. Verfionumaritiquarumdico; Nam 
neotericarum verfionum cumomnese I.cu 
dseorum neotericis codicibus exprefEc 
fint , regulafuntadaequatiflima. 

Itaque vanae funt omnes Cenforis ex- 
ceptiones , Verfiones ex verfionibus efle 
expreflas; Interpretem aliquid addere feiu 
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In Cenfuram Ex ercit. Samsrit. 5 6 j 
fus dilucidioris caufe, fatis hoc cx verfionis 
contcxtu colligi. Nec etiam vllius eft mo- 
menti exceptio, fententiam nonmutari, 
fenfumintcgrumcfle, &c. Namdiucrfse 
funt mendae qux inlibrosirrepunt, quo- 
rum aliqux (enfum mutant , fed vitiofum 
non reddunt ; nonnullse , fed vt plurimum 
pauciflimar,(enfum vitiantj frequentilfim^ 
funt cx qu# fenfum aut non mutant , aut 
quam leuifllmc , vtvidere eftapudomnes 
Criticos. Autfiquis (acros cupiat , legat 
Lucam Brugenfem , varietates Antucr- 
picnfium Bibliorum , Marianam in Biblia, 
Bezae adnotationes in nouum Teftamen- 
tum,Roberti Stephani teftamentum Grq- 
cum, Maforetharum 70 Keri &Chetibin 
Bibliis Venetis Sc Bafileenfibus , tec. 
Quanquam poftremae \\\x mcnda: ab aliis 
difterant, &c periculi miiius habeant, men- 
da: tamen funt ; & facti textus corruptelar, 
aut faltem, fi hoc nomine vti non vis , mu- 
tationes. Hxc paulb fufius explicare vi- 
fum eft, licet euidentiflime in Exercitatio- 
nibus noftris explicatafint, quiaCen(bri 
placet nonin tenebris, vt aliorum homi- 
num moseft, fed in meridiana luce pal- 
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■ — b. 

Anima dversio 

Jn Cenfuram cap. quinti Exercitat. quarujn 
qua de luddorum erga codices 
facros religioncs. 

TRanfitCenforad capitis quinticen- 
furam . Caufatur me data opera obf- 
cure cxponere variarum Le&ionum ge- 
nus quod Iudsei voCant Keri Vchetib. Res 
fic te habet. Ex Elia Leuita initio fecunda- 
rum tabularum vt adnoto , fex axiomata 
exccrpo>quibu$ totum iftud negotium ex- 
ponit j Quod ad exempla attinet quibus 
axiomatafuailluftrat Elias,Le&orem bre- 
uitatis caufii , ifta enim vt multa aiia eo lo- 
co tantum obiter attingo 3 ad Eliam abkgo. 
Quid vero Ccnfor > illa eadem axiomata 
mea quae excefpferam , eodemordine, &: 
iifdem fere verbis nec pluribus exponit. 
Scd qux diftin&c ego appofitis numeris, 
1.1.3. &c. collocaueram, ille fublatis nu* 
mcris ita confundit , vt nifi attente legan- 
tur a fe inuicem diftingui non poflint. 
Quid igitur plura quam ego> Exempla quq 
aftert Elias perfequitur , quorum occafio- 
ne de Imperatiuo Hiphil , de quiefcenti- 
buspe Iod, deaccentudiftui&iuo/le Seua 
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In Cenfuram Exercit. Ssmarit. 3 6 j 
& Schurek difTerit. Quafi vero de his age- 
retur. Scd Ccnfore oportehat verbo tenus 
faltem aliquid Maforethicu fonare. Si tibi 
per otium licct,vtriufque fcripta compara. 

Digreditur poftea ad Iucbeorum erga 
codiccs fuos fidem Sc religionem^atque in 
me velut data porta ruit. At ego eo ipfo in 
loco Maforetharum fidem &: religionem 
in codiccs facros agnoui , & pradicaui, 
Nonaufos coslcttionemquam cormftam exi- 
ffimabant l tcxtu rcfecarc quum mtdtic exem- 
flaribus confirmabatur , fed inuioUto textm 
correcfionem fuam ad marginem refofuifc. 
Pauloanteincodcm capite dixeram,/*- 
daorum Intcrfrctcs Ji codhci Hcbrtosdc in- 
duftria corrufiffcnt ,fcfe fuorum kdibfi* & 
Cenfur* exfofuiffent> biflque & ter eodem 
capitc dixi fortuitas tanttim varietatcs in 
codkibus Hebraris repertas efle , meque 
tanriimagcreaduerfiis eos qui abfoluram 
integritatem , &c «i*wtrn<na* illis attri^ 
buunt. Furioscumeninmedebacchatur 
quafi Iudasos dixiflera maligne codkes 
fuos deprauaflfe. Lubemes amp lc&itmir, 
& laudamus quod aifers Genebrardi tcfti- 
monium de Maforediarum erga textum 
religione. Nunquam quod ei vel tantii- 
lumcontradicat,fcripfunus. Si fcelus eft 
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Iudscos fnalignse deprauationis accufare , 
quod indignationem tuam mcreatuF , in 
teipfum Ccnfor debacchare , &c furiofus 
efto, quihic cum Gencbrardo ic alibi Iu- 
dseos accufas malignse pun&orum voca- 
liuminfcriptionis : Idenim Iudarisnecin 
prsefatione mea, nec in Excrcitat. Samari- 
ticisvfquamimputaui. Tulibritui initio 
fcribis olim in ca te fententia fuifle vt exi- 
ftimares Iudaeos paflim libros fuos in 
. odium Chriftianorum malignc corru- 
pifle; illofque etiam nuncvnius aut alte- 
rius loci malignc corrupti reos peragis. 
At huius criminis ne femel quidem cos 
fcripfi confcios efle , nufquam credidi , 
fepius quantum in me fiiit , co criminc 
purgaui. Sednonlicct (itcrum dico)homi- 
ni Catholico fine aliqua impietatis nota 
aduerfus hanc de maligna Iud#orum dc- 
prauatione (ententiam debacchari , cum 
tot antiqui Patres , tot Do&ores Catholi- 
ci, viri do&iflimi, & Ecclefiaeacceptiflimi 
iftamfententiam priuatim & publice do- 
cuerint. Iftamlententiamego, licctcon- 
trariam prorfus ample&ar , &: approbem, 
& honoro, & reucreor, probabilibufque 
argumentis uiti fatcor. 
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. Animadveksio 

ll 

Jn Cenfuram cap. fefthniExercitat.qusru* 
in qua de Mafor* vtilitate 
& obfcuritatc^. 

' A Capite q u * nto Exercitationis quar- 
Xx tx a< * feptimum tranfilit , atque ab 
initio me inducit ineptiffime argumencan- 
tem. Hoc modo , Corrupte fcripferunc 
Maforam Iudaei, ergo in Biblia ipfa pecca- 
uerunt, Jj>u*fi> inquit, iftud effct legitintun* 
Argumcntum. Jndicesvel concordantix m*r- 
ginalcs Lttinorum Bibliorum forte corrupu 
funt : Ergo & ipforum Bibliorum tcxtus cor* 
ruptm cft. Sic argumentatus fum toto illo 
capitcnonincodices Hebraeos, fed in id 
quodludari & nonnulli Chriftiani aiunt* 
MaforamefTe fepem le^i , &: poft Mafo- 
ram non potuitfe amplius lcgem corrum- 
pi : Mafora corruptiffimc admodum fcri- 
ptaeft , yt Iudarii teftantur qui in ea inftau- 
randa, & purganda laborarunt , fcilicet R. 
IacobBenChaim& Elias Leuita, atquc 
Buxtorfius qui ha&enus Chriftianorum 
primus & folus hanc Criticam intellexit. 
Verba eorum Sc querelas fuse exhibui : 
Pr«erea Mafora fcripta eft fty lo r & voca- 
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bulisdifficillimis quae nulli Iudad intelli- 
gunt vt teftatur Elias , &c alius Ifaacus Iu- 
clxo Chriftianus ; Infuper Maforethica 
fcribcndi forma erroribus eft admodum 
obnoxia. V. g. vt notent quandam di&io- 
nembislegi, adhibent litcram 3 ea mu- 
tata in 3 , vicies lcgi notatur , &c. Ergo 
Mafora npn poteft efle fepes legi , poft 
quam inuentam lcx non poflit amplius 
corrumpi. Sed Cenfor calente ira femper 
feruidusne femelquidcm inquidrueret, 
vidcrc potuit. 

Poftea Maforam non efle corruptam, 
omnes illius codiccs efle fibi fimillimos , 
diligentiffime fuifle conferuatam, longis 
Aria: Montani teftimoniis probat. Ariam 
Montanum lingux Hebraicae valde pcri- 
tum fuifle non aubito , ncc ipfius ncc cu- 
iufcunque glorise detraher e velim. Sedin 
Maforethica critica nihil prorfus intellc* 
xit. Alia multa egregie fciuit, at non hoc. 
Iudicet Le&or : Nonnulla Biblia fcribit 
Arias eodem loco fe vidifle annorum qua- 
dringentorum , aut etiam antiquiora : In 
quibm omnibm , inquit, conft*wttfiimA % & 
ftbi omnino confentiem M*z,z,oreth sdfcriptm 
tjt, eademquxin VenetU^inBombergianis 
codicibm circumfcrtnr , & alia nonnulla in 

cundem 
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cundemfinem. DeBombergi priori edi- 
tione quid iudicaueric Elias.Leuita , &C 
poft eum Buxtorfius audi referente Bux- 
torfio initio Rabbinicx Bibliothecae,#tf»c 
editionem vehementer reprehendtt Eltas in 
Trafatione libri tertij Maforeth (fcribcndum 
crat tertia libri Maforeth ) propter notas 
V-Maforethicas ifti editioni ad marginem ad- 
je£ta$)fuademvtnulltt6ad eas animum ap- 
ponat. Nanh inquit, qui appofuit eas non po- 
tuit difcernere inter dextetam aut fmijlram 
fuam, quia nonfuit lud&us, & in Afafora ni- 
hil qytdquam inte//cxit> &c. aliquando bo- 
vum pofuitin textu &falfum in margir/cali- 
cfuando contra palpans jicutcacus in tenebris. 
Et in fccunda editione Veneta , licct a Iu- 
d^eo do&ilfimoadornatafit, plurimos in- 
cffeerroresaffirmat in fccunda prxfatio- 
ne. Si dc Mafora in antiquis Bibliorum 
codicibus defcripta fermo , fit longe eft 
corruptilfima , vt teftantur,&de hac re 
conqueruntur Iudaei qui de Mafbra (cri- 
pferunt, quorum nonnulla teftimonia re- 
tulimus cap. 7. Exercitat. 4. Longe fincc- 
riores funt feparati Mafbrae codices, fed 
ciufmodi codices nunquam vidit Arias. 
Verum cxco coloresomnesfuntijdem, fic 
Aria: Mafora in manufcriptis Bibliorum 

A> 



37o " Jnimaduerfiones 
codicibus fcripta , & in excufis , &: fi vis in 
feparatiscodicibus, &vbique efteadem. 
Audet tamen Arias , qui hac in Critica ne 
Alphebetariusquidemfuit, fic colligere. 
Hacigiturquicunque attente* atque aquo mi- 
mo legeriiomnia* intelliget nimirum vel tcm- 
foruminiuria , vtcrederepareft* velludxo- 
rum inuidia, vtquidam accufare volunt , non 
tmtamcalamitatem effe allatam ^ quantam 
apud huiui Mazzorcth antiquifiima ignaros 
exclamari audimm. 

Multos Bibliorum antiquos cocjices 
quibus infcripta erat Mafora vidifle §:le- 
gifTe Ariam non nego quum id teftetur, 
lednihilprorfus in ea intellexiffe res ipfa 
demonftrat. Referam huc quod fcribit 
Sixtinus in Antibarbaro lib. 3 . ad Pfal. iz. 
guodvero afferit { ktizs ) Mafiorethas ajfe- 
uerare duas illas lettiones vmo> & HK3 > 
fimul componendas ejfe y videtur rejpicere ad 
notam Mafioreticam qua eli ad hanc ipfam 
*voecm> VVDp '3 1 D*° fantKa- 

metzata induabm figmficationibus. Sequen- 
tia verba innuunt locum ifai* 38. 13. <jrc. 
Quid in hac do&rina infulfius pronuntiari 
poterat? tfta paruse Maforaadnotatiofi- 
gnificat, bis legi cum Kamets , fic 
, induabus fignificationibus , hoc eft 
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aliud fignificare in altcro loco quam in 
ifto. Arias ignorat in dialc&o Maforethica 
pVOp fignificare puntto Kamets notata, 
& nth HD3 > diuerfas fignificationes j 
Deinde verba fequentia, ip3 *y; JJVflEf • 
efle notam verfus in quo alter locus repe- 
ritur, Quod eft, Maforcthicse dodrinse 
primaomnium elementaignorare.Eadem 
& potior ratio Reuchlini qucm citat Cen- 
for : Nam Reuchlino Critica Maforcthi- 
ca tantum fama & Iudaeorum commen- 
datione cognitaerat.Sed Ariae Keri Vche- 
tib cognitum erat , quod Maforae tan- 
tillaparseft , venknvtiliflima. Hxc tefti- 
monia exfcripfit Cenfor e Buxtorfio cap. 
20. Commcntarij Maforethici : Atexcu- 
fandus Buxtorfius qui hax & aha multa 
teftimonia collegit , vt Le&or virorum 
Hebraice do&iflimorum autoritate pcr- 
fuafus artificium Maforethicum m quo 
addifcendo plurimum infudauerat , &c 
quod explicare aggrediebatur , magni fa- 
ccret. 
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» 

Animadversionis 

Jn Cenfuram cap. otfaui Exercit. quaru pars 
prima y in qua varietatum in Hebrto 
textu allegatarum fcopus 
explicatur. 

NVfquam magis puerilicer triumphac 
Cenfor quam in capitis S.examine. 
JLaruata triumphalia reteximus in abfter- 
fione tertiar calumniae: multa tamen fuper- 
funt animaduerfione digna , quae do&rincc 
caula in varias partes diftribuimus. Qupd 
ad primam attinet, res ita fe habet. Propo- 
litum erat nobis eo capite agere aduerfus 
cos qui negant poft inuentamMaforam, 
vllam vel vnius literulce mutationem in 
codices Iudaicos irrepere potuiffe j in qua 
fententia funt antiquiores Haeretici , &C 
recentiorum plerique,plurimi quoque Iu- 
dari , quorum vnus eft lofeph Albo quem 
cx Buxtorfio fuse hic citat Cenfor. Con- 
tra hanc fententiam afturus ex fola Genefi 
duodccim excmpla colligo in quibus lite- 
rarum aut didionum varietates deprehen- 
dit,& adnotauit Mafora Inftaurator,quas 
libris corre&is niti &c probari teftatur. 
Deinde capite nono difputationem con- 



Digitized by Googl 



ln Cenfuram Excrcit. Samarh. $7} 
cludo dcmonftratione duorum verfuum* 
quiapud lolue in plerifque IucLeorum co- 
dicibusexpun&ifunt. Hincneceflario S£ 
euidentiflime colligitur falfum efle quod 
illi aflerunt , in codices Hebrxos poft Ma- 
foram nullam omnino mutationem inci- 
dere potuifle. 

Primum exemplum petitur ex Genef. 
19. ij. vbi fcribitur qpqr n« alij libri 
habent ^ , Regerit, J>uid*d fenfuminte- 
reft? Hoc non quseritur, fedan literafit 
mutata : En tau in lamed mutata. Deindc 
probatex Ieremix4- 2.3. ^(iimi pro f\K* 
Poftea fubi j cit , Si nefcis fortcfollicitarc hk 
Lexicon ne pudeat. £>uod fifeciffcs interdum, 
non ita inepte qu&dam ex Hebr/eorcddidiffcs* 
Lexica follicitare mihi quam fxpiflime nc- 
ceflariumfuit, qui in Exercitationibus Sa- 
mariticis &c Biblicis in materia ha&enus 
intentata, & plerumque incognita, tot te- 
. ftimonia ex diuerfiffimis autoribus He- 
braeis refero. Iftius folicitationis nec me 
pudet,nec vnquam puduit. Eo fum animo 
vt Mufarum ianuas referatas femper of- 
fenderemalim quamobferatas. Nediffi- 
cultatum obruar Oceano lubens quando- 
cunquepoflum nato cumcortice; Imofi 
poflem curhComico,fcirpeam induerem 
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ratem. Verum Cenfor cuius longa cctas 8c 
experientiamembra animumque duraue- 
runt, his adminiculis non eget. 

Addit quardam me ex Hebrseo inepte 
reddidifle. Non inficior ; ideo non femel 
Le&orem monui, verba Hebraa merefer- 
re, &c verbo tenus me interpretari vt in- 
terpretatione mea adiutus me facilius er- 
rantem corrigere poflit* Sed tam grauis 
Cenfor, &linguae Hebraica:, vtapud fuos 
le indigetat, Imperator , adnotare debue- 
ratnonnullx praux interpretationis loca. 
Sane longe hoc vtilius Le&ori fuiifet 
quam puerilia ifta adnotamenta , ^ ali- 
quando pro flK fumi, , explicandum 
elTe,/«// , atque aliud fimile vnum adhuc 
aut alterum infantile monitum quae vt 
igiiorantise meac documenta oftentat &c 
traducit, 6 grauillime Cenfor, 
- Infanti melimeU dato fatuajq; marifcas. 
Ifta viris non fapiunt. 
; Verum quid hic opuserat mihi lexica 
follicitare , vt ignorantiam meam inftrue- 
rem,cum neque de fignificatione tdc! » * 
ncquerf pK> a g a t ur > dc di&ionis va- 
rietate fiue idem fignificet fiue diuerfum. 
Quanquam Cenfor perperam exemplo 
fuo ex Ieremia: 4. v. ly me docet. Nihil 
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cnimcogitibi^pro fi^ fumcre. Saepif- 
fime enim nKI iungitur cum prsepofitione 
, atque etiam cum non fignificat appa- 
rere, vt Genef. 46. 19. Poteratmultb me- 
lius me docere ex v. 7. Pfal. 2. Praeterca 
euidenter falfum affumit Onfor cum fcri- 
bit eo loco Genef. 19. 13. ad fenfum nihil 
intereffe fiue legas ^ fiue Nam Sk 
fepius fignificat,/^ cus, iuxta. Itaque fi non 
obftanttextus circumftantise non fignifi- 
catur Dcus locum iftum deleturus , fed 
quse funt circa locum iftum. Denique 
varietatcs illas non attuli vt eorum qui cas 
collegerunt diligentiam aut fidem culpa- 
rem , imo vt laudarem. Eorum fanc lau- 
danda fides qui librorum fuorum vitia 
non taquerunt; 8c diligentia, qui ea vario- 
rum libroflim comparatione collegerunt. 

Animad versionis 

Jn Cenfuram eap. otfaui Exereitat. JV. Pars 
fecunda 9 in qua docetur quantam pra ca- 
teris linguis vnius litera mutatio fenfus 
varietatem in linguam Hebrtam inferat. 

SEcundus locus eft , in vulgato tcxtu 
fcribiotQK^I i n aliis codicibus abcflc 
jod. Hic fuomore mirificc cxultat Ccn- 
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for, &: cachinnatur, tandemque addit, me 
cadem de caufa falfi Iudseos accufare , ac fi 
quis eiufdem criminis alicui dicam dice- 
ret , eo qubd Gallice forfen in archetypo 
fcriptumeffctfyfe/Wrf , &in e&ypo fcri- 
beretur cteindre. Deinde exclamat, Atqui 
non maioris , imo minoris momenti fisnt duo- 
decim UU varid lettiones % vel fi mauis im- 
manes deprauationes quas ex Genefi notas. 
Mgue me fi mentior. Arguant mc tothuius rei 
tefieSi quotquot prima lingud Hebraicd rudi- 
mentadidtcerunt. Arguam fane ce , & te ar- 
guent quotquot prima linguae Hebraicx 
rudimentadidicerunt. Sed antea , iterum 
monebo Le&orem me neque hlc nequc 
ali bi vn quam Iudseos falfi accufafle , quod 
olim atque etiam nunc; femet & bis feciffe 
fateris: Deinde nunquamde i&manitate 
tribuenda deprauationibus quas adnota- 
ta cogitaffe. 

Vt Le&or Gallicx lingu-e ignarus quid 
cxcmplofuo,Cenfor fibi velit , intclligat 
vcrbis Latinis fcriptionem variantibus id 
docebo. Idem eft igitur Gallis , cteindre , 
efteindrc, quod Latinis, adfiftcre, affiftere, 
adftipulari, aftipulari, adftare, aftare, inrc- 
ligiosc,irreligiose,& cseteraeiufmodi quac 
fatis multafunt, & a Grammaticis adno- 
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tantur aut fi mauis, annotantur. Scribc 
igitur , adftare , vel aftare , &c. eadem eft 
omnino fignificatio quidquid antccedat 
vel fequatur, nec vnquam interpretaberis 
aliter adftare> fiue folitarium, fiue coniun- 
£tumquam,/i/?/ir^. Videamus an minoris 
momenti fint varietates a nobis adnotatae. 
Prima^x5p ro nK- Si confulantur lexica 
docebunt > fignificare, ad, apud, fecus, 
iuxta, verfus, contra, fuper , in, cum , fed; 

, nunquamfignificat,fecus,iuxta,vcr- 
fus , contra , fuper , in . Secunda varietas 
D>OnSi & DDkSi > P rior didio nihil aliud 
fignificat quam, Etpopulis, fed pofterior 
di&io , propric fignificat, &matri eorum: 
vel & ancilU eorum , vel , & cubitui eorum. 
Sedineo Genefisloco vtraque didiono- 
men eft proprium, Maforethis Leummim* 
S. Hieronymo, Loomim. Si verb di&iones 
diuidas , ex priori facies q>o kS% & no * 
funt aqud , vel , & non a mari : ex pofteriori 
vero nihil. Idemomnibus di&ionibus pari 
data mutatione contingit. An idem prae- 
ftabis Le&or indi&ionibus aftare , adftare, 
inrdigios* irreligios^, &c. Argue me, 
Le&or, fi mentior. 
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9 * - 

AN IM AD VERSIO NIS 

In Cenfuram cap. otfaui Excrcitat. quaru , 
Tars tcrtiay in qua de mendis textus He- 
br&i qu& folcecifmum continent. 

IN fextx variecatis examine Thrafonis 
moreinfultatmihi&parana canit. Re- 
tuli ex nota Maforethica Genef. 16. v. ij • 
vbi legitur nSplN > nonnullos libros cor- 
redos habere 3 ^SflK > Dixique in textu 
Hcbrxo vt nunc vulgo legitur crafTum 
effe foloecifmum qui tefte Mafora quatcr 
in Geneficommittitur. Hxc verba Cen- 
forishominisbiliofi ftomachum itacom- 
moucrunt vt choleram continere non 
potuerit. Tttm equidem > inquit, os tuum vi- 
dere nimium vellem cum iftud fcriberes* 
Morine , Audere te , te inquam perpetuum tot 
codicum confenfum arguere folacifmorum? 
Vbi&quo prtceptoreartem Hebraicx lingua 
didici/ti, vt dejoloecifmo iudiciumferre pefis? 
&c. Ne Cenforiterum ftomachabundus 
grauitatis obliuifcatur, te,Le&or, com- 
pellabo. Num in omni lingua eiufmodi 
phrafes craffi efTent folcecifmi,wri//* » **** 

lier i//e. Atqui , nbnNOtf t3>l P hrafis cft 
eiufmpdi, n enim eft pronomcn affixum 
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foeminini generis , fcd refertur ad Abra- 
ham, & tetendit ibi tabernaculum ouHthS , fo- 
loecifmus procul dubio eft , & legendum 
iSrtK y vt Genef. 31, iy . c. 33. i^.aliif- 
que omnibus in locis fieri folet. Nugse 
cachinni,fcommataeffundi quidem pof- 
funt, fed his nunquam efficietur , vt phra- 
fisifta inomnidiale&o non fit crafllis fo- 
loecifmus. Et fi hac in cau(a os meum vi- 
dcret Cenfor, obmutefceret. 

Caufatur Ccnfor codicum pcrpetuum 
confenfum. Primum obftat perpctuo huic 
codicum confenfui nota Maforethica a 
me allata: Cuius autor teftatur fe codices 
corre&osvidifleinquibus fcribeba- 
tur; deinde Maforaipfa,cuius libri vtidem 
adnotat in hac di&ioneper n infinefcri- 
bendadiuififunt. Confulatur igitur Ma- 
fora, docebitquinquiescum n fcribi, &: 
referri in Sidra Noe. Adeatur Sidra Noe; 
ibifcribitur,'^ nyfiD '-\JZuatuorfcributt- 
turcumhe quorum Jignafunt,&c. Eaautem 
fignarefert qux arguunt c. 9. Genef. v.2,1. 
c. u.v. 8.C. 13.V. 3. &cap. 35. v. 11. Lo- 
cum de qUonuncagimuspraeterit. Quid 
vero Mafora parua? In quatuor illislocis 
ad di&ionem nSnM adnotat quater fic 
fcribi i fed ad cap. 16. v. 2,5 . quod nunc 
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vertitur, nihil adnotat. R. Mcnahem in 
editionum Venetarum corre&orio quod 
fttlfl TIK infcripfit, &c ex comparatione 
cum decem antiquiflimis codicibus &c 
alijs Iudarorum corre&orijs collegit, fim- 
pliciter pronuntiat adhunclocum, iSfli* 
kS 1*03 > di^io, ^HK ^ 
he. R. quoque Nathan in Concor- 
dantijsad di&iones ^nK & flttJ hcetalia 
loca referat cum didionc nSflK > iftum ta- 
men fcmper cum vau; quibus omnibus 
confentit codex Hebraro - Samaritanus. 
Eftigiturmanifefta menda intextumilla- 
pfa qua craffus foloecifmus conficitur. 
Aliorum quatuorlocorum adnotatorum, 
quod ad mendam& foloecifmum,eadem 
eftratio; ineotamendifferunt quodqua- 
tuor illce mendx a Maforethis adnotatx 
omnes qui nobis fama cogniti funt codi- 
ces inuaferunt,fedifta nondum maiorem 
partem. 

Quid in verbis noftris Cenforisanimum 
tantopere offendit? An quod in textu He- 
bneo folcecifmos inefTe dixerim > Num^u- 
d.xorum maxima pars id profitetur cum 
variarum Lectionum quas Maforeth.xad- 
notarunt, rationesfcrutantur , vt fupra vi- 
dcre eft ex feptem aut o&o Rabbinis alle- 
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gatis>Perturbationcs,barbarifiTios,phrafes 
genio linguae contrarias a Maforethis ad 
marginem caftigatas &c reftitutas fatentur. 
Id de yniuerfo Keri Vchetib pronuntiauit 
Abarbincl, In quo bis peccauit primum 
quod barbariem & foloecifmos vniuerfo 
Keri Vchetib attribuit, cum farpe id fal- 
fum fit. Scd potiffimum & grande pccca- 
tum quodficperperamfcripfiflTe nolitlu- 
daicos Scribas,fedipfos Prophetas lingux 
ignorantia laborantcs, &poftea Mafore- 
thas di&iones illas iuxta linguae genium 
ad marginem reftituiffe. Iudsorum autem 
nullus Abarbineli fuccenfet qubd non- 
mmquamtextui inefle barbarifmos, folce- 
cifmos, di&iones infolcntes, & a genio 
lingu* alienas fcripferit. Num Catholici 
qui huius rei cognitionem habent idem 
profitentur? Num hoc tempore plerique 
Harretici > vide qu* fupra ex Amama &: 
alns retulimus.Quid?ipfe Cenfor idem d£ 
cere non reformidat Cenfurain caputy. n. 
8.fedquidopus&rationibus &c autorita- 
tibus cum plcrique barbarifmi&folcecif- 
miadmodumeuidenter fe prodant,quos 
ad marginem Maforethx caftigarunt. 
Anipfum offcndit quod lis in locis fo- 

loccifings dtedixiinus cumMaforetha:^ 
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Keri ad marginem non adnotauerint ? 
Hanc rationem Cenfor non vidit , nec in 
Critica Maforethica adeo profecerat , vc 
eam vel fubodorari poflet. Rcfpondeo ta- 
men huiuscnti ces perito qui fic obijcere 
poteft. Primum in Mafora excufa me qui- 
demnonreperirecolle&ionem earum di- 
«Stionum qua: fcriptam habent he , cum 
fcribi debeant per vau cholem; reperirc 
quidem catalogum di&ionum qux fcri- 
buntur pcr he, &leguntur pervau fchu- 
reK : refertur c.4. v. 17. Lamentationum . 
Sed illa Mafora &chxc Sc alia multa prx- 
terit. Deindc magna Biblia Veneta fsepe 
Keri marginale di&ionibus prorfus fimili- 
bus ijs quasadnotauimus, affigunt: v.g. 
Exod. 11. v. 16. plfllM » tegumentum 
cl£tii$ , reftituitur j tegumentum 

clutS ,vt fcribitur eodem verfu mSa# 
codex Samarit. habet vt reftituit Mafore- 
tha. Sic Exod. 31.17. niH3 invocifera- 
tione oJtJ^i reftituitur ^3 , tumjv^ Sa- 
marit. niH3 vt Iudaicus, fed Interpresex- 
plicataliter n 3 > §h maium. Itaqueiux- 
taillumhe noneftpronomen, fed ad di- 
£tionisformampertinet : Eandem caftiga- 
tionem adnotauit Arias in Bibliis interli- 
nearibus. Sic Leuit. 2.3. 13. n30Jl > libamen 
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ffeTtf reftituitur ^jj^ libamen , Sa- 
maritanus habet vt eft a Maforetharefti- 
tutum , i2D^ 5 fic requirunt prxcedentia, 
referturenimad ^33 agnum, Sc codem 
genere praxefTerunt tfinjffl tfl»- Pluri- 
mx funt ali^ per vniuerfam fcripturam 
eiufdem generis Maforethicae caftigatio- 
nes. Cum igitur omnium ferc tam Iudaro - 
rum antiquorum quam Chriftianorum 
confenfu iftsemarginales criticae fint mcn- 
darum in textu caftigationes , genufque 
foemininum quodhic eft in textu ad mar- 
ginem mutetur in mafculinum, quid aliud 
eft locis adnotatis marginalis reftitutio 
quam foloecifmi caftigatio ? 

Sed occurrit Cenfor , An tibi quoque fo- 
Ucifmtu videtur Exod. $t.v. xy njnfi , 
nudauerat eum. Ntimcr. 23.8. nJ3p maic- 
dix*t*um y Pf.41. 9. flyp canticum citts. 
yiciflTimlfeterrogo , an tibi foloecifmus 
videtur^^uir dc viro dicat, nudauerat 
eam , maledixit eam ? Refpondeo Mafore- 
thamquiillislocispunda adfcripfit foloe- 
cifmum iudicafTe , ideo nulla habita ra- 
tione tdu hc pun&auit veluti fcriptum 
fuiffet cum vau pronomine mafcu- 
lino, fic ttrm , vt fieri folct in Keri Vche- 
tib, vbi pun&atio non fit analoga lkeris 
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textus, fed literis in margine teftitutis* 
Alias pun&andum fuiflet njna nuiauit 
eam. En Hebraeo-Samaritanus codex ha~ 
bet ljnfl> )2p > analogice ad pun&ationem 
Iudaicam. Dcinde refpondeo fi litcras 
tantum fpectemus non autem pun&atio- 
nenij quae Maforetharum arbitrio infcri- 
pta eft,exempla ilta ad rem nihil facerc,ne- 
que neceflarium efle vau pro he lcgere , 
nam vtrumque textui conuenit; Subaudi- 
turenim di&io, djj, populus, qua: He- 
braicc communis eft generis, licct mafcu- 
lini multb faepius. Quod ad di&ionem 
TYVltt > n ^ co git vt H fit affixum,fed com- 
modc jwty canticum legi poteft , vt alibi, 
& fauet fcquens di&io n^fln f inc affixo. 
Septuaginta autem iuxta S. Hieronymi 
corre&ionem procul dubio legerunt n*Bf> 
vt &c Aquila , fed Symmachus nTttf 5 ver ~ 
tit enim, ^ vvxfe m/ ccutdi!, hoc eft 
nTB^ Hinc manifeftum eft duplicem 
olimfuifleledionemnTt£fi& Wttf- 

Pofttheatricas exclamationes Cenfori 
parum conuenientes tandem pronuntiat 
iupercilio fane cenforio, mc ignorare lite- 
ras vjhN efle inuicem permutabiles , quoL 
mq\iit,tyrunculi omnes fciunt. Ergone licc- 
bit Cenfor fcribendo aut loquendo ge- 

\ nera, 
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nera, perfonafque mutare > Cum Prophe- 
tx fcribere vellent tg/gj , animam mcam , 
fcripferunt «i^m animam ciuA, cum vellcnt 
dicere , animam ccutS, dixerunt nttffi J 
animam oluths, &cc. Quamobrem Mafo- 
rethx quoties eiufmodi foloecifmos aut 
barbarifmos deprehenderunt aut marte 
fuo,autetiamcodicum ope eos ad mar- 
ginemcaftigarunt, textumque nonhabi- 
taratione ad literas textus, ne perperam 
legeretur , fed ad marginalem corrc&io- 
nem pun&arunt ? Non eram nefcius lite- 
ras ^nK pcrmutari, fed hoc fit in nomi- 
num formatione , in verborum &c nomi- 
num coniugationibus &c declinationibus 
vt docent non modo Iudxorum , fed 
ctiam Graecorum &c Latinorum , atquc 
omnium Gentium Grammatici de pc- 
culiaribus fuis vocalibus &c diphtongis. 
Nonnunquam fed raro contingit vt in 
ciufmodi formationibus praeter ordinem 
vna pro alia fubftituatur quas permutatio- 
nes Grammatici , &c Lexicographi dili- 
genter adnotant ; fed his Maforetha: fuum 
Keri non inufTerunt. Quam Grammati- 
cam edo&us Cenfor nofter texrus men- 
das confundit cum ea literarum mutatip- 
ne quse linguse ex proprio genio , aut ex 
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quadam m^wi Grammatica con- 

ucnit > 

Sptrabas , inquit , forte me caufaturum 
hhmyfteria^% cpix multi$ per{eq#itur, 
Niliii te caufaturum fperabapi , quig, eum 
ifta fcriberem nihU prorfus 4? ?e eogits^ 
bam ,nec tunc libri t^i vcl f?gunwmum 
confpexeram. 

Hic &C alijs in locis Cenfqr prxfationem 
quam cditioni 70 Ii>terprefum prappofui 
fplcecifmQrum^ufat. Pr4f*tioilUt»*m 
Seftutg. I*ter$ritw Uiblh % §«4 wtiqH* 
fo\<tcifmti feu bwbarjfwit fwM * decUrat 

^H^mpl^eifm^wmJii^^^ $*faijf*r* 
igitnr fer uos ImM » *wn ie f*l*w iudicare. 
Facit indignatio verfuin, inqwt luueoalU- 
Cenfortamennoft^rli^e^ 4? m indig?i%- 
bundus fcmper loqutatur, turpcmqwftn 
loBcifmorqm meflem e* pv^htiqm 
demefTurum polliccgmr i nullum tfrn^fn 
poftquam diu parturijt, enixus eft. Res it^ 
fe habuit. Cum legi & ^udiui ftQnwhofik 
fimi G ram m a ti c ul i i n aula fua fefc ta m \Vr 
ueniliter iaftantis ventofas lllas minas 
^ ^,u>$img#, nihilaliudqu4mfubrifi. U\% 
verb iram defpum^ns rem feriq agcjs, prafr 
fationem meam legerejrelegeyejdifp^ngCr 
*e^ju*quc vcrb* in inui4iaia tr*here.Ed« 
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In Cenfurum Exercit. Samtrit. 387 
tandem grauiflimus illcCcnfor, vmlwtpito» 
partum , foliola duo , in quibus folcrcif- 
mum nullum,barbarifmum vnicum noca- 
uit. Cui , inquit, pcrfutdcbit on*n> infll 
Hebraici dici , pro , Si in vanum timuiftis. 
Frocul * fermone Hebrtico EfsU Propheu 
frdfcrtim>qui totus venuftus eft atque elegsns* . 
tales bsrbarifmi* Cui perfuadebo Ccnfor> 
Id nonmodo Hebraicc fed etiam elegan- 
ter dici do&is omnibus &indo£tis,tibique 
ip(i Cenfor perfuadcbo. Ifaias cuius fcrmo 
lemper eft clegans bis in eodem capitc vti* 
tur cadem phrafi,c . 4$ . v. 1 8 . n ^-p inn t<S> 
2{on in vsnum crcsuit csm, Sc v. 19. vjn 
fXWpH* '» vsnum qusrixis mc.Vidcs Le&or 
Jguid dignum tsnto tulit hic promi ffor histu ? 
Nihil verb aliud a me fcrct quam interro- 
gationis quamecumexpoftulauit, redhi- 
bitionem , Vbi & quo prxceptore srtem He- 
brsic* lingus didicifti , vt de folcecifmis & 
bsrbsrifmis iudiciumferre poftis? Quiplura 
de illa noftra tcxtus Hebraici hoc loco re- 
ftitutione fcirc cupit , lcgat quae dixiiiius 
c.u. prioris partis diatribesnoftncaducr- 
(us Anglobatauos. 

Verum excufandus Cenfor ; quifquis 
cnim alios fibi fimiles facilc fingit , & diffi- 
cilc credit altcrum id cfTe confccutum 
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quodipfeaflequinon poteft. Fateturinfi- 
gnem fe fuifle foloecifmorum & barbarif- 
morum artificem cum olim nonnulla in 
Pfalmis Hebrxis fecundum Vulgatam rc- 
ftituerc tentaret , Pudcbat , inquit pag. 4. 
folcccifmorum & barbarifmorum quos mei* 
conicciuru ac mutationibus in librum alio- 
quin elegantifiimum inuexcram. Quum la- 
pfu temporis & amicorum admonitione 
deprehenderet induftriam fuam infeliciter 
fuccedere , in contrarium vitium praeccps 
cucurrit. 

* . * • _ 
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ANIM ADVERSIONIS 

* 

In Cenfuram cap$. Excmt. IV. Pars quarta* 
inquaexemplu doceturin quemfinem 
<v*rU ifi* lectioncs enarrentur. 

AD locum o&auu refponde t , ahnoi 
fignificare , circumcifos , petitque cur 
reddiderim ,ptrmifti. Hoc non agitur, fed 
varietatcm in codicibus Hebrxis ineffe 
hinc demonftratur, nam textus Valgatus 
habet d*Soi , nota autem Maforethica 
monetinlibriscorre&islegi o>VlD> ^ ur 
autemrcddiderim,^^////, Ratio eft in 
promptu. Verbum SnD * n fignificationc 
circumcifionis nufquam reperitur in fcri- 
ptura, fedfemeltantum Ifaixi. u* infi- 
■ 
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Jn Cenfuram Exercit. Samarit. 389 
gnificatione permiftionis, vt teftatur R. 
Kimhi in hac di&ione, iftamque fignifica- 
tionem probat ex lingua Arabica , in qua 
idcm figni&cat. Sequuntur autem R.Kim- 
hi interpretationem alij Lexicographi. 
Sed vt illi aflentiar plurimum me mouent 
antiqui Interpretes qui confimiliter red- 
dunt,7o. S. HieronymuSj&Symmachus. 
Itaque Biblicam fignificationem omnibus 
antiquis &c recentioribus Interpretibus & 
Commentatoribus Chriftianis & Iudasis 
acceptam fecutus fum. Ais loco noncon- 
uenire ; nihil ad rcm. Quis cnim prxftec 
omnes librorum varietates textui conue- 
nire. Id tantum contendo ludaris autori- 
bus varietatcm efte, Docesme apud 
Rabbinos efle circumcidcrc. Quaeftio non 
vertitur de interpretatione textus Rabbi- 
nici fed Biblici. Deindc tu Ccnfor 7do%t,- 
AoL?m importunus (emper me , Le&orem- 
que doccs ea qux vel pueris perfpicua 
funt, vel pueris Lexica canunt. 

Inexamine noni loci Cenforis mens ab 
ipfius corpore aberat. Jguafivero , inquic, 
ad fenfum aliquid referaufcribaturfub n fihe- 
uafimplex.ancompofitum. Depun£Hsnon 
agitur , fed de litera vau qu* in quibufdam 
codicibus ab illa di&ione abeft , eodem 
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cap.v.15, 

aiij libri habent Dim3- 

Quxret forfan Cenfor in quem finem 
ifta? Id fxpiffimc declarauimus 5 vno ta- 
mcn aut altero excmplo propofitum no- 
ftrum hfc iterum explicabimus. Volunc 
Hxretici omncs, & quod quis ftupere po- 
teft, etiam i j qui plurimas mendas textum 
Hebraeum inuafiffe fatcntur , Vulgatam 
Ecckfiae tranftationemadHebrrei tcxtus 
normam qualis nunc extat , femper exige- 
r c . A 1 1 udxis folis te ftibu s ( eos enim fo 1 o s 
hac in caula interpcllo ) mendae , errores , 
f&fyijqcLfAIJuoLTtL , literarum , di&ionumque 
1 mmutationes, pun&a mifla facio,bis mil- 
lc pauibplusminufve in textum Hebr^um 
irrcpferunt. Numquidigiturfolo natura- 
Kshiminis di&amine ridicula & fatua eft 
ifta confequentia: Aiiter habct textus He- 
brxus quim Vulgata , Ergo error eft in 
Vulgata,vcllnterpretis, vel Amanucnfis, 
cum difterentix iftius culpa pofthabitis 
circumftantiisex xquo fidtem &c Vulgatae 
& tcxtui Hebr ab attribui dcbcat. Si puri 
nunc vt olim fontes fluerent probabililE- 
mumcfFet argumentum , &: ferc fempcr 
ncccilinum. At pofttot mendasa Iudxis 
in tcxtu fuo con&flas , quis con«ra Vul- 



Digitized by Google 



In Cen(ur*m Exercit. SAmtrit. 391 
gatam prieftare potcrit ex folo vtriufque 
textus difcrimine textum Hebramm tot 
locis tcttieratum hoc loco qui contro- 
uertitur , effe intemeratum. 

Excmplicaufa, Gcnef. 3. v. 15. S. Hieto- 
ny m.v^tm^ipfmconteretcsputtuum.i^^t^s 
ca de re HaerCtici tragctdias excitant , eo 
quod Hebraie£ fcribitur, Ktfi ,&: Mafo^ 
rcthar pun&um fcurek infcripferint. Ipfofc 
interrogo, Num fciebat S. Hieronymus, 
10*1 fignificare , ipfe, vel, ipfutn % &c &?\ effe 
iftius pronominis fcemininurti ? Cum igi* 
tur vertit ipfa , neceffario colligendum in 
textufuo legiffe t#fo non autem, > vt 
nunc legitur. Si di&ionum twrmttS)** 
notarunt Maforethtf in quibus jod fcf ibi- 
tur modo initio di£Honi$ , modo medio, 
modofine, &illisiit locis leggndumvau; 
vel b contra , tau fcfibitut, & legendurtk 
adnotant jod , Quid miraris hoc loco coh± 
tigifie, quod millies aiibi fa£tom fiiiffe 
corifiteris > Credis Maforethis de ffiilte 
mendisteftimonium perhibentibus, rtori 
ctedes Sando Hieroiiymo tranflatiOft* 
fua Le&ionem ftri eodicis indicanti. 

Obijciet Hsereticus hane vatietatefri 
Maforethas non adnotaffe : Qmfi V4r& 
ertines adnotaoerinty ttfdicefque omnium 
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nationum penes fe habuerint > Quis adeo 
dcmens eft, vt id affirmare aufit > Obijciec 
probabilius, Verbum fequitur Mafculini 
generis,ergo legcndum , K in >; non M >n, 
Eadem chorda aberratur. Scriptum erac 
inS. Hicronymi codice, ^jn^n , non vc 
Iudxorum codices nuncexhibenti-rfl^. 
Quam multas le&iones Maforethx ad- 
notant Ionge diffimiliores , ^VR > IfrK i 

nr > nj 5 > jaS ; dd% > on>Sy > d^. pcr- 

multa quibus non continetur tantum fub 
eadem fignificatione perfona* varietas, fed 
diftio , di&ionifque fenfus diuerfiffimus. 
Quidni igitur tanti Interpretis autoritatc 
frctiidde eo affirmabimus, quod omnes 
homines de quouis paulo cclebri interprc- 
te folent prsdicare > Quare rem Hebraicc 
intellc&u facilem fic vertit , nifi aliter in 
fuo codice legiffet quam nunc in Iudai- 
cislegitur? 

Non eft tamen omnino necefTe vt In- 
terpres legerit ^jjv^fl q&um apud He- 
braeos non. infrequenter vfurpentur per- 
fonarumcnallagae. Minus adhuc necefic 
cft eum lcgiflcKtn P ro > KIP! i vt verteret, 
ipfa. Nam natiua &: confueta in legc fcri- 
ptio iftius pronominis vt fit foemininum 
c ^ Kin aon X>n > vt nos admoncnt Mafo- 

- 
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In Ccnfuram Exercit. Samarit. 3 9 j 
rethas in Mafora magna in litcra ad di- 
ftionem N>n > femperque foemininum 
fic fcribitur in textu Mofis Iudaico locis 
vndecim exceptis qux a Maforethis cnu- 
meranturadcap.38. Gcnef. v. z 5. Hocci- 
tarunt quidam Haerctici , fedperperam &c 
contrario fcnfu. Cum igitur prxcedat pro- 
nomen foemininum T\yv>femen ioT?^, 
merito ex natiua &c conhieta textus Iudai- 
ci fcriptione legitlnterpresnofterprono- 
men fequens foeminino generc , refercns 
illud ad magis vicinam perfonam. Quod 
adverbumattinet, vel lcgit, -ja^n, vcl 
credidit effe enallagen. 

Similiter Gencf. 4. v. 7. fecundum 70. 
fic Deus alloquitur Cain, Nonne firctfe of- 
feras , non autem retfc diftribuas , peccafii. 
Jguiefces adtcconuerfio eius , &tu principa- 
tpm habehu ipfius. In \\xc hxretici multis 
inuehuntur: Alijvero folliciti funt,vndc 
'h«cfumpferint7o > Facilis refponfio , In 
corum tcxtu aderat lameddidionifj^, 
qux nunc abeft magna cum elegantiae im- 
minutione : deinde pro di&ione nflflS > 
fcribebatur nnsS* mutato n in n . Sic 
igitur vertendo legebant & eleganter, 

* f * 9 m * X •• •; • •• • -. 

Cxtera vt nunc iacent. Di&ionemautcm," 
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ttottfn • q ux vcrti *° let > a pp etttta * rc &^ 

etiam redditur , conuerfio ; radices enim 
p^, &: pptf, commifcent tempora, &: 
vtrumque ex arquo fignificant , appetere, 
fcilicet , & difcurrere, motare fe , eo quod 
forfan motus &c conuerfioniscaufaiitcu- 
piditas. Vtramque interpretationem con- 
iunxit Abenefdra. Sandus Hieronymus 
textum Hebrarum a neoterico diuerfum 
non videtur legilfe. 

Idemeft de omnibus aliis varietatibus 
dicertdum,nifi alix circumftanti* , vtpotc 
rei abfurditas quemadmodum docct Caf- 
fiodorus , ad aliam viam ineundam no9 
adigat. Sienim teftibus omnibus ludasis 
mendaru chiliades, quot autem praeterie- 
rum, textu Iudaicum macularut, quo iure 
tranflationes Ecclcfiafticx ad ipfius nor- 
mamexigentur. Imb quories de eranfta* 
tioiris integritate conft^ibit , toties, fi repu^ 

grtet omnino tranflationi textus Hebrxus, 
ex tranftatione meritiflime corrigetur,ent- 
qiiie tum corre&ionis fenfus, finonfingula 
verba, textui Hebtxo conformis,qtii tem- 
pore S.Hieronymiaut7o Interp. vulgatu* 
erat,vt paflim videmus ca qttx in N.T.I^- 
tino variant a neoterico Gr^co,afttfqmffi- 
morum codicurtx Grzcorum antoticate 

- 

confirmari. 
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AtflMADVEfcSIONIS 

In Cenfuram caf. 8. Exercitat. quarU , fars 
quinta, in qua de differentia quam inHi- 
tuerunt Maforetha inter varias lecliones^ 
fiue Keri Vchetib , & dicfiones flenas defi- 
cientefque ; atque an liter* funclU pcr- 
mutentur. 

IN decimi loci examine plurimum ex- 
candefcit Cenfor. ScripferamGen.36. 

v - 7- OtnDI , plci^ fcribi, at in aliis libris 
defeaiud , hoc eft finc v*u. At Cenfor^ 
Jguid hic frohas , Morine , atiud quam H 
frorfus ignarum rudimentorum Hebraica lin- 
gua , ac Hrenuum nugatorem , vt & *H&. 
jyifce igitur vau & ••* facile inuicem fcrmu- 
tari y &c. Refpondso primum non hfc 
quaeri an facile permutcncur vau & Kib- 
buts. Detur hoc , quod neque negaui , 
nequc aflerui , neque crac ncc^ffe dc hoc 
vel vllum verbumfaccte: Ideo hinc igno- 
rantiam meam in lingua Hebrara pluf. 
quam puerilem non potuifti colligere. De- 
tur in^mhoc , Ntfmhac aflertione vel 
tantiHom a^gumenti mei vires debilitan- 
tur ? Hbc vnum mthi propofitum eft dc- 
monftrare cx ifta varietatum colkaione, 
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Iudasos non ita facros fiios codiccs inuio- 
latos conferua(Te,ficut Hxretici antiquio- 
res omnes & recentiorum magna pars nu- 
gantur , vt ne literula quidem ab iis perie- 
rit. En Iudaicorum codicum alij legunt 

D^Ol > a ty OttOt > vt non folum monec 
marginalisillanota,fed etiam R.Nathan 
in Concordantiis ad vocem #3"v E r g° 
falfiffimaillorumafTertio j Et confequen- 
termaligne&procaciter admodum Vul- 
gatam erroris arguunt vbicunque cum 
neoterico textu Hebrxo non conuenit, 
cummagnaparserrorum quos notant li- 
terulae vnius aut alterius repofitione in 
gratiam cum neoterico Iudaeorum textu 
redire poflit. Culpandus igitur nunc po- 
tius Hcbrasus' textus quam vulgata ver- 
fio, aut faltem, vt impie faciunt , non fem- 
per culpanda verfio Catholica. Quid ad 
hoc argumentum debilitandum prarftat 
dicere , Vau &c Kibbuts inuicem permu- 
tari > Deinde quis Kibbuts fubftituit cum 
vau abeffe videret ? Quidad S. Hieronymi 
tempora , aut Talmudiftarum feculum 
quo prorfus erat vel de nomine incogni- 
tum Kibbuts , &c vniuerfa pun&orum 
teHoKoyia. • ifta rou Vau &: Kibbuts per- 
mutatio > 
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ln Cenfuram Exercit. Samtrit. 397 
Scribitadfenfum nihil attinere, lega- 
turQE/iaTCum vau necne. Quid tum? 
Periitlitera harcin iftadi&ione quse fen- 
fum non mutat, expungi poteft , alia qux 
fenfum omnino peruertet. Eaeft enim 
inendarum fortuitarum natura vt fen- 
fum aliquando vitient , aliquando ma- 
gis efficacem reddant , aliquando finc 

Prsetcrea ad (enfum nihil attinere per- 
nego. Vthocintelligas Le&orde Mafo- 
retharum opere paucula breuiter enarro. 
Duo prseftiterunt primi, vt opinor , Mafo - 
tcthx quse funt vtiliflima:Textum facrum 
recenfuerunt , mendas , errores , barbarif- 
mos, foloecifinos caftigarut , &: caftigatio- 
nes ad margine adnotarut,quq fere omnes 
fenfum immutat. Caftigationes eiufmodi 
vltramille 8c quingentas aut mille fexcen- 
tas collegimus. Aliud ex fe quidem vti- 
iiflimum prseftitcrunt, fed quod propter 
vitiofam &c perturbatam Maforar fcriptio- 
ncminnumeroserrores intextum facrum 
inueherepoflet, fi quis in eo recenfendo 
Maforas potiflimumincumberet. Illudeft 
di&ionum plenarum vel defe&iuarum ob- 
feruatio , quoties fcilicet finc vau vel jod, 
Yel cuxn vau vcl jod fcribantur. Vau vel 
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jod in iftis di&ionibus abfentia fenrum ne- 
ceflarib non mutat, femper enim di&io 
dcfe&iua idcm fignificare poteft quod 
plena. Sed tamen literarum iftarum ab- 
fentia femper reddit di&ioncm longe plu- 
ribus fenfibus &: interpretationibus obno- 
xiam. V.g. (Eftcnimdi&io dequa 
quseftiovertitur iftius pofterioris generis) 
nihil aliud fignificat quam opes feu facults- 
tes corum, Idem & oiP^ . Spd hoc pofterius 
fipun&isaiiis leaarar plura alia fignifica- 
bit, oifcn tcquifiuit eos , QWi scquirens eos % 
own equus, vel, currus eorum celer. Idem eft 
de cxteris iudicium. Falfiim eft ieitur ad 
fenfum non referre vtro modo feribatur 
illa diftio , cum tibi liceat femper ex ante- 
cedentibus &c confequcntibus iudicarc 
quaenam iftarum variarum fignificatio^ 
numtextui magis eonueniat, &eamam- 
plefti. 

Denique quis docuit^ dodiflimum no- 
ftrum Grammaticumliteras^punais per- 
mutari. Literas Uteris , prafertim literas 
fct1!T> punfta quoque pun&is aliquando 
pcrmutari fcribunt Iudxorum Gramraati- 
ci, fed litcras pun&is nullus vnquam 
Grammaticus fcripfit , nullus fic locutus 
cft.Num lkerarum peimutationcs e genio 
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In Cenfuram Exercit. Samarit. 399 
lingux oriuncur ? Quae pun&orum cum li- 
tcris permucacio eut S. Hieronymo, erac 
Talmudiftis $ td7s Midrafchim cognica , 
apudquosnulla pun&orum mencio? Ve- 
rum quidem cft Maforcthas $c pnorcs 
Grammaticos ad notandam abfentiam 
radicalis alicuius licerx, vd alrerius licerar, 
auc eciam n arciculi, infcripGffe daghes, 
auc vocalem breuem infigi folicam produ- 
^cilTc. Sed h# nocx arcificiales func , &? 
Grammacicorum induftria inuenrae : Vc<- 
rum liceraryim permutaciones a lingu# na- 
cura , &: illius vfu quotidiano cum verna- 
cula<$, procedunt, Iwque ad literarum 
permucationes quas obfcruanc Gramma- 
tici aihil fpefonc. Quid igitur aliud ego 
facio rudimemorum Hebraics linguxig- 
narus h#c * Ccnfore fi difco, quim omm- 
bus harumrcrum fciencibus me deriden- 
dum e*hibsj:e ? 

Animadversionis 

JnCcnfuramcap.%.Exercit,quarU parsfexta^ 
in qtiA traduntur intimx rationes defeftw 
& flenitudinu difliontm qua k Maforethti 
ftngulk pagini* crtherrime admtantur. 

T TErum fi praeceptioncs Grammaticas 
V p^nicus infpiciamus & lingu* gc- 
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nium a Maforethis intime pcrfpe&um, 
quid poterat magis indo&um grandiori 
fupercilio proferri? Agiturhic dedi&io- 
num quas Maforethar, &c ante eos Talmu- 
diftx % rfy Midrafchimautores plenas& 
defe&iuas vocarunt, natura explicanda. 
Vno verbo Cenfor , Difce *?*» & Kibbuts 
facili inuicem permutari , drc* Longum ef- 
fet, &: a propofito noftro maxime alienum 
hocmyfterium Maforethicum quodom- 
nesIudxorumGrammatici, vno excepto 
Elia , aufinonfuntattingcre, hic integro 
explicare. Pauca tantum hic dclibabimus 
quibus fiet manifeftum prima iftius artis 
rudimenta Cenfori ne fama quidem co- 
* gnita fuifTe. Axioma eft Grammaticorum 
ludaicorumomnes motiones feu vocales 
magnas habere necefTarib poft Cc quicfcen- 
tem, vel exprefTam vel latentem : poft Ka- 
mets fcilicet in medio di&ionis quiefcit 
aleph ; in fine,aleph vel he : poft tfere aut 
chiriK jod; poft cholem aut fcurek vau. 
Ideo litcras iftas prsfertim aleph, vau,iod, 
vocant matres pronuntiationis,protra&io- 
nis, & fcrmonis. Ita libcr Ietfine, Abenef- 
dra in libro flmy > ^ eu clegantix , Com- 
mentariusin Grammaticam Iechuthiclis 

di&us jn tvh > qu* ibi notat litcras airv 

cundcm 
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eundcm numerum prxftare quem tetra-» 
granunaton, fcilicet iz, quot funt in vni- 
uerfum liter* : Kimhi initio tra&atus dc 
nominibus, Elias in capitibus fuis Qm* 
ric. 2,. Aben Iechaie in libro 'moS \wk 
04. Arkeualti 6c alij. Vocem deficienrem 
Maforetha: vocant cum poft morionem 
magnam non cxprimitur quiefccns fed la» 
tet ; plenam cmn cxprimitur & appacet, 

Akph autemvixvnquarapoftKamecs 
cxprunitur, nifi cum rad*calis cft , auc for^ 
matiua di&ionis : fed mn> ad propofauna 
noftrum non perrinct, ficui: nec aliae litera: 
quiefcentes. Cum autem exprimitur , vt 
a.Samucl.n.y.i. D>3KSon yreges.Ofcx 
10. v. 14. aHpj tec- non norant Malbcc,- 
thar, plenacft, fed, K pp eo K l?> nonfronur^ 
tUtur aleph, vel, K ^fl fj ^W/i/ 
Neccum deficit, notant 1Dn deficiens eft 
diftio^quia femper fere deficit. Eadem 
ratio iJfc n> in ^ e > nam quiefcentis minL. 
fterium j^i tancum tribuunt in fine di&io- 
num, nuRjuam in medio , aut prin<cipio. 
Itaque propter ify vau aut jod pra&n- 
tiam vel abfentiam didiones Maforerhis 
tantum dicuntur plena: vel deficieu*es. 
Neque deficientes aut plen* dicuntur 
femper, fed tantum cumiiter* iftx quiek 
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cunt intra di&ionem, vau fcilicet poft cho- 
lemautfchurek, jodpoftchiriicaut tfere. 
Iftamautemregulam obferuant Mafore- 
thae , vt quando plenx plures funt defe&i- 
uis numerent deficientes non plenas; Cum 
autem deficientes plures funt plenis nu- 
merent plenas non deficientes. Itaquc 
non femper chirik aut cholem abfente 
vauvel jod dicendae funtvocalesbreues: 
Non enim vocalis longa in breuem mu- 
tatur vnquam propter abfentiam litc- 
tx quiefcentis , nue protra&ionis ; alias 
Kamets vix vnquam effet vocalis longa, 
fedpropterregimenaut affixa. Cum igi- 
tur abnint a di&ione vau vel jod quod 
non tantum ex genio linguse,fed plerumq; 
cx Scribarum negligentia contingit , no- 
tantque Maforethx , deficiens eftdi&io, 
Chirikillud vel Cholemjion^farit voca- 
les breues, fed longx quia poft eas tum la- 
tereintclligunturvauvcl iod matres pro- 
nuntiationis, nonfecus ac Alepkpoft Ka~ 
xnets; &nonnifi imperitiffimeTfim dice- 
retur, vau vel iod , vel fi mauis, vau cho- 
lem&vauchirikeffe permutata cum vo- 
calibus brcuibus Cholem & Chirik. Idem 
cffet ac fi diceres Aleph effe permutatuta 
cum patah quoties cum kamets non ex- 
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primitur Aleph. 

Eadem eft ratio literae vau cum ei infcri- ' 
bitur pun&umquod dicitur fchurek. Ali- 
quando cnim vau deficit , nec tamcn pro - 
pter iftum defe&um ccnfenda cft htera 
ifta in vocalem breuem mutari , ficut ncc 
vau cholem, ncc iod chirik aut tfere. Scd 
merito dubitarunt Maforethae qua figura 
feu nota defe&um iftum fignificarenr. 
NampundumiftudquodT^ vaufchurck 
infcribunt fublato vau non erat squum vt 
intra literas tcxtus relinqueretur : di&io- 
nem enim in duas feparanet. Non debuit 
fuperfcribij confunderctur enim cum vau 
cholcm > non fubfcribi.ne idem illi accide- 
retcum iod chirik, non duobus pun&is 
notari , ne crederetur tfere vel fcheua. 
Quid igitur vfurparunt > vocalem bre- 
uem ^iufdem foni quse Kibbuts dicitur. 
Hac in caufa igitur vau fchurck non per- 
mutatur cum Kibbuts iuxta mentcm Ma- 
forctharum : Nam Kibbuts illud nihil 
aliud eft quam pun&um fcu vocalis fchu- 
rek quse propter abfentiam literx vau in 
media di&ione notari non potuit. 

Nunc quaeritur quomodo cum fit du- 
plex Kibbuts,vnum quod idem eft prorfus 
cum vau fchurejc , aliud quod eft vocalis 

Cc i) 
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parua, altcrum ab altero difccrnetfr * 
Hanc tradit rcgulam EHas in libro Ma- 
forcth Hammaforeth, Notum efle ex 
Grammatica poft omncm vocalcm par- 
uam daghcs fequi aut fchcua quicfccns. 
Quoties igitur deprchcnditur Kibbuts , & 
illud fequitur daghes aut fcheua quic- 
fccns, tum iftud Kibbuts eft vocalis parua, , 
&c ad illud non adnotant Maforethse vox 
cft defe&iua , vt in coniugatione Puhal. 
At fi ncutrum fcquatur , tum cft vocalis 
longa, &:loco vaufchurCK. Tradit iftud 
cxcmplum cx Icrem. 14. v. 16. ^dijon 
nfmv nivna. Prius Kibbutscft vocalispar- 
ua , fcquitur enim fcheua , idco non tradi- 
tur > poftcrius eft vocalis longa, 
&:fiiper illudtraditur, -^n > defe&iuaeft. 
Sic di&io cuius occaiione ha:c diximus 
pun&ari debet otf:n, Sc quia ncc daghes 
fcquitur nccfchcua quiefccns , illud Kib- 
butsnotabit vaudeficere, &: plene fcribi 
dcbere. Quia autcm plurimi alij libri ple- 
ncfcribunt o«to% manifeftum eft inake- 
rutris libris literam vau periiflc; nili dicerc 
velis cum ftultis quibuidam tudaris &c Ikc- 
rcticisMofenintextu, Dt^21> fcripfiflc, 
in margine vcrb otp^i. Quanquam nec 
ifta folutio fatis&cit, nam, □t#3v non cft 
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ad marginem appofitum, quia varietas ifta 
Maforethasfugit, &pofteos vt ceterx a 
nobis adnotata: , obferuata. Nequefiean* 
obferuaffent Maforethae, abiis admargi- 
nemreftitutafuiffet, di&iones enim plc- 
nas & deficientes ad marginem numerant 
non rcftituunt, fed tatum Keri Vchetib. 

Hxc eft artificij Maforethici ratio prx- 
cipua quavfi funtilUIudaeiinpun£korum 
fuorum infcriptione vtliteras vau vel iod 
in fcriptione deficcre notarent,qux tamen 
in pronuntiationc femper fupplentur, V . g. 
naSDO^ cumcft plurale femper pronun- 
tiatur , Mammelacoth fiue adfit vau fiuc 
abfit.Nec vnquam Ucet fine facrilegio vau 
vel iod punftis fuis affe&a in facro textu dc 
induftria omitterc , &c cum vocalibus fcu 
pundis fuis permutare. In proprio quiden* 
textu vnicuique iuxta lingux analogiam 
id licet : Sxpc enim illorum abfcntiam pa- 
titur non modo linguse Hebraic» , fed 
etiam aliarum Orientalium confuetudo. 
Hxc quidem poft Maforethas,verum antc 
eas nulla iftarum vocalium memoria : Id 
tantum commemorabatur, hxc, didio ter 
quaterve deficiens eft , ter quaterve plena, 
&:c. Qua in re , vt etiamnunc, Iudseorum 
libri a fe inuicem diffenriunj. 

Cc iij 
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Animadversionis 

Jn Cen[uram cap. 8 . Exercit. cjua.ru pars fe- 
ptima, in qua docetur exemplis quam multA. 
texttts tfebwvarietates e Mafora eruan* 
tur % qudmquc fit periculofumexeatextum 
Hebr&um corrigerc^. 

ANtequamfiniam , Lcdor , diflenfio- 
nem longc maiorem tibi exhibebo, 
quam oecafionc exempH ab Elia aHati de- 
prehendi. Res fic fe habet, Scribit mcrn 
fic pun&ari & fcribi, adnotarique a Mafo- 
rethis ^on- W q u °d citat habetur lerem. 
14.16. co loco Bibliorum Venetorum Ma- 
fora textualis , & parua , non modo nihit 
prorfusadnotant, fcdfl^ns plene fcri- 
bunt, vt &: alia Biblia excuia. Magna Ma- 
fora in finc Bibliorum fic^ad-diftionem 

Jt113fn notat "t£nS3 1DDJ 'd'D1 p 'tfO '3 
pS^* duo fic fcribiintur : Jndex eorum 
traditurinparafcha Balak. Videibi. Video^ 
&reperioNumer. 22,. v.3s>.advocem fltsot 
adnotatum , <f> o>^f| Wjfni 22 
WffQ* Duofcribunturficinhocfenfu, reli- 
qua denotant 1. Reg. c. 20. v.34. ytnSC 
nivnv & ifta verba leguntur. Mafora vcrb. 
magua tcxtualis ad cundem locum Nu- 
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mcrorumfic refert, bip VI 'on p 'W3 3 

dw nwrn nwn nnp iK3>i o>di 
nmra 'ki 'nwn 'wh wnn* *?ai '-jpo-a 
•nnna rponSin owpan^nonawa 
owSai d>kSd nisnn pmKta- Hoc eft, 

Jie fcribuntur, deficientia priore vau. In- 
dex,Et venerunt ciuitate platearu, Etplatea* 
pones tibi in Damafco, (id eft Num. 2 1 .v.39. 
& 1. Reg. 10. v. 34. ) Et omnti Iercmias Ji- 
milti e&ngtfu Vnum autcmfcribitur nwna 
deficiens vau fccundum , Index 9 Et ne annun- 
tietti in flatcti. ( ideft, %. Sam. c. x. v. zo. ) 
Reliqua autem fcribuntur nwn vtrinquc 
flene. Iuxta Maforam igitur apud Iere- 
miam dcbet hxc di&io defeaiuc femper 
fcribi : fed in Bibliis Venetis , & aliis vulgo 
excufisquaterplenefcribitur. Ierem. 5. 1. 
c.7.17. &34.C.14.16. Pratcrcainvcrfus 

nota M^fora legit, ^Rl • nunc m textu ' 
eft coniun&io copulans. , 

Itcrum eiufdem di&ionis- occafione 
monebo, Maforam magnam ad di&ionem 

nTnnn* n <>tare, 'o*di 'a#>Sa p pawa a 

p«WNrra TDW» Duo fic fcribuntur, 
inhac fignificatione , Indextraditurcaf. 1 r. 
Ezcchiclti. Scd Ezech. c.io. v.6. Parua 

Mafpranotat/^3 33 triaficfcribun- 

Cc iiij 
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turin hae fignificatione , Magnavero tex* 

tualis , wj/l S« 'o*D1 W?3 p 3^3^ 

h>bt Sai^tf njn^vnwinonKSaVu:! 

^n3 m»n ^iat» ZW* fcribuntur ficinhac 
fignificatione>ne annuntietis in Gath, (i . Sam. 
l.zo.) & impleuifiis plateas eius. (Ezech.ir. 
6.) Cingite faccum. (Ifaise 15. 3. vel 8. ) 
Omnis autem Ieremias fimilis eB^ (cribiturque 
nilffl- Qumtuplex error, 1. VnaMafora 
triienumerat, aliaduo, licet ea quse dud 
ITe&orem remittat ad eam quae tria. 2. In- 
dex prim£ di&ionis falfus , aut fi fequen- 
dus, cormmpenda di£tio Bibtica > &: legen- 
dumrt^fl pro nyifl- 3- ApudEzechie- 
lem in Venetis & Vulgatis excufis non 
fctibitur,VtIubetMafora, nWlfli fcdcft 
'diiUo Vtrimque plena. 4. Omittit Mafora 
tttch.zi. iy ^nwa* ItaquefiMafora: 
itiiistendiim , ifta diftio eft atcx^cxpun- 
g&ida. Omittit]Pf.r44*. ^ n^WJhn^- 5* 
dicasMaforamintelligi debere dc di&io- 
ne fVnvVI > regero. Ergo male allegiuit 
caput Ifaix ij. 3. nam ibi legitur nunc 

y njnna * aut crlt ^ uxta *pfi us prafcriptum 

iUa diftio mutanda in rvn3ftn> Dcniquc 
confirmat Maforx fupra allatae multipli- 
cem in libro leremiaeerrorem. Sat a pro- 
pofito digreffi fumus. Errores innumcri 
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confimiles in corre£tiori Mafora paflim ab 
iis qui iftiusartis nonfuntimperitidepre- 
henduntur, quotics illius obferuationes 
examinantur. Excipio femper ^3^3^ 
cuius obferuatio vnliflima ab aliis omni- 
bus plurimum differt.Idfcjpiflime in Exer- 
citationibus noftris editis & edendis ex- 
perti fumus. Nunc iudica Le&or quam 
tutum facros codices ex Mafora corrigero 
&reftituere. FacileiaOatur, Mafora,fe- 
pes eft legi ; poft Maforam lex corrumpi 
non poteft . Qui fic ia&at, id bis, tcrve ten- 
tet, ftatimque illi aqua hasrebit. 

- ■ . . . - ■ i n m 

Animadversio 

Jn cap. nonum Exercit. quaru , inquade mol 
do in corrc£tione Ecclefiaft. tranjlationum 
adhibendo iuxta Cenforis fententiam 9 de- 
qut variarum leftionum qu& in Hebrdo 
textu occurrunt grauitate ' & Uuitatt dif- 
feritur. 

CEnfunecap.noni eiufdem Exercita- 
tionis iam refponfum eft in abfterfio- 
ne quartx calumni* : Nonnulla tamen 
prseteriuimus quse mihi videntur animad- 
uerfione digna. Concedit cum autore li- 
t>ri Cozri quem citaueramus varietatem 



Digitized by Google 



4io Animaduerfiones 
le&ionumin Iudseorum codicibus fi om- 
nis gcneris exempla confideremus , effe 
innumcram. Nihilvnquamduriusdeiftis 
codicibus pronuntiauimus. Sed addit, va- 
rietates illas quod ad fententiam attinet, 
nullius efle momenti. Mirum cft quod 
cum librorum Iudaicorum menda* vc ipfc 
vult, fint innumerx , nulla tamen alicuius 
momenti dcprehendatur. Saltem illi vnus 
aut altcr locus erat excipiendus : docet 
cnim p. 143. Iudseos vnumautalterum lo- 
cummalignccorrupiffe, prxfertimv. 17. 
Pfal. 11. quod nos de qubcuque loco non 
fatis probabile femperexiftimauimus. 

Eft &C aliud quod quiuis Catholicus 
mirarimagis debeat. Nullam vult Cenfor 
cfleinHebrxo textu alicuius momenti 
mcndam. DeGrseca vero &c Latina Ec- 
clefix tranflatione quid^en^t^i«cfermo- 
cinaturpag. 65. Sedvtraque fortajfe men» 
dis & vitijs quibujdam infeffa ettamnum 
confyicitur. Eflo , an vefiti maculis ajperfa, 
aut perpcram* pr&terquc artem faSta^ Ba- 
tim efi depmenda autabijcienda y an potius 
eluenda aut corrigenda> Verfionum Ecclc- 
fiafticarum prjeclarx laudes , perperam, 
prxterqueartcmfa&a; funt. Erga tamen 
earum autorcs beneficus eft Cenfor , & 
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clemcns. Abiiciendas non fancitjfed tan- 
nimeluendas & corrigendas. In ifta au- 
tcm corre&ione quis modus tenendus > 
HocetiamnosdocetCenforpag. 66. alia 
fimilitudine quam notari velim , Verum 9 
inquit,/i#f4fw modtts y idque honorit anti- 
quitati habeatur^ Veteres vtilU verfiones non 
fubuertantur tou ; fed quemadmodum in la- 
cera naui fieri folet , in ijs folum quod opus 
erit , refarciatur , Jic vt e/dem manere dici 
pofiint s non fecus atque nauis eadem perfeue- 
rat ex lurifconfultorum fententia , etfi puppu, 
pror*, aliaque latera fuerint adtexta. Quis 
hoftium Vulgatas Ecclefix tranflationi in- 
fcnfiffimorum modum in ea corrigenda 
exegit vnquam tam immoderatum > Quis 
eorumantiquitati Ecclefiafticarum trans- 
iationum honorcm ampliorem non de- 
tulitrln ha?c animaduertcre aliorum eft, 
nonnoftrum. 

Scntentiam fuam quod mcndar He- 
braicas nullias fint momcnti , Cardinalis 
Bellarminiautoritate tuctur; quam appo- 
fite Lc&or iudicct. Verbaharcrcfcrt exc. 
1. lib. 2. dc Vcrbo Dei , Totam variarum 
leciionum Hebr&i textus difcrepantiam ple- 
rumque in diciionibus quibufdam pofitam 
tjf t qu& fenfum autparum , autnihil mutant. 
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Quis harum rcrum pcritus ncgat id ple- 
rumquefieri, vtdocetfan&us ille Cardi- 
nalis* Sed quo confequentiae vinculo illa 
Gardinalis fententia hanc Cenforis afler- 
tionem dcmonftrat > Fatemur libenter <ua- 
rietatem lcctionum in Judaorum codicibus 
eff r innumeram ,Jed eam qua nullius momcn- 
tt fit , quodad fententiam attinet. Pra:terca 
verum eft ncminem de hoc variarum lc- 
itionum momcnto certo iudicare pofle : 
Multaeenimfuntquae nunc omnibus re- 
£tc iudicantibus nullius momenti vide- 
buntur, quar nouis hserefibus exortis ma- 
ximi momenti efle incipient ; quia vnam 
le£Honem facilius alia in fuam fententiam 
trahcnt, aut facilius iuxta alterutram Ca- 
tholicorum argumentum eludent : futura 
autem omnia praeuidere nulli hominum 

datumeft. ^ -^ - "^" 

Saepiflime Cenfor meTotolibro com- 
pellat,quafi aduerfus eum fcripfiflcm dc 
qua ioculari compellatione di&um cft in 
iccund^e calumnise abfterfionc. Hoc ca- 
pitc non femel, Haud inficiati fumus vn- 
quam leuiculas mendas, aut fi vis etiam erfo* 
resforte & cafu, autetiam Librariorum infci- 
tia ac negligentia in textum Hebraum obrc~ 
pfijfe> drc Quid affirmarcs aut negares^ 
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Cenfor, cum Exercitationes illas fcribc- 
bamus , non confiderabamus , nec confi- 
dcrare poteramus , quilibros tuos nonle- 
geramus , nec ha&enus praeter iftam Cen- 
iiiram legimus , nec vnquam te de hac re 
diflerentem audiueramus. Quod ad rem 
attinet, licetmultis demendis inludxo- 
rum codicesiliapfis aduerfus Hxreticos Sc 
Iud«os egerimus, nihil tamen vnquam di- 
ximus quod fententiae tux verbis iam rela- 
tisexpreflx aliquid fuperaddat ; veletiam 
verbis quae iterum ex Cardinaie Beliar^ii- 
no refers,mendas illas non cffetantimomen- 
ti , vtin ys qu£ *d fidem & bonos mores ferti~ 
nent , Scripturx facrx intcgritas defiderttmK 
Sed ifta propofitio ab ca multum dilFert 
qua: mendas iftas omnes nulliuscflemo- 
xncnri quod ad fenfum aotinct , operosc 
<cohteudit. 

Fatetur, Cctifor,duorum vcrfiium cap. 
Xi. lofuc inmultis ludarorum co&nribus 
fcxpun&ionem, addttquc, Neque porro Hc- 
trrnicnm editionem fic tueri cftammus , vt ni- 
hilproffaimpurihabere affirme7nus. Qnid 
nos aliud ex duorum iftorum verfoum cx- 
pun&ionc collegimus > En difputauonis 
woftrachacdc re condirfionem pag. $£cy. 
XtovigitttriBi vcffos *b tfdra in Parulipo- 



414 Animaduerfiones 
menis ex hocloco exfcripti fuerant\fedtcmpo- 
ruminiuria,& Iudtorum incuria non fecus 
acmulti alij, de librorum longe maxima par- 
ie deletifunt. Quprfum igitur Cenfbris dc 
adione falfi a5uerfus Iudacos inftitutse 
tam dicaces querelse ? 



Animad veksionis 

lncap. decimum Exercit. quaru , Pars prior, 
inqua de temporumbreuiario a Samaritis 
*d Iofephum Scaligerum miffo , eiufyue 

- cumPentatcuchoSamarit.conciliatione* 

OFfendit etiam Ccnfor in capite de- 
cimo & poftremo Exercitationum 
mearum Samariticarum quod virgula fua 
Cenforia notaret. Duo funt qux loco 
moueri iubet , quo iure confideremus. 
Exemplar Morini Samariticum. y inquit, 
habet Mathufalam annortrffTfuiffe fexa- 
ginta feptcm cum genuit Lamech : At 
Scaligeriexemplar habet Septuagintafe- 
ptem.Ergo aliud erat Scaligeri^aliud Mo- 
rini. Refpondeo primum, n proptcr vnam 
di&ionem, imb propter duas , trcs , qua- 
tuor, &multo pluresExemplaria dicinon 
pofTunt eadcm, non modo nulla Biblia, 
fcd nulli libri cuiuflibet autoris antiqui 
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In Cenfuram Exercit. Sammit. 4 1 y 
nunc dicipo{Tuntgenuina& eadem.Quid 
de Bibliis Hebraicis colligere par erir,qui- 
bus innumeras varietates inefle capite pr$- 
cedentefcripfit, vnamque non vnius di- 
&ionis,fedduorum vcrfuum. InfuMa eft 
igitur Ceforis confequentia , quam ex ani- 
mo ftomachofo , iraque ebulliente expe- 
ftorauit indignatio. 

Sed ipfam confideremus. Scribic 
Iofephum Scaligerum Pentateuchum Sa- 
maritanum pencs fe habuifle ab ipfis Sa- 
maritanis acceptum , atque ex ifto codice 
quac de Mathufala refert , exfcripGfle. 

QuisCenforidixit Pentateucho Samari- 
tano Scaligerum vfum ? Quis hoc fando 
vnquam audiuerat antcquam Cenfor id 
fibi perfuaderet ? Proftant Scaligeri libri 
Orientales&Hebfaiciin Academise Lei- 
denfis Bibliotheca,omnibufque huius rei, 
curiofis oftentantur: inquiratan eiufmodi 
codcx ibi conferuetur. Si quis ocuKs fiiis 
credere non vult, credatScaligero, qui in 
fine adnotationum in computum Samari - 
ticum fcribit tantum pencs fefuifle ma- 
gnam Chronologiam Samariticam , &c 
^ovo^atp w fibi a Sacerdote feu Pnefe&o 
Alcxandrin* Synagogx miflum ; &con- 
-qucritur de negligentiaperegrinantium in 
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Pateftina, qui eiufinodi Pentateuchum 

aliofque libros ex quorum cognitione fru- 

ftusvberrimi in facram Hiftoriam redun- 

darent, a Samaritanis non comparant. 

Iftud ©^a&p/or, fiue breuiaritim tempo- 

rum Scaliger edi curauit,in iibris de emcn- 

datione^temporum, Latinevertit, notif- 

que illuftrauit . I n fine iftius breuiculi quod 

vna paginuia conftat , texitur quinque aut 

fcx lineis Chronologia Samaritica ab 

Adam vfque ad.Mo£en , atquc fainc haufit 

quse de Samariticis epochis fcribit Scali- 

ger , vt quifque videre poteft in libris de 

emendatione temporum. 

At Cenfor teftem profert Scaligerum 

ipfum in notis ad Grxca Eufcbij wirnxffet- 

imhttlu fragmenta.Ne fidamus Cenfori 

Scaligeri nonien fuppreflb textu ia&anti. 

Ipfius verba referamus de 

emcnAanone UtfyofUm^pMximtu %pn*> 

ytkqwquod ipfimetnobutommunictrunt Sa* 

marittni. Id cum bocin omnibus comenit fr*- 

terquam in annti Mdalecl , Enoch , M*ihu- 

f*U , quodquidem diferime* vitio Librtrio* 

rum hiccommiffum. Hax<uitfo4a Scaligefi 

Samarkica fupeilex. An Samaritaru Pen- 

tateuchu reticuiflet,|quivniu5pagio2cco- 

pediolu ab iis adfe raifsu ^topere ©ftentaf? 

Nunc 
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Nunc autem tentemus an breuiaritim 
iftud cumexemplari noftro in gratiam re- 
direpoflit. Hiccft integer chronologicus 
breuiarij contextus interprete Scaligero, 
Ab Adam ad mortem eius 130. ami> Seth an- 
ni 10 j. Enosyo. Kainanjo. Malalcel 
Iared 7 1. Henoch 65. Mathufala 77 . Lamec 
53. Noach 7 OO. Arphaxadltf. Salach 130. 
Heberij^. Phaleg\$o. Reui$i. Serug i$o. 
Nachor 79. Tharejo. Numeri ad Abraham 
fuper quem fit pax anni zi6y. Iungc iftos 
numeros, deprehendes 2377. Excefliis 
igitur fuperat Epilogifmum Samaritani 
iftius Sacerdotis annis 110. Tolle igitur 
craflumerroremannorum Noach ad Ar- 
phaxad, &errorem annorum Mathufalx 
qui annisdecem fuperat noftros, videbis 
omnia congruere.Falfus eft igitur Scaliger 
in Leftionc & interpretationc iftius breuis 
Samaritici , &c Samaritae mentem non cft 
aflecutus, vtvel cx primis verbismanife- 
ftumeft.Chara£teris&:fcriptionisdifficul- 
tas &: infolita figura dc quibus Scaliger 
grauiter conqueritur, ipfius induftriam fu- 
perarut : Typws , inquit, computi conceptus elt 
literupene inexplicabiltbus. Itaquedicam fe- 
rio % Herculeumfuitfacinus legere,& lcita ex- 
flicare* Namdiuinandumplanefuit, &vc- 

Dd 
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rtorne inquibufdam hariolati fimus. Huid 
difficultati accedit numeros illos in illo 
fummario fcribendi compendium. Ani- 
maduertit Cenfor numeros integre non 
compendiosc fcriptos efle, ne erroris occa- 
fionem caufari quis poflit. Cseca prorfus 
fpeculatio. Samariticumiftud^o^ap/ov 
licet publicum non legit vnquam , nec 
Pentateuchum vidit. Quid cxco cum fpe- 
culis, &Cenforinoftro cumeiufmodire- 
bus > 

Iudica, Le&or, antanta aequitate quan- 
to fupcrcilio Cenfor codici noftro Sama- 
ritano >uQW<*< notam inuirat. Codicino- 
ftro pulcherrime fcripto habebamus fuf- 
firagantes Eufebij &c Africani numeros 
ante mille trecentos aut quadringentos 
annos c codicibus Samaritanis exfcriptos; 
his confentientem Georgium^SyjH?eIlum 
hominem Graecum do&rffimum ante cir- 
citer odingentos annos fcribentem;alium 
infuper codicem integrum lingua & cha- 
raftere Samaritano defcriptum. Cenfor 
verb totam notx fuae figendx contra tot 
argumenta rationem , Scaligeri Penta- 
teuchum Samaritanum , qui nullus vn- 
quamfuit,&temporum Summarium in- 
cxplicabilibus literis & numerorum com- 
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pendiis exaratum a fe nunquam lettum , 
lmonec vnquamvifum. 

Paulb poftquam ifta fcripferamus tres 
codices Samaritanos ab ampliflimo viro 
&:deliteris optime merito D. Perefio fu- 
premae Curix Aquenfis Scnatore inte- 
gerrimo , cuius mortem paucis antehac 
menfibus Mufx omnes collachrymauere, 
Parifiis acccpimus , quorumvnus integer 
eofdem numeros quos de exemplari no- 
ftro exhibuimus , reprafentabat , alij hac 
parteerantmutili. Alius prxterea codex 
celebratur, & dicitur cfle Archiepifcopi 
Armachani,& ab eo e Palaeftinain Hyber- 
niam exportatus , qui Leydenfibus Aca- 
demicis nonnullo tempore fuit commo- 
datus. Iftum codicem vir clariflimus & 
do&iflimus Thomas Comberus Anglus, 
quem honoris &: officij reddendi caufa no- 
xnino, cum textu Iudaico verbum e verbo, * 
imo litera cum litcra maxima diligcntia Sc 
indefeflb labore comparauit,diffcrentiafq; 
omnes iuxta capitum &: verfuumordinem 
digeftas ad me mifit humaniflime &: offi- 
ciofiflime. Hic codex integer eofdem red- 
hibet numeros quos alij codices Samari- 
taniantiqui& recentiores. Itaque mani- 
feftumeft ^oyfi.^ iftud a Scaligero, 
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quodipfenon diffitetur, intelle&um noa 
fuiffe, forfanque^vtinxtate i£ Malaleel, 
ab ipfo Samarita perperam aliquid ex- 
fcriptumelTe. • 

" ■ ■ i - ' " i .i i j » n n 

Animadversionis 

Jn cap. decimum Exercit. quaru , Pars poftc- 
riorjnquade fententia S. Hieronymi gu<e 
jpeffat epilogifmum annorum MathufkU 
fecundum Samaritas. 

■ 

ALterum quod Cenforis feueritas pa- 
tinon poteft,fpe£tatadcap.3. Exer- 
citationistertiae,in qua de quibufdamS.. 
Hieronymiverbis agitur, quibus ad cal- 
culumreuocans annos Mathufalce fecun- 
dum 70. affirmare videtur codices He- 
brxos & Samaritanos in annis Mathufalae 
& Lamech concordes efTe. Refponderam 
ex verbis S. Hieronymiprima feoe videri 
fic omnino colligendum efle; fcopus ta- 
men eius fi diligentius perpendatur, verba 
iftanihilnobisofficere. Scopus fan&i eft 
demonftrareexconfenfu codicum Iudai- 
eorum &c Samaritanorum errorem irrc- 
pfifTeinyoInterpretes vbi de annis Ma- 
thufalx, qui iuxta illorum calculos annis 
quatuordecim diluuio fupcrvixit. Iudaici 

w 
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In Cenfuram Exercit. Samarit. 421 
cnim & Samaritani numcri fi difpungan- 
turjexvtrifque colligetur Mathufala eo- 
dem anno quo diluuium contigit mor- 
temobijfle. Non inde tamen fequitur 
vtrofque eodem epilogifmo id prarftare , 
&numerorumhypothefim ab eo allatam 
ad vtrofque pertinere. ludaicinumeri 110- 
ti funt } eofquc profert exempli caufa S. 
Hicronymus. Ex Samariticis idem epilo- 
gifmus fubducitur. Mathufala in eorum 
codice dicitur annis jzo. vixifTe, anno ve- 
ro 6j. Lamechum genuiffe , Lamechus 
autem Noachum an. 53 , qui fimul iunfti 
izoconficiunt. Atquianno Noachi fex- 
centefimo diluuium contigit : Ergo , eo 
ipfo anno quo vitafun&us eft Mathufala; 
quod erat aduersus Vulgatos 7 o Interpre- 
tumnumeros S, Hicronymo demonftran- 
dum ? 

Quid adhsec Cenfor ? fuo more folens 
cachinnandioccafionemoccupat. Ficum, 
inquit, appello ficum , addere debuerat , &c 
ficulneum diftis meis auxilium procuro: 
Nec qu&ro pr&terquod fonant verba, Intcr- 
pretationis gcnus Grammatico dignum,: 
ied viris fcientiarum peritis : plerumque 
infipidum. Miratur t*m callidas interpre-* 
tationes > feque non ita perjpicacem fatetur. 

Dd iij 
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Ridentcm dicere vcrum , Quid vetat? 
Quod ad rem ipfam attinet , nihil aliud 
quam exfcribit Hieronymiani teftimonij 
anteccdentia &r confequentia. Sed ea dif- 
ficultatis nodum non magis ftringunt, 
quam ea qux citaueram ; imo laxant ma- 
gis, quumS. Hieronymifcopumeuiden- 
tius aperiant. 

Solutionem difficultatis c folis S. Hie- 
ronymi verbis cum Samaritano Pentateu- 
cho collatis probabiliter a nobis erutam, 
firmiffimis autoritatibus illo loco confir- 
mauerarnus. Eofdem enim numeros qui 
nunc in Samaritanis codicibus leguntur, 
antemille&trecentosannos Eufebius ex 
codicibus fui temporis exfcripferat , atque 
ante cum Iunilius Africanus ; longoque 
poft eos tempore eofdem numeros in ope- 
ra fua retulerunt Georgij duo M^nachi, 
Syncellus Sc Cedrenusr^Tidem igitur illi 
numeri qui nunc leguntur , ante &c poft S . 
Hieronymum nonmodo legebantur, fcd 
etiam erant virorum doftorum fcriptis ce- 
leberrimi. Qui igitur potuit S. Hierony- 
mus Samariticos numeros vt incognitos 
cum Iudaicis confundere > Sed eft quod 
vrgeat magis. S. Hieronymus Latine ver- 
tit illud ipfum opus Chronicorum Eufebij 
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In Cenfuram Exercit. Samarii. 423 
canonum in quo rcferuntur , extatquc 
ctiam nunc in Temporum thefauro Scali- 
gerano licet multis locis mutilum. Cui 
jgitur fiet probabile S. Hicronymum nu- 
meros Samariticos eofdem cum Iudai- 
cis credidiffe? 

Hxc aliaque eiufmodi a nobis adnotata 
preterit Cenfor velut omnibus mortali- 
bus incognita : Audetque h£c adderc, 
Nunquam profefto D. Hieronymus diligen- 
tifiimus fcriptor filuiffep diuerfitatem inter 
Hcbr&icum & Samariticum codicem , fi qua 
tum fuiffet. Jniuria , credo ,fitD. Hicrony- 
mo fi alitercredatur. An Cenforem accu- 
fare debeasobliuionis, an ignorantia* , an 
temeritatis parum pudentis , Iudica Le- 
&or. Diuerfitas fi quatum fuijfet? AtAfri- 
canus & Eufebius eandem Samaritarum 
& Iudaeorum diuerfitatem publicis &c ce- 
leberrimis fcriptis adnotarunt : A t S . Hie~ 
ronymus Eufebiana illa fcripta Latine 
vertit : Atipfe Cenfor initio Cenfurarhu- 
ius decimi capitis ex Eufebianis fragmen- 
tis apud Scaligerum extantibus eandem 
illam Samaritarum a Iudads diuerfitatem 
non agnouit modo , fed etiam reftitutio- 
nem annorum Enochi a me fa&am , Sc 
Mathufal* a Scaligero comprobauit. 
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Vtraque autemrcftitutio vt &: deprauatio 
erantaludaicisnumerisdiuerfiflrimar. 

Ccnfor, fi fopis, credemihi, Spartam 
quam na&uses, hanc exorna. Analpha- 
betos prima Grammaticae Hebneae rudi- 
mentaannis iamvigintiquinque docuifti: 
Inhac palarftrafenuifti, inea te ia£h; hinc 
laudem confequi potes. Noli amplius dif- 
cerc, vt in hac caufa temere fecifti , d# 'Tnfl® 
tIco yjtfQLtJMcw , ne quis tandem in tc merito 
torqueatquod Apelles cuidam in officina 
fua depi&uris Sumaginibus imperitedif- 
fcrenti,non inficcte refpondit, Num vides 
verba, rationefque tuas,pueris qui hos co- 
lorcs terunt, mifcentquc rifum concitare > 
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